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BILAG X 

 

 

LISTE OVER BESKYTTEDE GEOGRAFISKE BETEGNELSER 

 

Del A 

 

Geografiske betegnelser for Den Europæiske Unions produkter  

som omhandlet i artikel 231, stk. 3 

 

1. Liste over aromatiserede vine 

 

Medlemsstat Betegnelse, der skal beskyttes Skrevet med armenske bogstaver 

HR Samoborski bermet ɦɸʋʏɹʏʗʔʆʂ ɹɼʗʋɼʖ 

FR Vermouth de Chambéry ɧɼʗʋʏʙʀ ɻɿ ɠɸʋɹɼʗʂ 

DE Nürnberger Glühwein ɟʌʏʙʗʍɹɼʗɺɼʗ Ɍʃʌʏʙʕɸʌʍ 

DE Thüringer Glühwein ɒʌʏʙʗʂʍɺɼʗ Ɍʃʌʏʙʕɸʌʍ 

IT Vermouth di Torino ɧɼʗʋʏʙʀ ɻʂ ɨʏʗʂʍʏ 
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2. Liste over landbrugsprodukter og fødevarer, bortset fra vin, spiritus og aromatiserede vine 

 

Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal beskyttes Type 
(BOB/BG

B) 

Produkttype Skrevet med armenske bogstaver 

AT Gailtaler Almkäse BOB Oste Ɍɸʌʃʀɸʃɼʗ Ɋʃʋʛɾɽɼ 

AT Gailtaler Speck BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) Ɍɸʌʃʀɸʃɼʗ ɠʑɼʆ 

AT Marchfeldspargel BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝɸʗʄʝɼʃɻʎʑɸʗɺɼʃ 

AT Mostviertler Birnmost BGB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) ɝʏʔʖʝʂʗʀʃɼʗ ɋʂʗʍʋʏʔʀ 

AT Pöllauer Hirschbirne BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɬʌʏʃɸʏʙɼʗ əʂʗʎɹʂʗʍɿ 

AT Steirischer Kren BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɠʖɸʌʗɿʎɼʗ ɭɿɼʍ 

AT Steirisches Kürbiskernöl BGB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɠʖɸʌʗɿʎɼʔ ɭʌʏʙʗɹɿʔʆɼʗʍʏʃ 

AT Tiroler Almkäse / Tiroler Alpkäse BOB Oste ɒʂʗʏʃɼʗ Ɋʃʋʛɾɽɼ / ɒʂʗʏʃɼʗ 
Ɋʃʚʛɾɽɼ 

AT Tiroler Bergkäse BOB Oste ɒʂʗʏʃɼʗ ɋɼʗɺʛɾɽɼ 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal beskyttes Type 
(BOB/BG

B) 

Produkttype Skrevet med armenske bogstaver 

AT Tiroler Graukäse BOB Oste ɒʂʗʏʃɼʗ Ɍʗɸʏʙʛɾɽɼ 

AT Tiroler Speck BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɒʂʗʏʃɼʗ ɠʑɼʆ 

AT Vorarlberger Alpkäse BOB Oste ɯʏʗɸʗʃɹɼʗɺɼʗ Ɋʃʚʛɾɽɼ 

AT Vorarlberger Bergkäse BOB Oste ɯʏʗɸʗʃɹɼʗɺɼʗ ɋɼʗɺʛɾɽɼ 

AT Wachauer Marille BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɧɸʄɸʏʙɼʗ ɝɸʗʂʃɼ 

AT Waldviertler Graumohn BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɧɸʃɻʝʂʗʖʃɼʗ Ɍʗɸʏʙʋʏʍ 

BE Beurre d'Ardenne BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɋɼʗʗ ɻ՛Ɋʗɻɼʍ 

BE Brussels grondwitloof BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɋʗʏʙʔʔɼʃʔ Ɍʗʏʍɻʕʂʀʃʏʝ 

BE Fromage de Herve BOB Oste ɯʗʏʋɸʁ ɻɿ ɐʗʕ 

BE Gentse azalea BGB Blomster og prydplanter ɖɼʍʀʔɼ Ɋɽɸʃɼɸ 

BE Geraardsbergse mattentaart BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɖɼʗɸɸʗɻʔɹɼʗʄʗɼ 
ɝɸʖɿʍʀɸɸʗʀ 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal beskyttes Type 
(BOB/BG

B) 

Produkttype Skrevet med armenske bogstaver 

BE Jambon d'Ardenne BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɓɸʋɹʏʍ ɻ՛Ɋʗɻɼʍ 

BE Liers vlaaike BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɕʂʗʔ ɯʃɸʂʆɿ 

BE Pâté gaumais BGB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) sɣɸʀɼ Ɍʜʋɼ 

BE Plate de Florenville BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɬʃɸʀ ɻɿ ɯʃʏʗɸʍʕʂʃʃ 

BE Poperingse Hopscheuten / 
Poperingse Hoppescheuten 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣʏʑɿʗʂʍɺʔɿ əʏʚʔʄɿʃʀɿʍ 

BE Potjesvlees uit de Westhoek BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɣʏʖʌɼʔʕʃɾʔ ɸʌʖ ɻɿ 
ɧɼʔʖʇʏʙʛ 

BE Vlaams-Brabantse tafeldruif BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯʃɸʋʔ-ɋʗɸɹɸʍʀʔɼ 
ɨɸʝɿʃɻʗɸʌʝ 

BE Vlaamse laurier BGB Blomster og prydplanter ɯʃɸʋʔɼ ɕɸʏʙʗʂɿʗ 

BG ϕЎϿϷϴЄЅϾЂ ЄЂϻЂ϶Ђ ЀϴЅϿЂ BGB Æteriske olier ɋʗʃɺɸʓʔʆʏ ʓʏɽʏʕʏ ʋɸʔʃʏ 

BG ϗЂЄЁЂЂЄГЉЂ϶ЅϾϼ ЅЇϸϺЇϾ BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) Ɍʏʓʍʏʏʓʌɸʄʏʕʔʆʂ 
ʔʏʙɻʁʏʙʆ 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal beskyttes Type 
(BOB/BG

B) 

Produkttype Skrevet med armenske bogstaver 

HR Baranjski kulen BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɋɸʗɸʍʌʔʆʂ ʆʏʙʃɼʍ 

HR Dalmatinski pršut BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɍɸʃʋɸʖʂʍʔʆʂ ʑʓʎʏʙʖ 

HR Drniški pršut BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɍʓʍʂʎʆʂ ʑʓʎʏʙʖ 

HR Ekstra djevičansko maslinovo 
ulje Cres 

BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɐʆʔʖʗɸ ɻʌɼʕʂʐɸʍʔʆʏ 
ʋɸʔʃʂʍʏʕʏ ʏʙʃʌɼ ɪʗɼʔ 

HR Istarski pršut / Istrski pršut BOB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɔʔʖɸʓʔʆʂ 
ʑʓʎʏʙʖ/ɔʔʖʓʔʆʂ ʑʓʎʏʙʖ 

HR Krčki pršut BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɘʓʐʆʂ ʑʓʎʏʙʖ 

HR Lički krumpir BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɕʂʐʆʂ ʆʓʏʙʋʑʂʓ 

HR Neretvanska mandarina BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɟɼʓɼʖʕɸʍʔʆɸ 
ʋɸʍɻɸʓʂʍɸ 

HR Ogulinski kiseli kupus / 
Ogulinsko kiselo zelje 

BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɮɺʏʙʃʂʍʔʆʂ ʆʂʔɼʃʂ 
ʆʏʙʑʏʙʔ/ɮɺʏʙʃʂʍʔʆʏ ʆʂʔɼʃʏ 
ɽɼʃʌɼ 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal beskyttes Type 
(BOB/BG

B) 

Produkttype Skrevet med armenske bogstaver 

CY ΚκυφΫńα ȋηυΰŁΪζκυ 
ΓłλκŃεάπκυ 

BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɘʏʙʝɼʖɸ Ɋʋʂʗʉɸʃʏʙ 
Ɍɼʗʏʔʆʂʑʏʙ 

CY Λκυεκτηδ ΓłλκŃεάπκυ BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɕʏʙʆʏʙʋʂ Ɍɼʗʏʔʆʂʑʏʙ 

CY Παφέńδεκ ΛκυεΪθδεκ BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɣɸʝʂʖʂʆʏ ɕʏʙʆɸʍʂʆʏ 

CZ BĮeznický ležák BGB Øl ɋʗʁɼɽʍʂʘʆʂ ʃɼʁɸʆ 

CZ Brněnské pivo / Starobrněnské 
pivo 

BGB Øl ɋʓʍʌɼʍʔʆɼ ʑʂʕʏ/ 
ɦʖɸʓʏɹʗɼʍʌɼʍʔʆɾ ʑʂʕʏ 

CZ Budějovické pivo BGB Øl ɋʏʙɻʌɼʌʏʕʂʘʆɾ ʑʂʕʏ 

CZ Budějovický měšťanský var BGB Øl ɋʏʙɻʌɼʌʏʕʂʘʆʂ ʋʌɼʎʖʌɸʍʔʆʂ 
ʕɸʓ 

CZ Černá Hora BGB Øl ɢɼʓʍɸ əʏʓɸ 

CZ České pivo BGB Øl ɢɼʔʆɾ ʑʂʕʏ 

CZ Českobudějovické pivo BGB Øl ɢɼʔʆʏɹʏʙɻʌʏʕʂʘʆɾ ʑʂʕʏ 

CZ Český kmín BOB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) ɢɼʔʆʂ ʆʋʂʍ 

CZ Chamomilla bohemica BOB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) ɠɸʋʏʋʂʃʃɸ ɹʏʇɼʋʂʆɸ 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal beskyttes Type 
(BOB/BG

B) 

Produkttype Skrevet med armenske bogstaver 

CZ Chelčicko — Lhenické ovoce BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɖɼʃʐʂʘʆʏ-ɕʇɼʍʂʘʆɾ oʕʏʘɼ 

CZ Chodské pivo BGB Øl ɖʏɻʔʆɾ ʑʂʕʏ 

CZ HoĮické trubičky BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

əʏʗʁʂʘʆɾ ʖʓʏʙɹʂʐʆʂ 

CZ Jihočeská Niva BGB Oste ɞʂʇʏʐɼʔʆɸ ɟʂʕɸ 

CZ Jihočeská Zlatá Niva BGB Oste ɞʂʇʏʐɼʔʆɸ ɏʃɸʖɸ ɟʂʕɸ 

CZ Karlovarské oplatky BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɘɸʓʃʏʕɸʓʔʆɾ ʜʑʃɸʖʆʂ 

CZ Karlovarské trojhránky BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɘɸʓʃʏʕɸʓʔʆɾ ʖʓʏʌʇʓɸʍʆʂ 

CZ Karlovarský suchar BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɘɸʓʃʏʕɸʓʔʆʂ ʔʏʙʄɸʓ 

CZ Lomnické suchary BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɕʏʋʍʂʘʆɾ ʔʏʙʄɸʓʂ 

CZ Mariánskolázeňské oplatky BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɝɸʗʂɸʍʔʆʏʃɸɽɼʍʌʔʆɾ 
ʜʑʃɸʖʆʂ 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal beskyttes Type 
(BOB/BG

B) 

Produkttype Skrevet med armenske bogstaver 

CZ Nošovické kysané zelí BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɟʏʎʏʕʂʘʆɾ ʆʂʔɸʍɾ ɽɼʃʂ 

CZ Olomoucké tvarůžky BGB Oste ɮʃʏʋoʏʙʘʆɾ ʖʕɸʗʏʙʁʆʂ 

CZ Pardubický perník BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɣɸʓɻʏʙɹʂʘʆʂ ʑɼʓʍʂʆ 

CZ PohoĮelický kapr BOB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

ɣʏʇʏʗʁɼʃʂʘʆʂ ʆɸʑʓ 

CZ Štramberské uši BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɠʖʓɸʋɹɼʓʔʆɾ ʏʙʎʂ 

CZ TĮeboňský kapr BGB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

ɨʗʁɼɹʏʍʌʔʆʂ ʆɸʑʓ 

CZ VALAŠSKÝ FRGÁL BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɧɊɕɊɠɦɘɔ ɯɥɌɊɕ 

CZ Všestarská cibule BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɧʎɼʔʖɸʓʔʆɸ ʘʂɹʏʙʃɼ 

CZ Žatecký chmel BOB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) ɓɸʖɼʘʆʂ ʄʋɼʃ 

CZ Znojemské pivo BGB Øl ɏʍʏʌɼʋʔʆɾ ʑʂʕʏ 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal beskyttes Type 
(BOB/BG

B) 

Produkttype Skrevet med armenske bogstaver 

DK Danablu BGB Oste ɍɸʍɸɹʃʏʙ 

DK Esrom BGB Oste ɐʔʗʏʋ 

DK Lammefjordsgulerod BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɕɸʋʋɼʝʌʏʗʔɺʏʙʃɿʗʏɻ 

DK Lammefjordskartofler BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɕɸʋʋɼʝʌʏʗʔʛɸʀʏʝʃɼʗ 

DK Vadehavslam BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧɼɻɿʇɸʏʙʔʃɸʋ 

DK Vadehavsstude BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧɼɻɿʇɸʏʙʔʖʏʙɻɿ 

FI Kainuun rönttönen BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɘɸʌʍʏʙʍ ʓʌʏʍʖʌʏʍɼʍ 

FI Kitkan viisas BOB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

ɘʂʖʆɸʍ ʕʂʂʔɸʔ 

FI Lapin Poron kuivaliha BOB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɕɸʑʂʍ ɣʏʗʏʍ ʆʏʙʂʕɸʃʂʇɸ 

FI Lapin Poron kylmäsavuliha BOB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɕɸʑʂʍ ɣʏʗʏʍ 
ʆʌʏʙʃʋɸʔɸʕʏʙʃʂʇɸ 

FI Lapin Poron liha BOB Kød (og slagteaffald), fersk ɕɸʑʂʍ ɣʏʗʏʍ ʃʂʇɸ 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal beskyttes Type 
(BOB/BG

B) 

Produkttype Skrevet med armenske bogstaver 

FI Lapin Puikula BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɕɸʑʂʍ ɣʏʙʂʆʏʙʃɸ 

FI Puruveden muikku BGB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

ɣʏʙʗʏʙʕɼɻɼʍ ʋʏʙʂʆʆʏʙ 

FR Abondance BOB Oste Ɋɹʏʍɻɸʍʔ 

FR Abricots rouges du Roussillon BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋɹʗʂʆʏ ʗʏʙʁ ɻʌʏʙ ɩʏʙʔʔʂʌʏʍ 

FR Agneau de lait des Pyrénées BGB Kød (og slagteaffald), fersk Ɋʍʌʏ ɻɿ ʃɼ ɻɾ ɬʂʗɼʍɾ 

FR Agneau de l'Aveyron BGB Kød (og slagteaffald), fersk Ɋʍʌʏ ɻʗ ʃ՛Ɋʕɼʗʏʍ 

FR Agneau de Lozère BGB Kød (og slagteaffald), fersk Ɋʍʌʏ ɻʗ ɕʏɽɼʗ 

FR Agneau de Pauillac BGB Kød (og slagteaffald), fersk Ɋʍʌʏ ɻʗ ɣʏʌɸʆ 

FR Agneau de Sisteron BGB Kød (og slagteaffald), fersk Ɋʍʌʏ ɻʗ ɦʂʔʖɼʗʏʍ 

FR Agneau du Bourbonnais BGB Kød (og slagteaffald), fersk Ɋʍʌʏ ɻʌʏʙ ɋʏʙʗɹʏʍɼ 

FR Agneau du Limousin BGB Kød (og slagteaffald), fersk Ɋʍʌʏ ɻʌʏʙ ɕʂʋʏʙɽɸʍ 

FR Agneau du Périgord BGB Kød (og slagteaffald), fersk Ɋʍʌʏ ɻʌʏʙ ɣɼʗʂɺʏʗ 

FR Agneau du Poitou-Charentes BGB Kød (og slagteaffald), fersk Ɋʍʌʏ ɻʌʏʙ ɬʏʙɸʀʌʏʙ-
ɠɸʗɸʍʀ 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal beskyttes Type 
(BOB/BG

B) 

Produkttype Skrevet med armenske bogstaver 

FR Agneau du Quercy BGB Kød (og slagteaffald), fersk Ɋʍʌʏ ɻʌʏʙ ɭɼʗʔʂ 

FR Ail blanc de Lomagne BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʌ ɹʃʏʍ ɻɿ ɕʏʋɸʍʌ 

FR Ail de la Drôme BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʌ ɻʗ ʃɸ ɍʗʏʋ 

FR Ail fumé d'Arleux BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʌ ʝʌʏʙʋɾ ɻ՛Ɋʗʃʏ 

FR Ail rose de Lautrec BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʌ ʗʏɽ ɻʗ ɕʏʖʗɼʆ 

FR Anchois de Collioure BGB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

Ɋʍʎʏʙɸ ɻɿ ɘʏʃʌʏʙʗ 

FR Artichaut du Roussillon BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʗʖʂʎʏ ɻʗ ɩʏʙʔʔʂʌʏʍ 

FR Asperge des sables des Landes BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʔʑɼʗʁ ɻɼ ʔɸɹʃɿ ɻɼ ɕɸʍɻ 

FR Asperges du Blayais BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʔʑɼʗʁ ɻʌʏʙ ɋʃɸʌɼ 

FR Banon BOB Oste ɋɸʍʏʍ 

FR Barèges-Gavarnie BOB Kød (og slagteaffald), fersk ɋɸʗɼʁ-Ɍɸʕɸʗʍʂ 
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(BOB/BG

B) 
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FR Béa du Roussillon BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɋɼɸ ɻʌʏʙ ɩʏʙʔʔʂʌʏʍ 

FR Beaufort BOB Oste ɋʏʙʝʏʗ 

FR Bergamote(s) de Nancy BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɋɼʗɺɸʋʏʖ ɻɿ ɟʏʍʔʂ 

FR Beurre Charentes-Poitou; Beurre 
des Charentes; Beurre des Deux-
Sèvres 

BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɋʌʏʗ ɠɸʗɸʍʀ-ɣʏʙɸʀʏʙ, 
ɋʌʏʗ ɻɼ ɠɸʗɸʍʀ, 

ɋʌʏʗ ɻɼ ɍʏʙ-ɦɼʕʗɿ 

FR Beurre de Bresse BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɋʌʏʗ ɻɿ ɋʗɼʔ 

FR Beurre d'Isigny BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɋʌʏʗ ɻ՛ɔɽʂʍʌʂ 

FR Bleu d'Auvergne BOB Oste ɋʃʌʏ ɻ՛ɮʕɼʗʍ 

FR Bleu de Gex Haut-Jura; Bleu de 
Septmoncel 

BOB Oste ɋʃʌʏ ɻʗ ɓɼʛʔ ɮ-ʁʏʙʗɸ, ɋʃʌʏ 
ɻʗ ɦɼʋʏʍʔɼʃ 

FR Bleu des Causses BOB Oste ɋʃʌʏ ɻɼ ɘʏʔʔ 

FR Bleu du Vercors-Sassenage BOB Oste ɋʃʌʏ ɻʌʏʙ ɧɼʗʆʏʗ-ɦɼʔʔʍɸʁ 

FR Bœuf charolais du Bourbonnais BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɋʌʏʝ ʎɸʗʏʃɼ ɻʌʏʙ ɋʏʙʗɹʏʍɼ 
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FR Bœuf de Bazas BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɋʌʏʝ ɻʗ ɋɸɽɸʔ 

FR Bœuf de Chalosse BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɋʌʏʝ ɻɿ ɠɸʃʏʔʔ 

FR Bœuf de Charolles BOB Kød (og slagteaffald), fersk ɋʌʏʝ ɻɿ ɠɸʗʏʃ 

FR Boeuf de Vendée BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɋʌʏʝ ɻɿ ɧʏʍɻɼ 

FR Bœuf du Maine BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɋʌʏʝ ɻʌʏʙ ɝɼʍ 

FR Boudin blanc de Rethel BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɋʏʙɻɸʍ ɹʃʏʍ ɻɿ ɩɼʖɼʃ 

FR Brie de Meaux BOB Oste ɋʗʂ ɻɿ ɝʏ 

FR Brie de Melun BOB Oste ɋʗʂ ɻɿ ɝʏʃɸʍ 

FR Brioche vendéenne BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɋʗʂʏʎ ʕʏʍɻɼɼʍ 

FR Brocciu Corse / Brocciu BOB Oste ɋʗʏʐʎʏʙ ʆʏʗʔ/ɋʗʏʐʎʏʙ 

FR Camembert de Normandie BOB Oste ɘɼʋʏʍɹɼʗ ɻɿ ɟʏʗʋɸʍɻʂ 

FR Canard à foie gras du Sud-Ouest 
(Chalosse, Gascogne, Gers, 
Landes, Périgord, Quercy) 

BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɘɸʍɸʗ ɸ ʝʏʙɸʏ ɺʗɸ ɻʌʏʙ 
ɦʌʏʙɻ-ɡʙɼʔʖ (ɠɸʃʏʔʔ, 
Ɍɸʔʆʏʍʌ, ɓɼʗʔ, ɕɸʍɻ, 
ɣɼʗʂɺʏʗ, ɘɼʗʔʂ) 
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FR Cantal; Fourme de Cantal; Ost BOB Oste ɘɸʍʖɸʃ; ɯʏʙʗʋɿ ɻɿ 
ɘɸʍʖɸʃ; ɘɸʍʖɸʃɼ 

FR Chabichou du Poitou BOB Oste ɠɸɹʂʎʏʙ ɻʌʏʙ ɬʏʙɸʀʌʏʙ 

FR Chaource BOB Oste ɠɸʏʙʗʔ 

FR Charolais BOB Oste ɠɸʗʏʃɼ 

FR Chasselas de Moissac BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɠɸʔʃɸ ɻɿ ɝʏʙɸʔʔɸʆ 

FR Châtaigne d'Ardèche BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɠɸʖɼʍʌ ɻ՛Ɋʗɻɼʎ 

FR Chevrotin BOB Oste ɠɿʕʗʏʖɸʍ 

FR Cidre de Bretagne; Cidre Breton BGB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) ɦʂɻʗɿ ɻɿ ɋʗɼʖɸʍʌ, ɦʂɻʗɿ 
ɋʗɼʖʏʍ 

FR Cidre de Normandie; Cidre 
Normand 

BGB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) ɦʂɻʗɿ ɻɿ ɟʏʗʋɸʍɻʂ, 
ɦʂɻʗɿ ɟʏʗʋɸʍ 

FR Citron de Menton BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɦʂʖʗʏʍ ɻɿ ɝɸʍʖʏʍ 

FR Clémentine de Corse BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɭʃɼʋɸʍʖʂʍ ɻɿ ɘʏʗʔ 
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FR Coco de Paimpol BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɘʏʆʏ ɻɿ ɣɸʋʑʏʃ 

FR Comté BOB Oste ɘʏʋʖɼ 

FR Coppa de Corse / Coppa de Corse 
- Coppa di Corsica 

BOB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɘʏʑɸ ɻɿ ɘʏʗʔ/ɘʏʑɸ ɻɼ 
ɘʏʗʔɼ – ɘʏʑɸ ɻʂ ɘʏʗʔʂʆɸ 

FR Coquille Saint-Jacques des Côtes 
d'Armor 

BGB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

ɘʏʆʂ ɦɸʍ-ɓɸʆ ɻɼ ɘʏʖ 
ɻ՛Ɋʗʋʏʗ 

FR Cornouaille BOB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) ɘʏʗʍʏʙɸʌ 

FR Crème de Bresse BOB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɘʗɼʋ ɻʏ ɋʗɼʔ 

FR Crème d'Isigny BOB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɘʗɼʋ ɻ՛ɔɽʂʍʂ 

FR Crème fraîche fluide d'Alsace BGB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɘʗɼʋ ʝʗɼʎ ʝʃʏʙʂ ɻ՛Ɋʃɽɸʔ 
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FR Crottin de Chavignol / Chavignol BOB Oste ɘʗʏʖʖʏʍ ɻɿ 
ɠɸʕʂʍʌʏʃ/ɠɸʕʂʍʌʏʃ 

FR Dinde de Bresse BOB Kød (og slagteaffald), fersk ɍɸʍɻ ɻɿ ɋʗɼʔ 

FR Domfront BOB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) ɍʏʋʝʗʏʍ 

FR Echalote d'Anjou BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɐʎɸʃʏʖ ɻ՛Ɋʍʁʏʙ 

FR Emmental de Savoie BGB Oste ɐʋʏʍʖɸʃ ɻɿ ɦɸʕʏʙɸ 

FR Emmental français est-central BGB Oste ɐʋʏʍʖɸʃ ʝʗɸʍʔɼ ɾ-
ʔʏʍʀʗɸʃ 

FR Époisses BOB Oste ɐʚʏʙɸʔ 

FR Farine de blé noir de 
Bretagne/Farine de blé noir de 
Bretagne — Gwinizh du Breizh 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯɸʗʂʍ ɻɿ ɹʃɼ ʍʏʙɸʗ ɻɿ 
ɋʗɼʖɸʌʍ/ɯɸʗʂʍ ɻɿ ɹʃɼ 
ʍʏʙɸʗ ɻɿ ɋʗɼʖɸʌʍ – 
Ɍʏʙʂʍʂɽ ɻʌʏʙ ɋʗɼʂɽ 

FR Farine de châtaigne corse/Farina 
castagnina corsa 

BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯɸʗʂʍ ɻʌʏ ʎɸʖɸʍʌ 
ʆʏʗʔ/ɯɸʗʂʍɸ ʆɸʔʖɸʍʂʍɸ 
ʆʏʗʔɸ 

FR Farine de Petit Epeautre de Haute 
Provence 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯɸʗʂʍ ɻɿ ɣʖʂʖ ɐʑʏʖʗɿ 
ɻɿ ɡʙʖ ɬʗʏʕʏʍʔ 
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FR Figue de Solliès BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯʂɺ ɻɿ ɦʏʃʌɼʔ 

FR Fin Gras/ Fin Gras du Mézenc BOB Kød (og slagteaffald), fersk ɯɸʍ ɺʗɸ/ʝɸʍ ɺʗɸ ɻʌʏʙ 
ɝɼɽʂʍ 

FR Foin de Crau BOB Hø ɯʏʙɸʍ ɻɿ ɘʗʏ 

FR Fourme d'Ambert BOB Oste ɯʏʙʗʋɿ ɻ՛ɡʋɹɼʗ 

FR Fourme de Montbrison BOB Oste ɯʏʙʗʋɿ ɻɿ ɝʏʍɹʗʂɽʏʍ 

FR Fraise du Périgord BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯʗɼɽ ɻʌʏʙ ɣɼʗʂɺʏʗ 

FR Fraises de Nîmes BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯʗɼɽ ɻɿ ɟʂʋɿ 

FR Gâche vendéenne BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

Ɍʌɸʎ ɧɸʍɻɼɼʍ 

FR Génisse Fleur d'Aubrac BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɓɼʍʂʔ ʝʃʌʏʗ ɻ՛ɮɹʗɸʆ 

FR Gruyère BGB Oste Ɍʗʏʙʂɼʗ 

FR Haricot tarbais BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʗʂʆʏ ʖɸʗɹɼ 

FR Huile d'olive d'Aix-en-Provence BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɡʙʕʂʃ ɻ՛ʜʃʂʕ ɻ՛ɐʛʔ-ʏʍ-
ɣʗʏʕɸʍʔ 
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FR Huile d'olive de Corse; Huile 
d'olive de Corse-Oliu di Corsica 

BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɡʙʕʂʃ ɻ՛ʜʃʂʕ ɻɼ ɘʏʗ, ɡʙʕʂʃ 
ɻ՛ʜʃʂʕ ɻɼ ɘʏʗ-ɮʃʂʏʙ ɻʂ 
ɘʏʗʔʂʆɸ 

FR Huile d'olive de Haute-Provence BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɡʙʕʂʃ ɻ՛ʜʃʂʕ ɻɿ ɮɻɿ-
ɣʗʏʕɸʍʔ 

FR Huile d'olive de la Vallée des 
Baux-de-Provence 

BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɡʙʕʂʃ ɻ՛ʜʃʂʕ ɻʌʏ ʃɸ ɧɸʃɼ ɻɼ 
ɋʏ-ɻɼ-ɣʗʏʕɸʍʔ 

FR Huile d'olive de Nice BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɡʙʕʂʃ ɻ՛ʜʃʂʕ ɻɿ ɟʂʔ 

FR Huile d'olive de Nîmes BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɡʙʕʂʃ ɻ՛ʜʃʂʕ ɻɿ ɟʂʋ 

FR Huile d'olive de Nyons BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɡʙʕʂʃ ɻ՛ʜʃʂʕ ɻɿ ɟʌʏʍ 

FR Huile essentielle de lavande de 
Haute-Provence / Essence de 
lavande de Haute-Provence 

BOB Æteriske olier ɡʙʕʂʃ ɾʔɸʍʔʂɼʃ ɻɿ ʃɸʕɸʍɻ 
ɻ ɡ-ɬʗʏʕɸʍʔ/ ɾʔʏʍʔ ɻɿ 
ʃɸʕɸʍɻ ɻ ɡ-ɬʗʏʕɸʍʔ 

FR Huîtres Marennes Oléron BGB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

ɡʙʂʀʗɿ ʋɸʗɸʍ ɮʃɼʗʏʍ 
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FR Jambon d'Auvergne BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɓɸʋɹʏʍ ɻ՛ɮʕɼʗʍʌ 

FR Jambon de Bayonne BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɓɸʋɹʏʍ ɻɿ ɋɸʌʏʍ 

FR Jambon de Lacaune BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɓɸʋɹʏʍ ɻɿ ɕɸʆʏʍ 

FR Jambon de l'Ardèche BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɓɸʋɹʏʍ ɻʌʏ ʃ՛Ɋʗɻɼʎ 

FR Jambon de Vendée BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɓɸʋɹʏʍ ɻɼ ɧɸʍɻɼ 

FR Jambon sec de Corse / Jambon 
sec de Corse - Prisuttu 

BOB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɓɸʋɹʏʍ ʔɼʆ ɻɿ ɘʏʗʔ/ 
ɓɸʋɹʏʍ ʔɼʆ ɻɿ ɘʏʗʔ – 
ɬʗʂʔʏʙʀʏʙ 

FR Jambon sec et noix de jambon sec 
des Ardennes 

BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɓɸʋɹʏʍ ʔɼʆ ɾ ʍʏʙɸ ɻɿ 
ʁɸʋɹʏʍ ʔɼʆ ɻɼɽ Ɋʗɻɼʍ 

FR Kiwi de l'Adour BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɘʂʏʙʂ ɻʌʏ ʃ՛Ɋɻʌʏʙʗ 

FR Laguiole BOB Oste ɕɸɺʌʏʃ 

FR Langres BOB Oste ɕɸʍɺʗ 
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FR Lentille vert du Puy BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɕɸʍʖʂ ʕɼʗʖ ɻʌʏʙ ɬʏʙʂ 

FR Lentilles vertes du Berry BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɕɸʍʖʂ ʕɼʗʖ ɻʌʏʙ ɋɼʗʂ 

FR Lingot du Nord BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɕɸʍɺʏ ɻʌʏʙ ɟʏʗ 

FR Livarot BOB Oste ɕʂʕɸʗʏ 

FR Lonzo de Corse / Lonzo de Corse 
- Lonzu 

BOB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɕʏʍɽʏ ɻɿ ɘʏʗʔ/ɕʏʍɽʏ ɻɼ 
ɘʏʗʔ-ɕʏʍɽʏʙ 

FR Mâche nantaise BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝɸʎ ʍɸʍʖɼɽ 

FR Mâconnais BOB Oste ɝɸʆʏʍɼ 

FR Maine - Anjou BOB Kød (og slagteaffald), fersk ɝɼʍ-Ɋʍʁʏʙ 

FR Maroilles / Marolles BOB Oste ɝɸʗʏʙɸʃ/ɝɸʗʏʃ 

FR Melon de Guadeloupe BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝɼʃʏʍ ɻɿ Ɍʏʙɸɻɼʃʏʙʑ 

FR Melon du Haut-Poitou BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝɼʃʏʍ ɻʌʏʙ ɮ-ɬʏʙɸʀʌʏʙ 
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FR Melon du Quercy BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝɼʃʏʍ ɻʌʏʙ ɘɼʗʔʂ 

FR Miel d'Alsace BGB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɝʌɼʃ ɻ՛Ɋʃɽɸʔ 

FR Miel de Corse; Mele di Corsica BOB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɝʌɼʃ ɻɿ ɘʏʗʔ, ɝɼʃɼ ɻʂ 
ɘʏʗʔʂʆɸ 

FR Miel de Provence BGB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɝʌɼʃ ɻɿ ɣʗʏʕɸʍʔ 

FR Miel de sapin des Vosges BOB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɝʌɼʃ ɻɿ ʔɸʑɸʍ ɻɿ ɧʏʁ 

FR Miel des Cévennes BGB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɝʌɼʃ ɻɿ ɦɼʕɼʍ 

FR Mirabelles de Lorraine BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝʂʗɸɹɼʃ ɻɿ ɕʏʗɼʍ 

FR Mogette de Vendée BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝʏʁɼʖ ɻɿ ɧɸʍɻɼ 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal beskyttes Type 
(BOB/BG

B) 

Produkttype Skrevet med armenske bogstaver 

FR Mont d'Or; Vacherin du Haut-
Doubs 

BOB Oste ɝʏʍ ɻ՛ɮʗ, ɧɸʎʗʏʍ ɻʌʏʙ ɮ-
ɍʏʙ 

FR Morbier BOB Oste ɝʏʗɹʌɼ 

FR Moules de Bouchot de la Baie du 
Mont-Saint-Michel 

BOB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

ɝʏʙʃ ɻɿ ɋʏʙʎʏ ɻʏ ʃɸ ɋɼ ɻʌʏʙ 
ɝʏʍ-ɦɸʍ-ɝʂʎɼʃ 

FR Moutarde de Bourgogne BGB Sennepspasta ɝʏʙʖɸʗɻɿ ɻɿ ɋʏʙʗɺʏʍʌ 

FR Munster; Munster-Géromé BOB Oste ɝɸʍʔʖɼʗ, ɝɸʍʔʖɼʗ-
ɓɼʗʏʋɼ 

FR Muscat du Ventoux BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝʌʏʙʔʆɸ ɻʌʏʙ ɧʏʍʖʏʙ 

FR Neufchâtel BOB Oste ɟɼʎɸʖɼʃ 

FR Noisette de Cervione - Nuciola di 
Cervioni 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɟʏʙɸɽɼʖʖ ɻʏ ɦɸʗʕʂʏʍ-
ɟʏʙʐʂʏʃɸ ɻʂ ɢɼʗʕʂʏʍʂ 

FR Noix de Grenoble BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɟʏʙɸ ɻɿ Ɍʗɼʍʏɹʃ 

FR Noix du Périgord BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɟʏʙɸ ɻʌʏʙ ɣɼʗʂɺʏʗ 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal beskyttes Type 
(BOB/BG

B) 

Produkttype Skrevet med armenske bogstaver 

FR Œufs de Loué BGB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɮ ɻɿ ɕʏʙɼ 

FR Oie d'Anjou BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɡʙɸ ɻ՛Ɋʍʁʏʙ 

FR Oignon de Roscoff BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɮʍʂʏʍ ɻɿ ɩʏʔʛʏʝ 

FR Oignon doux des Cévennes BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɮʍʌʏʍ ɻʏʙ ɻɼ ɦɼʕɼʍ 

FR Olive de Nice BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɮʃʂʕ ɻɿ ɟʂʔ 

FR Olive de Nîmes BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɮʃʂʕ ɻɿ ɟʂʋ 

FR Olives cassées de la Vallée des 
Baux de Provence 

BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɮʃʂʕ ʛɸʔɼ ɻɿ ʃɸ ɧɸʃɼ ɻɼ 
ɋʏ ɻɿ ɣʗʏʕɸʍʔ 

FR Olives noires de la Vallée des 
Baux de Provence 

BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɮʃʂʕ ʍʏʙɸʗ ɻɿ ʃɸ ɧɸʃɼ ɻɿ 
ɋʏ ɻɿ ɣʗʏʕɸʍʔ 

FR Olives noires de Nyons BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɮʃʂʕ ʍʏʙɸʗ ɻɿ ɟʌʏʍʔ 

FR Ossau-Iraty BOB Oste ɮʔʏ-ɔʗɸʖʂ 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal beskyttes Type 
(BOB/BG

B) 

Produkttype Skrevet med armenske bogstaver 

FR Pâté de Campagne Breton BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɣɸʖɼ ɻɿ ɘɸʋʑɸʍʌ 
ɋʗʏʖʏʙʍ 

FR Pâtes d'Alsace BGB Pasta ɣɸʖ ɻ՛Ɋʃɽɸʔ 

FR Pays d'Auge; Pays d'Auge-
Cambremer 

BOB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) ɣɼʌ ɻ՛ɮʁ, ɣɼʌ ɻ՛ɮʁ-
ɘʏʋɹʗɿʋɼʗ 

FR Pélardon BOB Oste ɣɼʃɸʗɻʏʍ 

FR Petit Épeautre de Haute Provence BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣɼʖʂʖ ɐʑʏʖʗ ɻɿ ɡʙʖ 
ɣʗʏʕɸʍʔ 

FR Picodon BOB Oste ɣʂʆʏɻʏʍ 

FR Piment d'Espelette; Piment 
d'Espelette - Ezpeletako Biperra 

BOB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) ɣʂʋʏʍ ɻ՛ɐʔʑɼʃɼʖ, ɣʂʋʏʍ 
ɻ՛ɐʔʑɼʃɼʖ-ɐɽʑɼʃɼʖɸʆʏ 
ɋʂʑɼʓɸ 

FR Pintadeau de la Drôme BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɣɸʍʖɸɻʏ ɻɿ ʃɸ ɍʗʏʋ 

FR Poireaux de Créances BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɬʏʙɸʗʏ ɻɿ ɘʗɼɸʍʔ 

FR Pomelo de Corse BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣʏʋɼʃʏ ɻɿ ɘʏʗʔ 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal beskyttes Type 
(BOB/BG

B) 

Produkttype Skrevet med armenske bogstaver 

FR Pomme de terre de l'Île de Ré BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣʏʋʋ ɻɿ ʖɼʗ ɻɿ ʃ՛ɔʃ ɻɿ ɩɼ 

FR Pomme du Limousin BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣʏʋ ɻʌʏʙ ɕʂʋʏʙɽɸʍ 

FR Pommes de terre de Merville BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣʏʋʋ ɻɿ ʖɼʗ ɻʏ ɝɼʗʕʂʃʃ 

FR Pommes des Alpes de Haute 
Durance 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣʏʋ ɻɼɽ Ɋʃʑ ɻɿ Οʖ 
ɍʌʏʗɸʍʔ 

FR Pommes et poires de Savoie BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣʏʋ ɾ ʚʏʙɸʗ ɻɿ ɦɸʕʏʙɸ 

FR Pont-l'Évêque BOB Oste ɣʏʍ-ʃ՛ɐʕɼʆ 

FR Porc d'Auvergne BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɣʏʗ ɻ՛ɮʕɼʗʍʌ 

FR Porc de Franche-Comté BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɣʏʗ ɻɿ ɯʗɸʍʎ-ɘʏʍʖɼ 

FR Porc de la Sarthe BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɣʏʗ ɻɿ ʃɸ ɦɸʗʖ 

FR Porc de Normandie BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɣʏʗ ɻɿ ɟʏʗʋɸʍɻʂ 

FR Porc de Vendée BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɣʏʗ ɻɿ ɧɸʍɻɼ 

FR Porc du Limousin BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɣʏʗ ɻʌʏʙ ɕʂʋʏʙɽɸʍ 

FR Porc du Sud-Ouest BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɣʏʗ ɻʌʏʙ ɦʌʏʙɻ-ɡʙɼʔʖ 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal beskyttes Type 
(BOB/BG

B) 

Produkttype Skrevet med armenske bogstaver 

FR Poulet des Cévennes / Chapon 
des Cévennes 

BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɣʏʙʃɼ ɻɼ ɦɼʕɼʍ/ɠɸʑʏʍ ɻɼ 
ɦɼʕɼʍ 

FR Pouligny-Saint-Pierre BOB Oste ɣʏʙʃʂʍʌʂ-ɦɸʍ-ɬʂɼʗ 

FR Prés-salés de la baie de Somme BOB Kød (og slagteaffald), fersk ɣʗɼ-ʔɸʃɾ ɻɼ ʃɸ ɹɼ ɻɿ ɦʏʋ 

FR Prés-salés du Mont-Saint-Michel BOB Kød (og slagteaffald), fersk ɣʗɼ-ʔɸʃɾ ɻʌʏʙ ɝʏʍ-ɦɸʍ-
ɝʂʎɼʃ 

FR Pruneaux d'Agen; Pruneaux 
d'Agen mi-cuits 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɬʗʌʏʙʍʏ ɻ՛Ɋʁɸʍ, ɬʗʌʏʙʍʏ 
ɻ՛Ɋʁɸʍ ʋʂ-ʛʌʏʙʂ 

FR Raviole du Dauphiné BGB Pasta ɩɸʕʌʏʃ ɻʌʏʙ ɍʏʝʂʍʂ 

FR Reblochon; Reblochon de Savoie BOB Oste ɩɼɹʃʏʎʏʍ, ɩɼɹʃʏʎʏʍ ɻɿ 
ɦɸʕʏʙɸ 

FR Rigotte de Condrieu BOB Oste ɩʂɺʏʖ ɻɿ ɘʏʍɻʗʂʌʏ 

FR Rillettes de Tours BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɩʂʌɼʖ ɻʏ ɒʏʙʗ 

FR Riz de Camargue BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɩʂ ɻɿ ɘɸʋɸʗɺ 

FR Rocamadour BOB Oste ɥʏʆɸʋɸɻʏʙʗ 

FR Roquefort BOB Oste ɥʏʆʝʏʗ 

FR Sainte-Maure de Touraine BOB Oste ɦɸʍʖ-ɝʏʗ ɻɿ ɨʏʙʗɼʍ 
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(BOB/BG

B) 

Produkttype Skrevet med armenske bogstaver 

FR Saint-Marcellin BGB Oste ɦɸʍ-ɝɸʗʔʏʃɸʍ 

FR Saint-Nectaire BOB Oste ɦɸʍ-ɟɼʆʖɼʗ 

FR Salers BOB Oste ɦɸʃɼʗ 

FR Saucisse de Montbéliard BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɦʏʔʂʔ ɻɿ ɝʏʙʍɹɼʃʂɸʗ 

FR Saucisse de Morteau / Jésus de 
Morteau 

BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɦʏʔʂʔ ɻɿ ɝɸʗʀʏʙ/ɓɼɽʌʏʙ 
ɻɿ ɝɸʗʀʏʙ 

FR Saucisson de Lacaune / Saucisse 
de Lacaune 

BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɦʏʔʂʔʏʍ ɻɿ ɕɸʛʏʍ/ 

ɦʏʔʂʔ ɻɿ ɕɸʛʏʍ 

FR Saucisson de l'Ardèche BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɦʏʔʂʔʏʍ ɻɿ ʃ՛Ɋʗɻɼʎ 

FR Sel de Guérande / Fleur de sel de 
Guérande 

BGB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) ɦɼʃ ɻʏ Ɍɼʗɸʍɻ/ɯʃʌʏʗ ɻɿ ʔɼʃ 
ɻɿ Ɍɼʗɸʍɻ 

FR Selles-sur-Cher BOB Oste ɦɼʃ-ʔʌʏʗ-ɠɼʗ 

FR Taureau de Camargue BOB Kød (og slagteaffald), fersk ɨʏʙʗʏʙ ɻɿ ɘɸʋɸʗɺ 

FR Tome des Bauges BOB Oste ɨʏʋ ɻɼ ɋʏʙʁ 

FR Tomme de Savoie BGB Oste ɨʏʋ ɻɿ ɦɸʕʏʙɸ 

FR Tomme des Pyrénées BGB Oste ɨʏʋ ɻɿ ɬʂʗɼʍɾ 
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(BOB/BG

B) 
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FR Valençay BOB Oste ɧɸʃɸʍʔɼ 

FR Veau d'Aveyron et du Ségala BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧʏ ɻ՛Ɋʕɼʗʏʍ ɾ ɻʌʏʙ ɦɼɺɸʃɸ 

FR Veau du Limousin BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧʏ ɻʌʏʙ ɕʂʋʏʙɽɸʍ 

FR Volaille de Bresse/Poulet de 
Bresse/Poularde de 
Bresse/Chapon de Bresse 

BOB Kød (og slagteaffald), fersk ɧʏʃɸʌ ɻɿ ɋʗɼʔ/ɣʏʙʃɼ ɻɿ 
ɋʗɼʔ/ɣʏʙʃɸʗɻɿ ɻɿ 
ɋʗɼʔ/ɠɸʑʏʍ ɻɿ ɋʗɼʔ 

FR Volailles d'Alsace BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧʏʃɸʌ ɻ՛Ɋʃɽɸʔ 

FR Volailles d'Ancenis BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧʏʃɸʌ ɻ՛Ɋʍʔɼʍʂ 

FR Volailles d'Auvergne BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧʏʃɸʌ ɻ՛ɮʕɼʗʍʌ 

FR Volailles de Bourgogne BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧʏʃɸʌ ɻɿ ɋʏʙʗɺʏʍʌ 

FR Volailles de Bretagne BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧʏʃɸʌ ɻɿ ɋʗɼʖɸʍʌ 

FR Volailles de Challans BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧʏʃɸʌ ɻɿ ɠɸʃʏʍ 

FR Volailles de Cholet BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧʏʃɸʌ ɻɿ ɠʏʃɼ 

FR Volailles de Gascogne BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧʏʃɸʌ ɻɿ Ɍɸʔʛʏʍʌ 

FR Volailles de Houdan BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧʏʃɸʌ ɻɿ ɡʙɻʏʍ 

FR Volailles de Janzé BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧʏʃɸʌ ɻɿ ɓʏʍɽɼ 
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FR Volailles de la Champagne BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧʏʃɸʌ ɻɿ ʃɸ ɠɸʋʑɸʍʌ 

FR Volailles de la Drôme BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧʏʃɸʌ ɻɿ ʃɸ ɍʗʏʋ 

FR Volailles de l'Ain BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧʏʃɸʌ ɻɿ ʃ՛Ɋʍ 

FR Volailles de Licques BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧʏʃɸʌ ɻʏ ɕʂʆ 

FR Volailles de l'Orléanais BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧʏʃɸʌ ɻɿ ʃ’ɮʗʃɼɸʍɼ 

FR Volailles de Loué BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧʏʃɸʌ ɻɿ ɕʏʙɼ 

FR Volailles de Normandie BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧʏʃɸʌ ɻɿ ɟʏʗʋɸʍɻʂ 

FR Volailles de Vendée BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧʏʃɸʌ ɻɿ ɧɸʍɻɼ 

FR Volailles des Landes BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧʏʃɸʌ ɻɼ ɕɸʍɻ 

FR Volailles du Béarn BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧʏʃɸʌ ɻʌʏʙ ɋɼɸʗʍ 

FR Volailles du Berry BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧʏʃɸʌ ɻʌʏʙ ɋɼʗʂ 

FR Volailles du Charolais BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧʏʃɸʌ ɻʌʏʙ ɠɸʗʏʃɼ 

FR Volailles du Forez BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧʏʃɸʌ ɻʌʏʙ ɯʏʗɼ 

FR Volailles du Gatinais BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧʏʃɸʌ ɻʌʏʙ Ɍɸʀʂʍɼ 

FR Volailles du Gers BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧʏʃɸʌ ɻʌʏʙ ɓɼʗʔ 

FR Volailles du Languedoc BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧʏʃɸʌ ɻʌʏʙ ɕɸʍɻɼɺʏʆ 
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FR Volailles du Lauragais BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧʏʃɸʌ ɻʌʏʙ ɕʏʙʗɸɺɼ 

FR Volailles du Maine BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧʏʃɸʌ ɻʌʏʙ ɝɼʍ 

FR Volailles du plateau de Langres BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧʏʃɸʌ ɻʌʏʙ ʑʃɸʖʏ ɻɿ ɕɸʍɺʗ 

FR Volailles du Val de Sèvres BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧʏʃɸʌ ɻʌʏʙ ɧɸʃ ɻɼ ɦɼʕʗ 

FR Volailles du Velay BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧʏʃɸʌ ɻʌʏʙ ɧɼʃɼ 

DE Aachener Printen BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

Ɋɸʄʍɼʗ ɬʗʂʍʖɿʍ 

DE Aachener Weihnachts-Leberwurst 
/ Oecher Weihnachtsleberwurst 

BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) Ɋɸʄʍɼʗɧɸʌʍɸʄʖʔ-
ɕɼɹɼʗʕʏʙʗʔʖ/ɮɼʄɼʗ 
ɧɸʌʍɸʄʖʔʃɼɹɼʗʕʏʙʗʔʀ 

DE Abensberger 
Spargel/Abensberger 
Qualitätsspargel 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋɹɼʍʔɹɼʗɺɼʗ ɠʑɸʗɺɿʃ/ 
Ɋɹɼʍʔɹɼʗɺɼʗ 
ɭʝɸʃʂʀɼʖʔʎʑɸʗɺɿʃ 

DE Aischgründer Karpfen BGB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

Ɋʂʌʎɺʗʏʙʍɻɼʗ ɭɸʗʑʝɿʍ 

DE Allgäuer Bergkäse BOB Oste Ɋʃɺʏʌɼʗ ɋɼɸɺʛɾɽɼ 
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DE Allgäuer Emmentaler BOB Oste Ɋʃɺʏʌɼʗʗ ɐʋɿʍʀɸʃɼʗ 

DE Altenburger Ziegenkäse BOB Oste Ɋʃʀɼʍɹʏʙʗɺɼʗ ɪʂɺɼʍʛɾɽɼ 

DE Ammerländer 
Dielenrauchschinken; 
Ammerländer Katenschinken 

BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) Ɋʋɸʃɼʍɻɿ 
ɍʂɼʍʗɸʏʙʄʎʂʍɿʍ, 
Ɋʋɸʃɼʍɻɿ ɭɸʀɿʍʎʂʍʆɿʍ 

DE Ammerländer Schinken; 
Ammerländer Knochenschinken 

BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) Ɋʋɸʃɼʍɻɼʗ ʎʂʍɿʍ, 
Ɋʋɸʃɼʍɻɼʗ ɭʍʏʄɿʍʎʂʍɿʍ 

DE Bamberger Hörnla / Bamberger 
Hörnle / Bamberger Hörnchen 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɋɸʋɹɼʗɺɼʗ əʌʏʗʍʃɸ / 
ɋɸʋɹɼʗɺɼʗ əʌʏʗʍʃɼ/ 
ɋɸʋɹɼʗɺɼʗ əʌʏʗʍʄɿʍ 

DE Bayerische Breze / Bayerische 
Brezn / Bayerische Brez’n / 
Bayerische Brezel 

BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɋɸʌɼʗʂʎɿ ɋʗɼʘɿ/ ɋɸʌɼʗʂʎɿ 
ɋʗɼʘʍ/ ɋɸʌɼʗʂʎɿ ɋʗɼʘʍ/ 

ɋɸʌɼʗʂʎɿ ɋʗɼʘɼ 

DE Bayerischer Meerrettich; 
Bayerischer Kren 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɋɸʌɼʗʂʎɼʗ ɝɼʗɼʀʂʄ, 
ɋɸʌɼʗʂʎɼʗ ɭʗɼʍ 

DE Bayerisches Bier BGB Øl ɋɸʌɼʗʂʎɼʔ ɋʂʗ 

DE Bayerisches Rindfleisch / 
Rindfleisch aus Bayern 

BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɋɸʌɼʗʂʎɼʔ ɩʂʍɻʝʃɸʌʎ/ 
ɩʂʍɻʝʃɸʌʎ ɸʏʙʔ ɋɸʌɼʗʍ 
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DE Bornheimer Spargel / Spargel aus 
dem Anbaugebiet Borneim 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɋʏʗʍʇɸʌʋɼʗ ɠʑɸʗɺɿʃ/ 
ɠʑɸʗɺɿʃ ɸʏʙʔ ɻɼʋ 
Ɋʍɹɸʏʙɺɼɹʂʖ ɋʏʗʍʇɸʌʋ 

DE Bremer Bier BGB Øl ɋʗɼʋɼʗ ɋʂʗ 

DE Bremer Klaben BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɋʗɼʋɼʗ ɭʃɸɹɿʍ 

DE Diepholzer Moorschnucke BOB Kød (og slagteaffald), fersk ɍʂʚʇʏʃʌʘɼʗ ɝʏʎʍʏʛɿ 

DE Dithmarscher Kohl BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɍʂʖʋɸʗʎɼʗ ɭʏʃ 

DE Dortmunder Bier BGB Øl ɍʏʗʖʋʏʙʍɻɼʗ ɋʂʗ 

DE Dresdner Christstollen / Dresdner 
Stollen/ Dresdner 
Weihnachtsstollen 

BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɍʗɼɽɻʍɼʗ ɭʗʂʔʖʎʖʏʃɼʍ/ 
ɍʗɼɽɻʍɼʗ ɠʖʏʃɼʍ/ 
ɍʗɼɽɻʍɼʗ 
ɧɸʌʍɸʄʖʔʎʖʏʃɼʍ 

DE Düsseldorfer 
Mostert/Düsseldorfer Senf 
Mostert/Düsseldorfer Urtyp 
Mostert/Aechter Düsseldorfer 
Mostert 

BGB Sennepspasta ɍʌʏʙʔɼʃɻʏʗʝɼʗ ɝʏʔʖɸʀ/ 
ɍʌʏʙʔɼʃɻʏʗʝɼʗ ɏɼʍʝ 
ɝʏʔʖɸʀ/ ɍʌʏʙʔɼʃɻʏʗʝɼʗ 
ɡʙɿʀʌʏʙʚ ɝʏʔʖɸʀ/ ɐʄʖɼʗ 
ɍʌʏʙʔɼʃɻʏʗʝɼʗ ɝʏʔʖɼʗʀ 
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(BOB/BG

B) 

Produkttype Skrevet med armenske bogstaver 

DE Eichsfelder Feldgieker / 
Eichsfelder Feldkieker 

BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) Ɋʌʄʔʝɼʃɻɼʗ ɯɼʃɻɺʂʛɼʗ/ 
Ɋʌʄʔʝɼʃɻɼʗ ɯɼʃɻʆʂʛɼʗ 

DE Elbe-Saale Hopfen BGB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) ɐʃɹɿ-ɏɸʃɿ əʏʑʝɿʍ 

DE Feldsalat von der Insel Reichenau BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯɼʃɻʔɸʃɸʖ ʝʏʍ ɻɼʗ ɔʍɽɼʃ 
ɩɸʌʄɼʍɸʏʙ 

DE Filderkraut / Filderspitzkraut BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯʂʃɻɼʗʛʗɸʏʙʀ/ 
ɯʂʃɻɼʗʎʑʂʘʛʗɸʏʙʀ 

DE Frankfurter Grüne Soße / 
Frankfurter Grie Soß 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯʗɸʍʝʏʙʗʀɼʗ Ɍʗʌʏʙʍɿ 
ɏʏʔɿ/ ʝʗɸʍʝʏʙʗʀɼʗ Ɍʗʂ 
ɏʏʔ 

DE Fränkischer Grünkern BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯʗɼʍʆʂʎɼʗ Ɍʗʌʏʙʍʛɼʍ 

DE Fränkischer Karpfen / 
Frankenkarpfen / Karpfen aus 
Franken 

BGB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

ɯʗɼʍʆʂʎɼʗ ɭɸʗʑʝɿʍ / 
ɯʗɸʍʆɿʍʛɸʗʑʝɿʍ/ 
ɭɸʗʑʝɿʍ ɸʏʙʔ ɯʗɸʍʆɿʍ 

DE Glückstädter Matjes BGB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

Ɍʃʌʏʙʆʎʖɼɻʀɼʗ ɝɸʖʌɼʔ 

DE Göttinger Feldkieker BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) Ɍʌʏʀʂʍɺɼʗ ɯɼʃɻʛʂʛɼʗ 
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DE Göttinger Stracke BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) Ɍʌʏʀʂʍɺɼʗ ɠʖʗɸʛɿ 

DE Greußener Salami BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) Ɍʗʏʌʔɼʍɼʗ ɏɸʃɸʋʂ 

DE Gurken von der Insel Reichenau BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɍʏʙʗʆɿʍ ʝʏʍ ɻɼʗ ɔʍɽɼʃ 
ɩɸʌʄɼʍɸʏʙ 

DE Halberstädter Würstchen BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) əɸʃɹɿʗʎʖɼʀɼʗ ɧʌʏʙʗʔʖʄɼʍ 

DE Hessischer Apfelwein BGB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) əɼʔʂʎɼʗ Ɋʑʝɼʃʕɸʌʍ 

DE Hessischer Handkäse / Hessischer 
Handkäs 

BGB Oste əɼʔʂʎɼʗ əɸʍɻʛɾɽɼ/ əɼʔʂʎɼʗ 
əɸʍɻʛʂɽ 

DE Hofer Bier BGB Øl əʏʝɼʗ ɋʂʗ 

DE Hofer Rindfleischwurst BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) əʏʝɼʗ ɩʂʍʝʃɸʌʎʕʏʙʗʔʀ 

DE Holsteiner Karpfen BGB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

əʏʃʌʎʖɼʍɼʗ ɭɸʑʝɿʍ 
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DE Holsteiner Katenschinken / 
Holsteiner Schinken/ Holsteiner 
Katenrauchschinken/ Holsteiner 
Knochenschinken 

BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) əʏʃʌʎʖɼʍɼʗ ɭɸɿʍʎʂʍɿʍ / 
əʏʃʎʖɸʌʍɼʗ ɠʂʍɿʍ/ 
əʏʃʎʖɼʍɼʗ 
ɭɸʖɼʍʗɸʏʙʗʎʂʍʆɿʍ/ 
əʏʃʎʖɼʍɿ ɭʍʏʄɿʍʎʂʍɿʍ 

DE Holsteiner Tilsiter BGB Oste əʏʃʎʖɼʍɼʗ ɒʂʃɽʂʀɿ 

DE Hopfen aus der Hallertau BGB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) əʏʚʝɿʍ ɸʏʙʔ ɻɼ əɸʃɸʀɸʏʙ 

DE Höri Bülle BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet əʏʙʏʗʂ ɋʌʏʙʃɿ 

DE Kölsch BGB Øl ɭʏʃʐ 

DE Kulmbacher Bier BGB Øl ɭʏʙʃʋɹɸʄɼʗ ɋʂʗ 

DE Lausitzer Leinöl BGB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɕɸʏʙɽʂʘɼʗ ɕɸʌʍʏʂʃ 

DE Lübecker Marzipan BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɕʌʏʙɹɼʛɼʗ ɝɸʘʂʚɸʍ 

DE Lüneburger Heidekartoffeln BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɕʌʏʙʍɼɹʏʗɺɼʗ 
əɸʌɻɼʛɸʗʀʏʝɼʃʍ 

DE Lüneburger Heidschnucke BOB Kød (og slagteaffald), fersk ɕʌʏʙʍɼɹʏʗɺɼʗ əɸʌɻʎʍʏʛɿ 
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DE Mainfranken Bier BGB Øl ɝɸʌʍʝʗɸʍʆɿʍ ɋʂʗ 

DE Meißner Fummel BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɝɸʌʔʍɼʗ ɯʏʙʋʋɼ 

DE Münchener Bier BGB Øl ɝʌʏʙʍʄʍɼʗ ɋʂʗ 

DE Nieheimer Käse BGB Oste ɟʂʇɼʋɼʗ ɭʂɽɿ 

DE Nürnberger Bratwürste; 
Nürnberger Rostbratwürste 

BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɟʌʏʙʍɹɼʗɺɼʗ 
ɋʗɸʖʕʌʏʙʗʔʖɿ, 
ɟʌʏʙʍɹɼʗɺɼʗ 
ɩʏʔʖɹʗɸʖʕʌʏʙʗʔʖɿ 

DE Nürnberger Lebkuchen BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɟʌʏʙʗʍɹɼʗɺɼʗ ɕɼɹʛʏʙʄɿʍ 

DE Obazda / Obatzter BGB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɮɹɸɽɻɸ/ɮɹɸʘʀɼʗ 

DE Oberlausitzer Biokarpfen BGB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

ɮɹɼʗʃɸʏʙɽʂʘɼʗ 
ɋʂʏʛɸʗʑʝɿʍ 

DE Oberpfälzer Karpfen BGB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

ɮɹɼʗʑʝɼʃʘɼʗ ɭɸʗʑʝɿʍ 
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DE Odenwälder Frühstückskäse BOB Oste ɮɻɼʍʕɼʃɻɼʗ 
ʝʗʌʏʙʔʖʌʏʙʛʔʛɾɽɼ 

DE Reuther Bier BGB Øl ɩʏʌʀɼʗ ɋʂʗ 

DE Rheinisches Apfelkraut BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɩɸʌʍʂʎɿʔ Ɋʑʝɼʃʛʗɸʏʙʀ 

DE Rheinisches Zuckerrübenkraut / 
Rheinischer Zuckerrübensirup / 
Rheinisches Rübenkraut 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɩɸʌʍʂʎɿʔ 
ɪʏʙʆɿʏʙɹɼʍʛʗɸʏʙʀ/ 
ɩɸʌʍʂʎɿʔ 
ɪʏʙʆɿʏʙɹɼʍɽʂʗʏʚ/ 
ɩɸʌʍʂʎɿʔ ɩʏʙɹɿʍʛʗɸʏʙʀ 

DE Salate von der Insel Reichenau BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɏɸʃɸʀɼ ʝʏʍ ɻɼʗ ɔʍɽɼʃ 
ɩɸʌʄɼʍɸʏʙ 

DE Salzwedeler Baumkuchen BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɏɸʃʘʕɼɻɼɿʃɼʗ 
ɋɸʏʙʋʛʏʙʄɿʍ 

DE Schrobenhausener 
Spargel/Spargel aus dem 
Schrobenhausener Land/Spargel 
aus dem Anbaugebiet 
Schrobenhausen 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɠʗʏɹɿʍʇɸʏʙɽɿʍɼʗ 
ɠʑɸʗɺɿʃ/ɠʑɸʗɺɿʃ ɸʏʙʔ 
ɻɼʋ ɠʗʏɹɿʍʇɸʏʙɽɿʍɼʗ 
ɕɸʍʀ/ɠʑɸʗɺɿʃ ɸʏʙʔ ɻɼʋ 
Ɋʍɹɸʏʙɺɿɹʂʀ 
ɠʗʏɹɿʍʇɸʏʙɽɿʍ 
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DE Schwäbische 
Maultaschen/Schwäbische 
Suppenmaultaschen 

BGB Pasta ɠʕʂɹʂʎɿ ɝɸʏʙʃʌʀɸʎɿʍ/ 
ɠʕʂɹʂʎɿ 
ɏʏʑɿʍʋɸʏʙʃʌʀɸʎɿʍ 

DE Schwäbische Spätzle / 
Schwäbische Knöpfle 

BGB Pasta ɠʕɼɹʂʎɿ ɦʑɼʘʃɿ/ ɠʕɼɹʂʎɿ 
ɭʍʏʑʝʃɿ 

DE Schwäbisch-Hällisches 
Qualitätsschweinefleisch 

BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɠʕɼɹʂʎ-əɼʃʂʎɼʔ 
ɭʕɸʃʂʀʂʀʔʎʕɸʌʍɿʝʃɸʌʎ 

DE Schwarzwälder Schinken BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɠʕɸʘʕɼʃɻɼʗ ɠʂʍʛɿʍ 

DE Schwarzwaldforelle BGB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

ɠʕɸʗʘʕɸʃɻʝʏʗɼʃɿ 

DE Spalt Spalter BOB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) ɠʑɸʃʀ ɠʑɸʃʀɼʗ 

DE Spargel aus Franken/Fränkischer 
Spargel/Franken-Spargel 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɠʑɸʗɺɿʃ ɸʏʙʔ ɯʗɸʍʆɿʍ 
/ɯʗɼʍʛʂʎɼʗ ɠʑɸʗɺɿʃ/ 
ɯʗɸʍʆɿʍ-ɠʑɸʗɺɿʃ 

DE Spreewälder Gurken BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɠʑʗɼʕɼʃɻɼʗ Ɍʏʙʗʆɿʍ 
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DE Spreewälder Meerrettich BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɠʑʗɼʕɼʃɻɼʗ ɝɼʗɿʀʂʄ 

DE Stromberger Pflaume BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɠʖʗʏʋɹɼʗɺɼʗ ɬʝʃɸʏʙʋɿ 

DE Tettnanger Hopfen BGB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) ɒɼʖʍɸʍɺɼʗ əʏʑʝɿʍ 

DE Thüringer Leberwurst BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɒʌʏʙʗʂʍɼʗ ɕʂɹɿʕʏʔʀ 

DE Thüringer Rostbratwurst BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɒʌʏʙʗʂʍɼʗ 
ɩʏʔʖɹʗɸʖʕʏʙʗʔʀ 

DE Thüringer Rotwurst BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɒʌʏʙʗʂʍɼʗ ɩʏʙʖʕʏʙʗʔʀ 

DE Tomaten von der Insel Reichenau BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɒʏʋɸʖɿʍ ʝʏʍ ɻɼʗ ɔʍɽɼʃ 
ɩɸʌʄɼʍɸʏʙ 

DE Walbecker Spargel BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɧɸʃɹɼʛɼʗ ɠʑɸʗɺɿʃ 

DE Weideochse vom Limpurger Rind BOB Kød (og slagteaffald), fersk ɧɸʌɻɿʏʛʔɿ ʝʏʋ 
ɕʂʋʚʏʙʗɺɼʗ ɩʂʍɻ 
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DE Weißlacker / Allgäuer Weißlacker BOB Oste ɧɸʌʔʃɸʛɼʗ / Ɋʃɺʏʌɼʗ 
ɧɸʌʔʃɸʛɼʗ 

DE Westfälischer Knochenschinken BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɧɼʔʀʝɼʃʂʎɼʗ 
ɭʍʏʄɿʍʎʂʍʆɿʍ 

DE Westfälischer Pumpernickel BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɧɼʔʀʝɼʃʂʎɼʗ 
ɬʏʙʋʚɿʗʍʂʛɿʃ 

GR Άΰδκμ Μαńγαέκμ ΚΫλευλαμ BGB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) Ɋʌʌʏʔ ɝɸʖʀɼʏʔ ɘɼʗʆʂʗɸʔ 

GR ȋΰκυλΫζαδκ ΧαζεδŁδεάμ BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) Ɋʉʏʙʗɼʃʂʏ ɖɸʃʆʂɻʂʆʂʔ 

GR ȋεńδθέŁδκ Πδłλέαμ BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʆʖʂʍʂɻʂʏ ɣʂɼʗʂɸʔ 

GR ȋεńδθέŁδκ πłλξłδκτ BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʆʖʂʍʂɻʂʏ ɦʑɼʗʄʂʏʙ 

GR ȋθłίαńσ BOB Oste Ɋʍɼʕɸʖʏ 

GR ȋπκεκλυθαμ Χαθέπθ Κλάńβμ BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) Ɋʑʏʆʏʗʏʍɸʔ ɖɸʍʂʏʍ 
ɘʗʂʖʂʔ 

GR ȋλθΪεδ ȎζαŃŃσθαμ BOB Kød (og slagteaffald), fersk Ɋʓʍɸʆʂ ɐʃɸʔʏʍɸʔ 
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B) 
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GR ȋλξΪθłμ Ȑλαεζłέκυ Κλάńβμ BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) Ɋʗʄɸʍɼʔ ɔʗɸʆʃʂʏʙ 
ɘʗʂʖʂʔ 

GR ȋυΰκńΪλαξκ ΜłŃκζκΰΰέκυ BOB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

Ɋʕʉʏʖɸʗɸʄʏ 
ɝɼʔʏʃʏʍɺʂʏʙ 

GR ȌδΪθθκμ Ȑλαεζłέκυ Κλάńβμ BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɧʂɸʍʏʔ ɔʗɸʆʃʂʏʙ ɘʗʂʖʂʔ 

GR Ȍσλłδκμ Μυζκπσńαηκμ Ρłγτηθβμ 
Κλάńβμ 

BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɧʏʗʂʏʔ ɝʂʃʏʑʏʖɸʋʏʔ 
ɩɼʀʂʋʍʂʔ ɘʗʂʖʂʔ 

GR Γαζαθσ ΜłńαΰΰδńŃέκυ 
ΧαζεδŁδεάμ 

BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɛɸʃɸʍʏ ɝɼʖɸʍɺʂʘʂʏʙ 
ɖɸʃʆʂɻʂʆʂʔ 

GR Γαζκńτλδ BOB Oste ɛɸʃʏʖʂʗʂ 

GR ΓλαίδΫλα ȋΰλΪφπθ BOB Oste ɛʗɸʕʌɼʗɸ Ɋʉʗɸʝʏʍ 

GR ΓλαίδΫλα Κλάńβμ BOB Oste ɛʗɸʕʌɼʗɸ ɘʗʂʖʂʔ 

GR ΓλαίδΫλα ΝΪικυ BOB Oste ɛʗɸʕʌɼʗɸ ɟɸʛʔʏʙ 

GR ȎζδΪ ΚαζαηΪńαμ BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɐʃʌɸ ɘɸʃɸʋɸʖɸʔ 

GR Ȏιαδλłńδεσ παλγΫθκ łζαδσζαŁκ 
"Σλκδαβθέα" 

BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɐʛʔɼʗɼʖʂʆʏ ʑɸʗʀɼʍʏ 
ɾʃɼʏʃɸɻʏ «ɨʗʂɽʂʍʂɸ» 
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GR Ȏιαδλłńδεσ παλγΫθκ łζαδσζαŁκ 
Θλαοαθσ 

BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɐʛʔɼʗɼʖʂʆʏ ʑɸʗʀɼʍʏ 
ɾʃɾʏʃɸɻʏ ɒʗɸʚʔɸʍʏ 

GR Ȏιαδλłńδεσ ΠαλγΫθκ ȎζαδσζαŁκ 
Ϋζδθκ Κλάńβμ 

BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɐʛʔɼʗɼʖʂʆʏ ɣɸʗʀɼʍʏ 
ɐʃɾʏʃɸɻʏ ɦɼʃʂʍʏ ɘʗʂʖʂʔ 

GR ȏΪευθγκμ BGB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɏɸʆʂʍʀʏʔ 

GR ΘΪŃκμ BGB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɒɸʔʏʔ 

GR Θλκτηπα ȋηπαŁδΪμ Ρłγτηθβμ 
Κλάńβμ 

BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɒʗʏʙɹɸ Ɋʋʑɸɻʌɸʔ 
ɩɼʀʂʋʍʂʔ ɘʗʂʖʂʔ 

GR Θλκτηπα ΘΪŃκυ BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɒʗʏʙɹɸ ɒɸʔʏʙ 

GR Θλκτηπα Χέκυ BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɒʗʏʙɹɸ ɖʂʏʙ 

GR ΚαζαγΪεδ Λάηθκυ BOB Oste ɘɸʃɸʀɸʆʂ ɕʂʋʍʏʙ 

GR ΚαζαηΪńα BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɘɸʃɸʋɸʖɸ 

GR ΚαŃΫλδ BOB Oste ɘɸʔɼʗʂ 

GR Καńέεδ ȍκηκεκτ BOB Oste ɘɸʖʂʆʂ ɍʏʋʏʆʏʙ 
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GR ΚαńŃδεΪεδ ȎζαŃŃσθαμ BOB Kød (og slagteaffald), fersk ɘɸʘʂʆɸʆʂ ɐʃɸʔʏʍɸʔ 

GR Κłζυφπńσ φυŃńέεδ ΦγδυńδŁαμ BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɘɼʃʂʝʏʖʏ ɯʂʔʖʂʆʂ 
ɯʀʂʏʖʂɻɸʔ 

GR ΚłλΪŃδα ńλαΰαθΪ ΡκŁκξπλέκυ BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɘɼʗɸʔʌɸ ʖʗɸʉɸʍɸ 
ɩʏɻʏʄʏʗʂʏʙ 

GR ΚłφαζκΰλαίδΫλα BOB Oste ɘɼʝɸʃʏʉʗɸʕʌɼʗɸ 

GR ΚłφαζκθδΪ BGB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɘɼʝɸʃʏʍʌɸ 

GR ΚκζυηίΪλδ Χαθέπθ Κλάńβμ BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɘʏʃʂʋʕɸʗʂ ɖɸʍʂʏʍ 
ɘʗʂʖʂʔ 

GR ΚκθŃłλίκζδΪ ȋηφέŃŃβμ BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɘʏʍʔɼʗʕʏʃʌɸ Ɋʋʝʂʔʂʔ 

GR ΚκθŃłλίκζδΪ Άλńαμ BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɘʏʍʔɼʗʕʏʃʌɸ Ɋʗʖɸʔ 

GR ΚκθŃłλίκζδΪ ȋńαζΪθńβμ BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɘʏʍʔɼʗʕʏʃʌɸ Ɋʖɸʃɸʍɻʂʔ 

GR ΚκθŃłλίκζδΪ Πβζέκυ Ȍσζκυ BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɘʏʍʔɼʗʕʏʃʌɸ ɣʂʌʏʙ ɧʏʃʏʙ 
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GR ΚκθŃłλίκζδΪ Ρκίέπθ BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɘʏʍʔɼʗʕʏʃʌɸ ɩʏʕʂʏʍ 

GR ΚκθŃłλίκζδΪ ńυζέŁαμ BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɘʏʍʔɼʗʕʏʃʌɸ ɦʖʂʃʂɻɸʔ 

GR ΚκπαθδŃńά BOB Oste ɘʏʑɸʍʂʔʖʂ 

GR Κκλδθγδαεά ńαφέŁα ȌκŃńέńŃα BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɘʏʗʂʍʀʂɸʆʂ ɦʖɸʝʂɻɸ 
ɧʏʔʖʂʘɸ 

GR Κκυη ΚκυΪń ΚΫλευλαμ BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɘʏʙʋ ɘʏʙɸʖ ɘɼʗʆʂʗɸʔ 

GR ΚλαθέŁδ ȋλΰκζέŁαμ BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɘʗɸʍʂɻʂ Ɋʗʉʏʃʂɻɸʔ 

GR Κλβńδεσ παιδηΪŁδ BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɘʗʂʖʂʆʏ ɣɸʛʔʂʋɸɻʂ 

GR ΚλκεłΫμ Λαεπθέαμ BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɘʗʏʆɼʔ ɕɸʆʏʍʂɸʔ 

GR Κλσεκμ ΚκαΪθβμ BOB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) ɘʗʏʆʏʔ ɘʏɽɸʍʂʔ 

GR ΛαŁκńτλδ Μυńδζάθβμ BOB Oste ɕɸɻʏʖʂʗʂ ɝʂʖʂʃʂʍʂʔ 
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GR Λαεπθέα BGB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɕɸʆʏʍʂɸ 

GR ΛΫŃίκμ; Mυńδζάθβ BGB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɕɼʔʕʏʔ, ɝʂʖʂʃʂʍʂ 

GR Λυΰκυλδσ ȋŃεζβπδłέκυ BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɕʂʉʏʙʗʌʏ Ɋʔʆʂʑʂʂʏʙ 

GR Μαθκτλδ BOB Oste ɝɸʍʏʙʗʂ 

GR Μαθńαλέθδ Χέκυ BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝɸʍɻɸʗʂʍʂ ɖʂʏʙ 

GR ΜαŃńέξα Χέκυ BOB Vegetabilske carbohydratgummier og naturharpikser ɝɸʔʖʂʄɸ ɖʂʏʙ 

GR ΜαŃńδξΫζαδκ Χέκυ BOB Æteriske olier ɝɸʔʖʂʄɼʃɼʏ ɖʂʏʙ 

GR ΜΫζδ ȎζΪńβμ ΜαδθΪζκυ Ȍαθέζδα BOB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) ɝɼʃʂ ɐʃɸʖʂʔ ɝɼʍɸʃʏʙ 
ɧɸʍʂʃʌɸ 

GR ΜłŃŃαλΪ BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɝɼʔɸʗɸ 

GR ΜłńŃκίσθł BOB Oste ɝɼʘʏʕʏʍɼ 
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GR Μάζα ȏαΰκλΪμ Πβζέκυ BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝʂʃɸ ɏɸʉʏʗɸʔ ɣʂʃʂʏʙ 

GR Μάζα ΝńłζέŃδκυμ ΠδζαφΪ 
Σλδπσζłπμ 

BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝʂʃɸ ɨɼʃʂʔʂʏʙʔ ɣʂʃɸʝɸ 
ɨʗʂʑʏʃɼʏʔ 

GR Μάζκ ΚαŃńκλδΪμ BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝʂʃʏ ɘɸʔʖʏʗʌɸʔ 

GR ΜπΪńακμ BOB Oste ɋɸʈʏʔ 

GR ΞłλΪ Ńτεα Κτηβμ BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɭʔɼʗɸ ʔʂʆɸ ɘʂʋʂʔ 

GR ΞβλΪ τεα ΣαιδΪλξβ BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɭʔʂʗɸ ɦʂʆɸ ɨɸʛʔʂɸʗʄʂ 

GR Ξτΰαζκ βńłέαμ / Ξέΰαζκ βńłέαμ BOB Oste ɭʔʂʉɸʃʏ ɦʂʖʂɸʔ/ ɭʔʂʉɸʃʏ 
ɦʂʖʂɸʔ 

GR Ξυθκηυαάγλα Κλάńβμ BOB Oste ɭʔʂʍʏʋʂɽʂʀʗɸ ɘʗʂʖʂʔ 

GR Οζυηπέα BGB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɮʃʂʋɹʂɸ 

GR ΠαńΪńα ΚΪńπ Νłυλκεκπέκυ BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣɸʖɸʖɸ ɘɸʖʏ 
ɟɼʕʗʏʆʏʑʂʏʙ 
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GR ΠαńΪńα ΝΪικυ BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣɸʖɸʖɸ ɟɸʛʔʏʙ 

GR ΠłαΪ Ȑλαεζłέκυ Κλάńβμ BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɣɼɽɸ ɔʗɸʆʂʃʂʏʙ ɘʗʂʖʂʔ 

GR ΠΫńλδθα Λαεπθέαμ BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɣɼʖʗʂʍɸ ɕɸʆʏʍʂɸʔ 

GR Πβξńσΰαζκ Χαθέπθ BOB Oste ɣʂʄʖʏʉɸʃʏ ɖɸʍʂʏʍ 

GR ΠκλńκεΪζδα ΜΪζłηł Χαθέπθ 
Κλάńβμ 

BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣʏʗʖʏʆɸʃʌɸ ɝɸʃɼʋɼ 
ɖɸʍʂʏʍ ɘʗʂʖʂʔ 

GR ΠλΪŃδθłμ ȎζδΫμ ΧαζεδŁδεάμ BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣʗɸʔʂʍɼʔ ɐʃʌɼʔ 
ɖɸʃʆʂɻʂʆʂʔ 

GR ΠλΫίłαα BGB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɣʗɼʕɼɽɸ 

GR ΡκŁΪεδθα ΝΪκυŃαμ BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɥʏɻɸʆʂʍɸ ɟɸʏʙʔɸʔ 

GR ΡσŁκμ BGB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɥʏɻʏʔ 

GR Ϊηκμ BGB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɦɸʋʏʔ 

GR αθ ΜδξΪζβ BOB Oste ɦɸʍ ɝʂʄɸʃʂ 
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GR βńłέα ΛαŃδγέκυ Κλάńβμ BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɦʂʖʂɸ ɕɸʔʂʀʂʏʙ ɘʗʂʖʂʔ 

GR ńαφέŁα ȏαετθγκυ BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɦʖɸʝʂɻɸ ɏɸʆʂʍʀʏʙ 

GR ńαφέŁα Ȑζłέαμ BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɦʖɸʝʂɻɸ ɔʃʂɸʔ 

GR ńαφέŁα κυζńαθέθα Κλάńβμ BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɦʖɸʝʂɻɸ ɦʏʙʃʖɸʍʂʍɸ 
ɘʗʂʖʂʔ 

GR τεα Ȍλαίλυθαμ Μαλεκπκτζκυ 
ΜłŃκΰłέπθ 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɦʂʆɸ ɧʗɸʕʗʏʍɸʔ 
ɝɸʗʆʏʑʏʙʃʏʙ ɝɼʔʏʌʂʏʍ 

GR φΫζα BOB Oste ɦʝɼʃɸ 

GR ΣκηαńΪεδ αθńκλέθβμ BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɨʏʋɸʖɸʆʂ Sɸʍʖʏʗʂʍʂʔ 

GR ΣŃαευθδεβ ηłζδńαΪθα ΛłπθδŁέκυ BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɪɸʆʏʍʂʆʂ ɝɼʃʂʈɸʍɸ 
ɕɼʏʍʂɻʂʏʙ 

GR ΣŃέξζα Χέκυ BOB Vegetabilske carbohydratgummier og naturharpikser ɪʂʄʂɸ ɖʂʏʙ 

GR ΦΪία αθńκλέθβμ BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯɸʕɸ ɦɸʍʖʏʗʂʍʂʔ 
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GR ΦαŃσζδα (Γέΰαθńłμ ȎζΫφαθńłμ) 
ΠλłŃπυθ Φζυλδθαμ 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯɸʔʏʃʌɸ (ɞʂʗɸʍɻɼʔ 
ɐʃɼʝɸʍɻɼʔ) ɣʗɼʔʑʏʍ 
ɯʃʏʗʂʍɸʔ 

GR ΦαŃσζδα (πζαεΫ ηłΰαζσŃπłληα) 
ΠλłŃπυθ Φζυλδθαμ 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯɸʔʏʃʌɸ (ʑʃɸʆɼ 
ʋɼʉɸʃʏʔʑɼʗʋɸ) ɣʗɼʔʑʏʍ 
ɯʃʏʗʂʍɸʔ 

GR ΦαŃσζδα Ȍαθέζδłμ Φłθłκτ BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯɸʔʏʃʌɸ ɧɸʍʂʃʌɼʔ ɯɼʍɼʏʙ 

GR ΦȋΟΛΙȋ ΓΙΓȋΝΣȎ — 
ȎΛȎΦȋΝΣȎ ΚȋΣΟΡΙȋ 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯɊɦɡɕɞɊ ɞɔɛɊɟɍɎɦ – 
ɐɕɎɯɊɟɍɎɦ ɘɊɦɨɡɩɞɊɦ 

GR ΦαŃσζδα ΰέΰαθńłμ łζΫφαθńłμ 
ΚΪńπ Νłυλκεκπέκυ 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯɸʔʏʃʌɸ ʌʂʉɸʍɻɼʔ 
ɾʃɼʝɸʍɻɼʔ ɘɸʖʏ 
ɟɼʕʗʏʆʏʑʂʏʙ 

GR ΦαŃσζδα εκδθΪ ηłŃσŃπłληα 
ΚΪńπ Νłυλκεκπέκu 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯɸʔʏʃʌɸ ʆʂʍɸ 
ʋɼʔʏʔʑɼʗʋɸ ɘɸʖʏ 
ɟɼʕʗʏʆʏʑʂʏʙ 

GR ΦΫńα BOB Oste ɯɼʖɸ 

GR Φδλέεδ Πβζέκυ BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯʂʗʂʆʂ ɣʂʃʂʏʙ 
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GR Φκδθέεδ Λαεπθέαμ BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɯʂʍʂʆʂ ɕɸʆʏʍʂɸʔ 

GR ΦκληαΫζζα ȋλΪξπίαμ 
ΠαλθαŃŃκτ 

BOB Oste ɯʏʗʋɸɼʃɸ Ɋʗɸʄʏʕɸʔ 
ɣɸʗʍɸʔʏʙ 

GR ΦυŃńέεδ ȋέΰδθαμ BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯʂʔʖʂʆʂ ɐɺʂʍɸʔ 

GR ΦυŃńέεδ ΜłΰΪλπθ BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯʂʔʖʂʆʂ ɝɼʉɸʗʏʍ 

GR ΧαθδΪ Κλάńβμ BGB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɖɸʍʌɸ ɘʗʂʖʂʔ 

HU Alföldi kamillavirágzat BOB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) Ɋʃʝʌʏʃɻʂ 
ʆɸʋʂʃʃɸʕʂʗɸɺɽɸʖ 

HU Budapesti téliszalámi BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɋʏʙɻɸʑɼʎʖʂ ʖʂʃʂʔɸʃɸʋʂ 

HU Csabai kolbász/Csabai 
vastagkolbász 

BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɢɸɹɸʂ ʆʏʃɹɸʔ/ ɢɸɹɸʂ 
ʕɸʔʖɸɺʆʏʃɹɸʔ 

HU Gönci kajszibarack BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɍʌʏʙʍʘʂ ʆɸʌʔʂɹɸʗɸʘʆ 
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HU Gyulai kolbász / Gyulai 
pároskolbász 

BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) Ɍʌʏʙʃɸʂ ʆʏʃɹɸʔ/ Ɍʌʏʙʃɸʂ 
ʑɸʗʏʎʆʏʃɹɸʔ 

HU Hajdúsági torma BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet əɸʌɻʏʙʎɸɺʂ ʖʏʗʋɸ 

HU Kalocsai fűszerpaprika örlemény BOB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) ɘɸʃʏʐɸʂ ʝʌʏʙʔɼʗʑɸʑʗʂʆɸ 
ʜʗʃɼʋɾʍʌ 

HU Magyar szürkemarha hús BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɝɸɺʌɸʗ ʔʏʙʗʆɼʋɸʗʇɸ ʇʏʙʎ 

HU Makói vöröshagyma; Makói 
hagyma 

BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝɸʆʏʂ ʕʏʗʏʎʇɸɺʌʋɸ, 
ɝɸʆʏʂ ʇɸɺʌʋɸ 

HU Szegedi fűszerpaprika-
őrlemény/Szegedi paprika 

BOB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) ɦɼɺɼɻʂ ʝʏʙʔɼʗʑɸʑʗʂʆɸ – 
ʜʗʃɼʋɾʍʌ / ɦɼɺɼɻʂ 
ʑɸʑʗʂʆɸ 

HU Szegedi szalámi; Szegedi 
téliszalámi 

BOB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɦɼɺɼɻʂ ʔɸʃɸʋʂ, ɦɼɺɼɻʂ 
ʖɾʃʂʔɸʃɸʋʂ 

HU Szentesi paprika BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɦɼʍʖɼʎʂ ʑɸʑʗʂʆɸ 

HU Szőregi rózsatő BGB Blomster og prydplanter ɦʌʏʗɼɺʂ ʓʏʁɸʖʏ 
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IE Clare Island Salmon BGB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

ɭʃɼʗ Ɋʌʃʍɻ ɦɸʃʋʏʍ 

IE Connemara Hill lamb; Uain 
Sléibhe Chonamara 

BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɭʏʍɼʋɸʗɸ əʂʃ ʃɼʋ, ɡʙɼʍ 
ɠʃɼʌʕɿ ɖʏʍɿʋɸʗɸ 

IE Imokilly Regato BOB Oste Ɋʌʋʏʆʂʃʂ ɩɼɺɸʖʏ 

IE Timoleague Brown Pudding BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɒʂʋʏʃʂɺ ɋʗɸʏʙʍ ɬʏʙɻʂʍɺ 

IE Waterford Blaa / Blaa BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɡʙɸʀɼʗʝʏʗɻ ɋʃɸɸ/ ɋʃɸɸ 

IT Abbacchio Romano BGB Kød (og slagteaffald), fersk Ɋɹɸʛʛʂʏ ɥʏʋɸʍʏ 

IT Acciughe sotto sale del Mar 
Ligure 

BGB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

Ɋʐʏʙɺɼ ʔʏʖʏ ʔɸʃɼ ɻɼʃ ɝɸʓ 
ɕʂɺʏʙʗɼ 

IT Aceto Balsamico di Modena BGB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) Ɋʐɼʖʏ ɋɸʃʔɸʋʂʆʏ ɻʂ 
ɝʏɻɼʍɸ 

IT Aceto balsamico tradizionale di 
Modena 

BOB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) Ɋʐɼʖʏ ɹɸʃʔɸʋʂʆʏ 
ʖʗɸɻʂʘʂʏʍɸʃɼ ɻʂ ɝʏɻɼʍɸ 
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IT Aceto balsamico tradizionale di 
Reggio Emilia 

BOB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) Ɋʐɼʖʏ ɹɸʃʔɸʋʂʆʏ 
ʖʗɸɻʂʘʂʏʍɸʃɼ ɻʂ ɥɼʒʂʏ 
ɐʋʂʃʂɸ 

IT Aglio Bianco Polesano BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʃʌʏ ɋʌɸʍʆʏ ɣʏʃɼɽɸʍʏ 

IT Aglio di Voghiera BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʃʌʏ ɻʂ ɧʏɺʂɼʗɸ 

IT Agnello del Centro Italia BGB Kød (og slagteaffald), fersk Ɋʍʌɼʃʃʏ ɻɼʃ ɜɼʍʖʗʏ 
ɔʖɸʃʂɸ 

IT Agnello di Sardegna BGB Kød (og slagteaffald), fersk Ɋʍʌɼʃʃʏ ɻʂ ɦɸʗɻɼʍʌɸ 

IT Alto Crotonese BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) Ɋʃʖʏ ɘʗʏʖʏʍɼɽɼ 

IT Amarene Brusche di Modena BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʋɸʗɼʍɼ ɋʗʏʙʔʆɼ ɻʂ 
ɝʏɻɼʍɸ 

IT Aprutino Pescarese BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) Ɋʑʗʏʙʖʂʍʏ ɣɼʔʆɸʗɼɽɼ 

IT Arancia del Gargano BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʗɸʍʐʂɸ ɻɼʃ Ɍɸʗɺɸʍʏ 
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IT Arancia di Ribera BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʗɸʍʐʌɸ ɻʂ ɥʂɹɼʗɸ 

IT Arancia Rossa di Sicilia BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʗɸʍʐʌɸ ɥʏʔʔɸ ɻʂ 
ɦʂʐʂʃʂɸ 

IT Asiago BOB Oste Ɋɽʂɸɺʏ 

IT Asparago Bianco di Bassano BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʔʑɸʓɸɺʏ ɋʌɸʍʆʏ ɻʂ 
ɋɸʔʔɸʍʏ 

IT Asparago bianco di Cimadolmo BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʔʑɸʓɸɺʏ ɹʌɸʍʆʏ ɻʂ 
ɢʂʋɸɻʏʃʏʋʏ 

IT Asparago di Badoere BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʔʑɸʓɸɺʏ ɻʂ ɋɸɻʏɼʗɼ 

IT Asparago di Cantello BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʔʑɸʓɸɺʏ ɻʂ ɘɸʍʖɼʃʃʏ 

IT Asparago verde di Altedo BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʔʑɸʓɸɺʏ ʕɼʓɻɼ ɻʂ 
Ɋʃʖɼɻʏ 

IT Basilico Genovese BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɋɸɽʂʃʂʆʏ ɤɼʍʏʕɼɽɼ 
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IT Bergamotto di Reggio Calabria - 
Olio essenziale 

BOB Æteriske olier ɋɼʓɺɸʋʏʖʖʏ ɻʂ ɥɼʒʒʂʏ 
ɘɸʃɸɹʓʂɸ – ɮʃʂʏ 
ɾʔɼʍʘʂɸʃɼ 

IT Bitto BOB Oste ɋʂʖʖʏ 

IT Bra BOB Oste ɋʓɸ 

IT Bresaola della Valtellina BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɋʓɼɽɸʏʃɸ ɻɼʃʃɸ 
ɧɸʃʖɼʃʃʂʍɸ 

IT Brisighella BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɋʗʂɽʂɺɼʃʃɸ 

IT Brovada BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɋʓʏʕɸɻɸ 

IT Bruzio BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɋʓʏʙʘʂʏ 

IT Caciocavallo Silano BOB Oste ɘɸʐʂʏʆɸʕɸʃʃʏ ɦʂʃɸʍʏ 

IT Canestrato di Moliterno BGB Oste ɘɸʍʂʔʖʗɸʖʏ ɻʂ 
ɝʏʃʂʖɼʓʍʏ 

IT Canestrato Pugliese BOB Oste ɘɸʍʂʔʖʗɸʖʏ ɣʏʙʃʌɼɽɼ 
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IT Canino BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɘɸʍʂʍʏ 

IT Cantuccini Toscani/Cantucci 
Toscani 

BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɘɸʍʖʏʙʐʐʂʍʂ ɨʏʔʆɸʍʂ/ 
ɘɸʍʖʏʙʐʐʂ ɨʏʔʆɸʍʂ 

IT Capocollo di Calabria BOB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɘɼʑʏʆʏʃʃʏ ɻʂ ɘɸʃɸɹʗʂɸ 

IT Cappellacci di zucca ferraresi BGB Pasta ɘɸʑʑɼʃɸʐʐʂ ɻʂ ʘʏʙʆʆɸ 
ʝɼʓɸʓɼɽʂ 

IT Cappero di Pantelleria BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɘɸʑʑɼʓʏ ɻʂ ɣɸʍʖɼʃʃɼʗʂɸ 

IT Carciofo Brindisino BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɘɸʓʐʏʝʏ ɋʗʂʍɻʂɽʂʍʏ 

IT Carciofo di Paestum BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɘɸʓʐʏʝʏ ɻʂ ɣɼʔʖʏʙʋ 

IT Carciofo Romanesco del Lazio BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɘɸʓʐʏʝʏ ɥʏʋɸʍɼʔʆʏ ɻɼʃ 
ɕɸʘʂʏ 

IT Carciofo Spinoso di Sardegna BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɘɸʓʐʏʝʏ ɦʑʂʍʏɽʏ ɻʂ 
ɦɸʓɻɼʍʌɸ 
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IT Carota dell'Altopiano del Fucino BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɘɸʓʏʖɼ ɻɼʃʃ՛Ɋʃʖʏʑʂɸʍʏ 
ɻɼʃ ɯʏʙʐʂʍʏ 

IT Carota Novella di Ispica BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɘɸʓʏʖɸ ɟʏʕɼʃʃɸ ɻʂ 
ɔʔʑʂʆɸ 

IT Cartoceto BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɘɸʓʖʏʐɼʖʏ 

IT Casatella Trevigiana BOB Oste ɘɸɽɸʖɼʃʃɸ ɨʓɼʕʂʒʂɸʍɸ 

IT Casciotta d'Urbino BOB Oste ɘɸʎʏʖʖɸ ɻ՛ɡʙʗɹʂʍʏ 

IT Castagna Cuneo BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɘɸʔʖɸʍʌɸ ɘʏʙʍɼʏ 

IT Castagna del Monte Amiata BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɘɸʔʖɸʍʌɸ ɻɼʃ ɝʏʍʖɼ 
Ɋʋʂɸʖɸ 

IT Castagna di Montella BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɘɸʔʖɸʍʌɸ ɻʂ ɝʏʍʖɼʃʃɸ 

IT Castagna di Vallerano BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɘɸʔʖɸʍʌɸ ɻʂ ɧɸʃʃɼʓɸʍʏ 

IT Castelmagno BOB Oste ɘɸʔʖɼʃʋɸʍʌʏ 
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IT Chianti Classico BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɘʂɸʍʖʂ ɘʃɸʔʂʆʏ 

IT Ciauscolo BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɢʂɸʏʙʔʆʏʃʏ 

IT Cilento BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɢʂʃɼʍʖʏ 

IT Ciliegia dell'Etna BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɢʂʃʂɼʒɸ ɻɼʃ՛ɐʖʍɸ 

IT Ciliegia di Marostica BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɢʂʃʂɼʒɸ ɻʂ ɝɸʓʏʔʖʂʆɸ 

IT Ciliegia di Vignola BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɢʂʃʂɼʒɸ ɻʂ ɧʂʍʌʏʃɸ 

IT Cinta Senese BOB Kød (og slagteaffald), fersk ɢʂʍʖɸ ɦɼʍɼɽɼ 

IT Cipolla bianca di Margherita BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɢʂʑʏʃʃɸ ɹʌɸʍʆɸ ɻʂ 
ɝɸʓɺɼʗʂʖɸ 

IT Cipolla Rossa di Tropea Calabria BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɢʂʑʏʃʃɸ ɥʏʔɸ ɻʂ ɨʓʏʑɼɸ 
ɘɸʃɸɹʗʂɸ 

IT Cipollotto Nocerino BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɢʂʑʏʃʃʏʖʖʏ ɟʏʐɼʗʂʍʏ 
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IT Clementine del Golfo di Taranto BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɘʃɼʋɼʍʖʂʍɼ ɻɼʃ Ɍʏʃʝʏ ɻʂ 
ɨɸʓɸʍʖʏ 

IT Clementine di Calabria BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɘʃɼʋɼʍʖʂʍɼ ɻʂ ɘɸʃɸɹʗʂɸ 

IT Collina di Brindisi BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɘʏʃʃʂʍɸ ɻʂ ɋʓʂʍɻʂɽʂ 

IT Colline Pontine BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɘʏʃʃʂʍɼ ɣʏʍʖʂʍɼ 

IT Colline di Romagna BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɘʏʃʃʂʍɼ ɻʂ ɥʏʋɸʍʌɸ 

IT Colline Salernitane BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɘʏʃʃʂʍɼ ɦɸʃɼʓʍʂʖɸʍɼ 

IT Colline Teatine BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɘʏʃʃʂʍɼ ɨɼɸʖʂʍɼ 

IT Coppa di Parma BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɘʏʑʑɸ ɻʂ ɣɸʓʋɸ 

IT Coppa Piacentina BOB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɘʏʑʑɸ ɣʂɸʔɼʍʖʂʍɸ 
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IT Coppia Ferrarese BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɘʏʑʑʂɸ ɯɼʓɸʓɼɽɼ 

IT Cotechino Modena BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɘʏʖɼʆʂʍʏ ɝʏɻɼʍɸ 

IT Cozza di Scardovari BOB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

ɘʏʘʘɸ ɻʂ ɦʆɸʓɻʏʕɸʗʂ 

IT Crudo di Cuneo BOB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɘʓʏʙɻʏ ɻʂ ɘʏʙʍɼʏ 

IT Culatello di Zibello BOB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɘʏʙʃɸʖɼʃʃʏ ɻʂ ɚʂɹɼʃʃʏ 

IT Dauno BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɍɸʏʙʍʏ 

IT Fagioli Bianchi di Rotonda BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯɸʒʏʃʂ ɋʂɸʍʆʂ ɻʂ 
ɥʏʖʏʍɻɸ 

IT Fagiolo Cannellino di Atina BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯɸʒʏʃʏ ɘɸʍʍɼʃʃʂʍʏ ɻʂ 
Ɋʖʂʍɸ 

IT Fagiolo Cuneo BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯɸʒʏʃʏ ɘʏʙʍɼʏ 
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IT Fagiolo di Lamon della Vallata 
Bellunese 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯɸʒʏʃʏ ɻʂ ɕɸʋʏʍ ɻɼʃʃɸ 
ɧɸʃʃɸʖɸ ɋɼʃʃʏʙʍɼɽɼ 

IT Fagiolo di Sarconi BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯɸʒʏʃʏ ɻʂ ɦɸʓʆʏʍʂ 

IT Fagiolo di Sorana BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯɸʒʏʃʏ ɻʂ ɦʏʗɸʍɸ 

IT Farina di castagne della 
Lunigiana 

BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯɸʗʂʍɸ ɻʂ ʆɸʔʖɸʍʌɼ 
ɻɼʃʃɸ ɕʏʙʍʂʒʂɸʍɸ 

IT Farina di Neccio della 
Garfagnana 

BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯɸʗʂʍɸ ɻʂ ɟɼʐʐʂʏ ɻɼʃʃɸ 
Ɍɸʓʝɸʍʌɸʍɸ 

IT Farro della Garfagnana BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯɸʓʏ ɻɼʃʃɸ Ɍɸʓʝɸʍʌɸʍɸ 

IT Farro di Monteleone di Spoleto BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯɸʓʏ ɻʂ ɝʏʍʖɼʃɼʏʍɼ ɻʂ 
ɦʑʏʃɼʖʏ 

IT Fichi di Cosenza BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯʂʆʂ ɻʂ ɘʏɽɼʍʘɸ 

IT Fico Bianco del Cilento BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯʂʆʏ ɋʌɸʍʆʏ ɻɼʃ ɢʂʃɼʍʖʏ 
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IT Ficodindia dell'Etna BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯʂʆʏɻʂʍɻʂɸ ɻɼʃ՛ɐʖʍɸ 

IT Ficodindia di San Cono BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯʂʆʏɻʂʍɻʂɸ ɻʂ ɦɸʍ ɘʏʍʏ 

IT Finocchiona BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɯʂʍʏʆʆʂʏʍɸ 

IT Fiore Sardo BOB Oste ɯʂʏʗɼ ɦɸʗɻʏ 

IT Focaccia di Recco col formaggio BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɯʏʆɸʐʐɸ ɻʂ ɥɼʆʏ ʆʏʃ 
ɯʏʓʋɸʒʒʏ 

IT Fontina BOB Oste ɯʏʍʖʂʍɸ 

IT Formaggella del Luinese BOB Oste ɯʏʗʋɸʒʒɼʃʃɸ ɻɼʃ ɕʏʙʂʍɼɽɼ 

IT Formaggio di Fossa di Sogliano BOB Oste ɯʏʗʋɸʒʒʏ ɻʂ ɯʏʔʔɸ ɻʂ 
ɦʏʃʌɸʍʏ 

IT Formai de Mut dell'Alta Valle 
Brembana 

BOB Oste ɯʏʗʋɸʂ ɻɼ ɝʏʙʖ ɻɼʃ՛Ɋʃʖɸ 
ɧɸʃʃɼ ɋʓɼʋɹɸʍɸ 

IT Fungo di Borgotaro BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯʏʙʍɺʏ ɻʂ ɋʏʓɺʏʖɸʓʏ 
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IT Garda BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) Ɍɸʓɻɸ 

IT Gorgonzola BOB Oste Ɍʏʓɺʏʍʈʏʃɸ 

IT Grana Padano BOB Oste Ɍʓɸʍɸ ɣɸɻɸʍʏ 

IT Insalata di Lusia BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɔʍʔɸʃɸʖɸ ɻʂ ɕʏʙɽʂɸ 

IT Irpinia - Colline dell'Ufita BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɔʓʑʂʍʂɸ – ɘʏʃʃʂʍɼ 
ɻɼʃ՛ɡʙʝʂʖɸ 

IT Kiwi Latina BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɘʂʏʙʂ ɕɸʖʂʍɸ 

IT La Bella della Daunia BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɕɸ ɋɼʃʃɸ ɍɼʃʃɸ ɍɸʏʙʍʂɸ 

IT Laghi Lombardi BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɕɸɺʂ ɕʏʋɹɸʓɻʂ 

IT Lametia BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɕɸʋɼʀʂɸ 

IT Lardo di Colonnata BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɕɸʓɻʏ ɻʂ ɘʏʃʏʍʍɸʖɸ 
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IT Lenticchia di Castelluccio di 
Norcia 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɕɼʍʖʂʛʛʂɸ ɻʂ 
ɘɸʔʖɼʃʃʏʙʐʐʏ ɻʂ ɟʏʗʘɸ 

IT Limone Costa d'Amalfi BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɕʂʋʏʍɼ ɘʏʔʖɸ ɻ՛Ɋʋɸʃʝʂ 

IT Limone di Rocca Imperiale BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɕʂʋʏʍɼ ɻʂ ɥʏʆʆɸ 
ʂʋʑɼʗʂɸʃɼ 

IT Limone di Siracusa BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɕʂʋʏʍɼ ɻʂ ɦʂʗɸʆʏʙɽɸ 

IT Limone di Sorrento BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɕʂʋʏʍɼ ɻʂ ɦʏʓɼʍʖʏ 

IT Limone Femminello del Gargano BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɕʂʋʏʍɼ ɯɼʋʋʂʍɼʃʃʏ ɻɼʃ 
Ɍɸʗɺɸʍʏ 

IT Limone Interdonato Messina BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɕʂʋʏʍɼ ɔʍʖɼʓɻʏʍɸʖʏ 
ɝɼʔʔʂʍɸ 

IT Liquirizia di Calabria BOB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) ɕʂʆʏʙʂʗʂʘʂɸ ɻʂ ɘɸʃɸɹʗʂɸ 

IT Lucca BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɕʏʙʆʆɸ 
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IT Maccheroncini di Campofilone BGB Pasta ɝɸʆʆɼʗʏʍʐʂʍʂ ɻʂ 
ɘɸʋʑʏʝʂʃʏʍɼ 

IT Marrone del Mugello BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝɸʓʓʏʍɼ ɻɼʃ ɝʏʙʒɼʃʃʏ 

IT Marrone della Valle di Susa BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝɸʓʓʏʍɼ ɻɼʃʃɸ ɧɸʃɼ ɻʂ 
ɦʏʙɽɸ 

IT Marrone di Caprese Michelangelo BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝɸʓʓʏʍɼ ɻʂ ɘɸʑʓɼɽɼ 
ɝʂʆɼʃɸʍʒɼʃʏ 

IT Marrone di Castel del Rio BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝɸʓʓʏʍɼ ɻʂɘɸʔʖɼʃ ɻɼʃ 
ɥʂʏ 

IT Marrone di Combai BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝɸʓʓʏʍɼ ɻʂ ɭʏʋɹɸʌ 

IT Marrone di Roccadaspide BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝɸʓʓʏʍɼ ɻʂ 
ɥʏʆʆɸɻɸʔʑʂɻɼ 

IT Marrone di San Zeno BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝɸʓʓʏʍɼ ɻʂ ɦɸʍ ɏɼʍʏ 

IT Marroni del Monfenera BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝɸʓʓʏʍʂ ɻɼʃ ɝʏʍʝɼʍɼʓɸ 
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IT Mela dell'Alto Adige; Südtiroler 
Apfel 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝɼʃɸ Ɋʃʖʏ Ɋɻʂʒɼ, 
ɦʏʙɻʖʂʗʏʃɼʓ Ɋɸʝɼʃ 

IT Mela di Valtellina BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝɼʃɸ ɻʂ ɧɸʃʖɼʃʃʂʍɸ 

IT Mela Rossa Cuneo BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝɼʃɸ ɥʏʔɸ ɘʏʙʍɼʏ 

IT Mela Val di Non BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝɼʃɸ ɧɸʃ ɻʂ ɟʏʍ 

IT Melannurca Campana BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝɼʃɸʍʍʏʙʓʆɸ ɘɸʋʑɸʍɸ 

IT Melanzana Rossa di Rotonda BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝɼʃɸʍʘɸʍɸ ɥʏʔɸ ɻʂ 
ɥʏʖʏʍɻɸ 

IT Melone Mantovano BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝɼʃʏʍɼ ɝʋɸʍʖʏʕɸʍʏ 

IT Miele della Lunigiana BOB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɝʂɼʃɼ ɻɼʃʃɸ ɕʏʙʍʂʒɸʍɸ 

IT Miele delle Dolomiti Bellunesi BOB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɝʂɼʃɼ ɻɼʃʃɼ ɍʏʃʏʋʂʖʂ 
ɋɼʃʃʏʙʍɼɽʂ 
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IT Miele Varesino BOB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɝʂɼʃɼ ɧɸʗɼɽʂʍʏ 

IT Molise BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɝʏʃʂɽɼ 

IT Montasio BOB Oste ɝʏʍʖɸɽʂʏ 

IT Monte Etna BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɝʏʍʖɼ ɐʖʍɸ 

IT Monte Veronese BOB Oste ɝʏʍʖɼ ɧɼʗʏʍɼɽɼ 

IT Monti Iblei BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɝʏʍʖʂ ɔɹʃɼʂ 

IT Mortadella Bologna BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɝʏʓʖɸɻɼʃʃɸ ɋʏʃʏʍʌɸ 

IT Mortadella di Prato BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɝʏʓʖɸɻɼʃʃɸ ɻʂ ɣʓɸʖʏ 

IT Mozzarella di Bufala Campana BOB Oste ɝʏʘɸʓɼʃʃɸ ɻʂ ɋʏʙʝɸʃɸ 
ɘɸʋʑɸʍɸ 

IT Murazzano BOB Oste ɝʏʙʓɸʘɸʍʏ 
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IT Nocciola del Piemonte; Nocciola 
Piemonte 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɟʏʐʏʃɸ ɻɼʃ ɣʂʋʏʍʖɼ, 
ɟʏʐʏʃɸ ɣʂʋʏʍʖɼ 

IT Nocciola di Giffoni BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɟʏʐʏʃɸ ɻʂ ɤʂʝʏʍʂ 

IT Nocciola Romana BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɟʏʐʏʃɸ ɥʏʋɸʍɸ 

IT Nocellara del Belice BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɟʏʐɼʃʃɸʓɸ ɻɼʃ ɋɼʃʂʐɼ 

IT Nostrano Valtrompia BOB Oste ɟʏʔʖʗɸʍʏ ɧɸʃʖʗʏʋʑʂɸ 

IT Oliva Ascolana del Piceno BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɮʃʂʕɸ Ɋʔʆʏʃɸʍɸ ɻɼʃ 
ɣʂʐɼʍʏ 

IT Pagnotta del Dittaino BOB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɣɸʍʌʏʖɸ ɻɼʃ ɍʂʖʖɸʌʍʏ 

IT Pampapato di Ferrara/Pampepato 
di Ferrara 

BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɣɸʋʑɸʑɸʖʏ ɻʂ 
ɯɼʓʓɸʓɸ/ ɣɸʋʑʂʑɸʖʏ ɻʂ 
ʝɼʓʓɸʓɸ 

IT Pancetta di Calabria BOB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɣɸʍʐɼʖʖɸ ɻʂ ɘɸʃɸɹʗʂɸ 

IT Pancetta Piacentina BOB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɣɸʍʘɼʖʖɸ ɣʂɸʐɼʍʖʂʍɸ 
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IT Pane casareccio di Genzano BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɣɸʍɼ ʆɸɽɸʓɼʐʐʏ ɻʂ 
ɤɼʍʘɸʍʏ 

IT Pane di Altamura BOB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɣɸʍɼ ɻʂ Ɋʃʖɸʋʏʙʓɸ 

IT Pane di Matera BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɣɸʍɼ ɻʂ ɝɸʖɼʓɸ 

IT Pane Toscano BOB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɣɸʍɼ ɨʏʔʆɸʍʏ 

IT Panforte di Siena BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɣɸʍʝʏʓʖɼ ɻʂ ɦʂɼʍɸ 

IT Parmigiano Reggiano BOB Oste ɣɸʓʋʂʒɸʍʏ ɥʂʒʒɸʍʏ 

IT Pasta di Gragnano BGB Pasta ɣɸʔʖɸ ɻʂ Ɍʓɸʍʌɸʍʏ 

IT Patata dell’Alto Viterbese BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣɸʖɸʆɸ ɻɼʃ՛Ɋʃʖʏ 
ɧʂʖɼʓɹɼɽɼ 

IT Patata della Sila BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣɸʖɸʖɸ ɻɼʃʃɸ ɦʂʃɸ 

IT Patata di Bologna BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣɸʖɸʖɸ ɻʂ ɋʏʃʏʍʌɸ 
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IT Patata novella di Galatina BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣɸʖɸʖɸ ʍʏʕɼʃʃɸ ɻʂ 
Ɍɸʃɸʍʖʂʍɸ 

IT Patata Rossa di Colfiorito BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣɸʖɸʖɸ ɥʏʔʔɸ ɻʂ 
ɘʏʃʝʂʏʗʂʖʏ 

IT Pecorino Crotonese BOB Oste ɣɼʆʏʗʂʍʏ ɘʓʏʖʏʍɼɽɼ 

IT Pecorino delle Balze Volterrane BOB Oste ɣɼʆʏʗʂʍʏ ɻɼʃʃɼ ɋɸʃʘɼ 
ɧʏʃʖɼʓɸʍɼ 

IT Pecorino di Filiano BOB Oste ɣɼʆʏʗʂʍʏ ɻʂ ɯʂʃʂɸʍʏ 

IT Pecorino di Picinisco BOB Oste ɣɼʆʏʗʂʍʏ ɻʂ ɣʂʐʂʍʂʔʆʏ 

IT Pecorino Romano BOB Oste ɣɼʆʏʗʂʍʏ ɥʏʋɸʍʏ 

IT Pecorino Sardo BOB Oste ɣɼʆʏʗʂʍʏ ɦɸʗɻʏ 

IT Pecorino Siciliano BOB Oste ɣɼʆʏʗʂʍʏ ɦʂʐʂʃʂɸʍʏ 

IT Pecorino Toscano BOB Oste ɣɼʆʏʗʂʍʏ ɨʏʔʆɸʍʏ 

IT Penisola Sorrentina BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɣɼʍʂɽʏʃɸ ɦʏʓʓɼʍʖʂʍɸ 

IT Peperone di Pontecorvo BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣɼʑɼʓʏʍɼ ɻʂ ɣʏʍʖɼʆʏʓʕʏ 
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IT Peperone di Senise BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣɼʑɼʓʏʍɼ ɻʂ ɦɼʍʂɽɼ 

IT Pera dell'Emilia Romagna BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣɼʓɸ ɻɼʃ՛ɾʋʂʃʂɸ ɥʏʋɸʍʌɸ 

IT Pera mantovana BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣɼʓɸ ʋɸʍʖʏʕɸʍɸ 

IT Pesca di Leonforte BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣɼʔʆɸ ɻʂ ɕɼʏʍʝʏʓʖɼ 

IT Pesca di Verona BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣɼʔʆɸ ɻʂ ɧɼʓʏʍɸ 

IT Pesca e Nettarina di Romagna BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣɼʔʆɸ ɾ ɟɼʖʖɸʗʂʍɸ ɻʂ 
ɥʏʋɸʍʌɸ 

IT Pescabivona BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣɼʔʆɸɹʂʕʏʍɸ 

IT Piacentinu Ennese BOB Oste ɣʂɸʐɼʍʖʂʍʏʙ ɐʍʍɼɽɼ 

IT Piadina Romagnola / Piada 
Romagnola 

BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɣʂɸɻʂʍɸ ɥʏʋɸʍʌʏʃɸ/ 
ɣʂɸɻɸ ɥʏʋɸʍʌʏʃɸ 

IT Piave BOB Oste ɣʂɸʕɼ 
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IT Pistacchio verde di Bronte BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣʂʔʖɸʛʛʂʏ ʕɼʓɻɼ ɻʂ 
ɋʓʏʍʖɼ 

IT Pomodorino del Piennolo del 
Vesuvio 

BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣʏʋʏɻʏʗʂʍʏ ɻɼʃ ɣʂɼʍʍʏʃʏ 
ɻɼʃ ɧɼɽʏʙʕʂʏ 

IT Pomodoro di Pachino BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣʏʋʏɻʏʓʏ ɻʂ ɣɸʆʂʍʏ 

IT Pomodoro S. Marzano dell'Agro 
Sarnese-Nocerino 

BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣʏʋʏɻʏʓʏ ɦ. ɝɸʓʘɸʍʏ 
ɻɼʃʃ՛Ɋɺʓʏ ɦɸʓʍɼɽɼ 
ɟʏʐɼʗʂʍʏ 

IT Porchetta di Ariccia BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɣʏʓʆɼʖʖɸ ɻʂ Ɋʓʂʐʐɸ 

IT Pretuziano delle Colline 
Teramane 

BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɣʓɼʖʏʙʘʂɸʍʏ ɻɼʃʃɼ ɘʏʃʃʂʍɼ 
ɨɼʓɸʋɸʍɼ 

IT Prosciutto Amatriciano BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɣʓʏʎʏʙʖʖʏ Ɋʋɸʖʗʂʐɸʍʏ 

IT Prosciutto di Carpegna BOB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɣʓʏʎʏʙʖʖʏ ɻʂ ɘɸʓʑɼʍʌɸ 

IT Prosciutto di Modena BOB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɣʓʏʎʏʙʖʖʏ ɻʂ ɝʏɻɼʍɸ 
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IT Prosciutto di Norcia BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɣʓʏʎʏʙʖʖʏ ɻʂ ɟʏʓʐɸ 

IT Prosciutto di Parma BOB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɣʓʏʎʏʙʖʖʏ ɻʂ ɣɸʓʋɸ 

IT Prosciutto di S. Daniele BOB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɣʓʏʎʏʙʖʖʏ ɻʂ ɦ. ɍɸʍʂɼʃɼ 

IT Prosciutto di Sauris BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɣʓʏʎʏʙʖʖʏ ɻʂ ɦɸʏʙʗʂʔ 

IT Prosciutto Toscano BOB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɣʓʏʎʏʙʖʖʏ ɨʏʔʆɸʍʏ 

IT Prosciutto Veneto Berico-
Euganeo 

BOB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɣʓʏʎʏʙʖʖʏ ɧɼʍʂʖʏ 
ɋɼʗʂʆʏ-ɐʏʙɺɸʍɼʏ 

IT Provolone del Monaco BOB Oste ɣʓʏʕʏʃʏʍɼ ɻɼʃ ɝʏʍɸʆʏ 

IT Provolone Valpadana BOB Oste ɣʓʏʕʏʃʏʍɼ ɧɸʃʑɸɻɸʍɸ 

IT Puzzone di Moena / Spretz Tzaorì BOB Oste ɣʏʙʘʘʏʍɼ ɻʂ ɝʏɼʍɸ/ ɦʑʓɼʘ 
ɗɸʏʗʂ 

IT Quartirolo Lombardo BOB Oste ɘʏʙɸʓʖʂʓɸʃʏ ɕʏʋɹɸʓɻʏ 

IT Radicchio di Chioggia BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɥɸɻʂʆʆʂʏ ɻʂ ɘʂʏʒʒɸ 
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IT Radicchio di Verona BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɥɸɻʂʆʆʂʏ ɻʂ ɧɼʓʏʍɸ 

IT Radicchio Rosso di Treviso BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɥɸɻʂʆʆʂʏ ɥʏʔʏ ɻʂ 
ɨʓɼʕʂɽʏ 

IT Radicchio Variegato di 
Castelfranco 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɥɸɻʂʆʆʂʏ ɧɸʗɼɺɸʖʏ ɻʂ 
ɘɸʔʖɸʃʝʓɸʍʆʏ 

IT Ragusano BOB Oste ɥɸɺʏʙɽɸʍʏ 

IT Raschera BOB Oste ɥɸʔʆɼʓɸ 

IT Ricciarelli di Siena BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɥʂʐʐɸʓɼʃʃʂ ɻʂ ɦʂɼʍɸ 

IT Ricotta di Bufala Campana BOB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɥʂʆʏʖʖɸ ɻʂ ɋʏʙʝɸʃɸ 
ɘɸʋʑɸʍɸ 

IT Ricotta Romana BOB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɥʂʆʏʖʖɸ ɥʏʋɸʍɸ 

IT Riso del Delta del Po BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɥʂɽʏ ɻɼʃ ɍɸʃʖɸ ɻɼʃ ɣʏ 
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IT Riso di Baraggia Biellese e 
Vercellese 

BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɥʂɽʏ ɻʂ ɋɸʓɸʒʒɸ ɋʂɼʃʃɼɽɼ 
ɾ ɧɼʓʐɼʃʃɼɽɼ 

IT Riso Nano Vialone Veronese BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɥʂɽʏ ɟɸʍʏ ɧʂɸʃʏʍɼ 
ɧɼʓʏʍɼɽɼ 

IT Riviera Ligure BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɥʂʕʂɼʓɸ ɕʂɺʏʙʓɼ 

IT Robiola di Roccaverano BOB Oste ɥʏɹʂʏʃɸ ɻʂ ɥʏʆʆɸʕɼʓɸʍʏ 

IT Sabina BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɦɸɹʂʍɸ 

IT Salama da sugo BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɦɸʃɸʋɸ ɻɸ ʔʏʙɺʏ 

IT Salame Brianza BOB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɦɸʃɸʋɼ ɋʗʂɸʍʘɸ 

IT Salame Cremona BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɦɸʃɸʋɼ ɘʓɼʋʏʍɸ 

IT Salame di Varzi BOB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɦɸʃɸʋɼ ɻʂ ɧɸʓʘʂ 



 

 
AM/EU/Bilag X-A/da 76 

Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal beskyttes Type 
(BOB/BG

B) 

Produkttype Skrevet med armenske bogstaver 

IT Salame d'oca di Mortara BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɦɸʃɸʋɼ ɻ՛ʜʛɸ ɻʂ 
ɝʏʗʖɸʓɸ 

IT Salame Felino BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɦɸʃɸʋɼ ɯɼʃʂʍʏ 

IT Salame Piacentino BOB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɦɸʃɸʋɼ ɣʂɸʎɼʍʖʂʍʏ 

IT Salame Piemonte BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɦɸʃɸʋɼ ɣʂɼʋʏʍʖɼ 

IT Salame S. Angelo BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɦɸʃɸʋɼ ɦɸʍ Ɋʍʒɼʃʏ 

IT Salamini italiani alla cacciatora BOB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɦɸʃɸʋʂʍʂ ʂʖɸʃʂɸʍʂ ɸʃʃɸ 
ʆɸʐʐɸʖʏʗɸ 

IT Sale Marino di Trapani BGB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) ɦɸʃɼ ɝɸʗʂʍʏ ɻʂ ɨʗɸʑɸʍʂ 

IT Salmerino del Trentino BGB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

ɦɸʃʋɼʗʂʍʏ ɻɼʃ ɨʗɼʍʖʂʍʏ 

IT Salsiccia di Calabria BOB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɦɸʃʔʂʐʐɸ ɻʂ ɘɸʃɸɹʗʂɸ 
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IT Salva Cremasco BOB Oste ɦɸʃʕɸ ɘʓɼʋɸʔʆʏ 

IT Sardegna BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɦɸʓɻɼʍʌɸ 

IT Scalogno di Romagna BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɦʆɸʃʏʍʌʏ ɻʂ ɥʏʋɸʍʌɸ 

IT Sedano Bianco di Sperlonga BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɦɼɻɸʍʏ ɋʂɸʍʆʏ ɻʂ 
ɦʑɼʓʃʏʍɺɸ 

IT Seggiano BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɦɼʒʒɸʍʏ 

IT Silter BOB Oste ɦʂʃʖɼʓ 

IT Soppressata di Calabria BOB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɦʏʑʓɼʔɸʖɸ ɻʂ ɘɸʃɸɹʗʂɸ 

IT Soprèssa Vicentina BOB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɦʏʑʓɼʔɸ ɧʂʐɼʍʖʂʍɸ 

IT Speck Alto Adige / Südtiroler 
Markenspeck / Südtiroler Speck 

BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɦʑɼʆ Ɋʃʖʏ Ɋɻʂʒɼ/ 
ɦʏʙɻʖʂʗʏʃɼʓ ɝɸʓʆɼʍʔʑɼʆ/ 
ɦʏʙɻʖʂʗʏʃɼʓ ɦʑɼʆ 

IT Spressa delle Giudicarie BOB Oste ɦʑʓɼʔɸ ɻɼʃʃɼ ɤʏʙɻʂʆɸʗʂɼ 
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IT Squacquerone di Romagna BOB Oste ɦʛʏʙɸʛʏʙɼʓʏʍɼ ɻʂ 
ɥʏʋɸʍʌɸ 

IT Stelvio; Stilfser BOB Oste ɦʖɼʃʕʂʏ, ɦʖʂʃʝʔɼʓ 

IT Strachitunt BOB Oste ɦʖʓɸʆʂʖʏʙʍʖ 

IT Susina di Dro BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɦʏʙɽʂʍɸ ɻʂ ɍʗʏ 

IT Taleggio BOB Oste ɨɸʃɼʒʒʏ 

IT Tergeste BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɨɼʗʒɼʔʖɼ 

IT Terra di Bari BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɨɼʓɸ ɻʂ ɋɸʗʂ 

IT Terra d'Otranto BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɨɼʓɸ ɻ՛ɮʖʗɸʍʖʏ 

IT Terre Aurunche BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɨɼʓɼ Ɋʏʙʓʏʙʍʆɼ 

IT Terre di Siena BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɨɼʓɼ ɻʂ ɦʌɼʍɸ 
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IT Terre Tarentine BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɨɼʓɼ ɨɸʓɼʍʖʂʍɼ 

IT Tinca Gobba Dorata del Pianalto 
di Poirino 

BOB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

ɨʂʍʆɸ Ɍʏɹɹɸ ɍʏʓɸʖɸ ɻɼʃ 
ɣʂɸʍɸʃʖʏ ɻʂ ɣʏʂʗʂʍʏ 

IT Toma Piemontese BOB Oste ɨʏʋɸ ɣʂɼʋʏʍʖɼɽɼ 

IT Torrone di Bagnara BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɨʏʓʏʍɼ ɻʂ ɋɸʍʌɸʓɸ 

IT Toscano BGB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɨʏʔʆɸʍʏ 

IT Trote del Trentino BGB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

ɨʓʏʖɼ ɻɼʃ ɨʓɼʍʖʂʍʏ 

IT Tuscia BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɨʏʙʎʎɸ 

IT Umbria BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɡʙʋɹʗʂɸ 

IT Uva da tavola di Canicattì BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɡʙʕɸ ɻɸ ʖɸʕʏʃɸ ɻʂ 
ɘɸʍʂʆɸʖʖʂ 
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IT Uva da tavola di Mazzarrone BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɡʙʕɸ ɻɸ ʖɸʕʏʃɸ ɻʂ 
ɝɸʈʈɸʓʏʍɼ 

IT Uva di Puglia BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɡʙʕɸ ɻʂ ɣʏʙʃʂɸ 

IT Val di Mazara BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɧɸʃ ɻʂ ɝɸʘɸʓɸ 

IT Valdemone BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɧɸʃɻɼʋʏʍɼ 

IT Valle d’Aosta Lard 
d’Arnad/Vallée d’Aoste Lard 
d’Arnad 

BOB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɧɸʃʃɼ ɻ՛Ɋʏʔʖɸ ɕɸʓɻ 
ɻ՛Ɋʓʍɸɻ/ɧɸʃʃɼ ɻ՛Ɋʏʔʖɼ 
ɕɸʓɻ ɻ՛Ɋʓʍɸɻ 

IT Valle d'Aosta Fromadzo BOB Oste ɧɸʃɼ ɻ՛Ɋʏʔʖɸ ɯʓʏʋɸʈʏ 

IT Valle d'Aosta Jambon de Bosses BOB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɧɸʃɼ ɻ՛Ɋʏʔʖɸ ɞɸʋɹʏʍ ɻɼ 
ɋʏʔʔʂʔ 

IT Valle del Belice BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ʃɻɼʃ ɋɼʃʂʐɼ 

IT Valli Trapanesi BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɧɸʃʃʂ ɨʓɸʑɸʍɼɽʂ 

IT Valtellina Casera BOB Oste ɧɸʃʖɼʃʃʂʍɸ ɘɸɽɼʓɸ 
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IT Vastedda della valle del Belìce BOB Oste ɧɸʔʖɼɻɻɸ ɻɼʃʃɸ ʕɸʃʃɼ ɻɼʃ 
ɋɼʃʂʐɼ 

IT Veneto Valpolicella, Veneto 
Euganei e Berici, Veneto del 
Grappa 

BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɧɼʍɼʖʏ ɧɸʃʑʏʃʂʐɼʃʃɸ, 
ɧɼʍɼʖʏ ɐʏʙɺɸɼʍɼʂ ɾ 
ɋɼʗʂʐʂ, ɧɼʍɼʖʏ ɻɼʃ 
Ɍʓɸʑʑɸ 

IT Vitellone bianco dell'Appennino 
centrale 

BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧʂʖɼʃʃʏʍʃ ɹʌɸʍʆʏ 
ɻɼʃ՛Ɋʑʑɼʍʍʂʍʏ ʐɼʍʖʗɸʃɼ 

IT Vulture BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɧʏʙʃʖʏʙʓɼ 

IT Zafferano dell'Aquila BOB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) ɚɸʝʝɼʓɸʍʏ ɻɼʃʃ՛Ɋʛʏʙʂʃɸ 

IT Zafferano di San Gimignano BOB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) ɚɸʝʝɼʓɸʍʏ ɻʂ ɦɸʍ 
ɤʂʋʂʍʌɸʍʏ 

IT Zafferano di Sardegna BOB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) ɚɸʝʝɼʓɸʍʏ ɻʂ ɦɸʓɻɼʍʌɸ 

IT Zampone Modena BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɚɸʋʑʏʍɼ ɝʏɻɼʍɸ 

LV Carnikavas nēģi BGB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

ɪɸʓʍʂʆɸʕɸʔ ʍɾɺʌʂ 
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LV Latvijas lielie pelēkie zirņi BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɕɸʖʕʂɸʔ ʃʂɼʃʂɼ ʑɼʃɾʆʂɼ 
ɽʂʓʍʌʂ 

LT Daujėnų naminė duona BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɍɸʏʙʌɼʍʂ ʍɸʋʂʍɼ ɻʏʙʏʍɸ 

LT Lietuviškas varškės sūris BGB Oste ɕʂɼʖʏʙʕʂʎʆɸʔ ʕɸʗʎʆɼʔ 
ʔʏʙʗʂʔ 

LT Liliputas BGB Oste ɕʂʃʂʑʏʙʖɸʔ 

LT Seinų/Lazdijų krašto medus/Miód 
z 
Sejneńszczyny/Łoździejszczyzny 

BOB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɦɼʌʍʏʙ/ɕɸɽɻʂʌʏʙ ʆʓɸʎʖʏ 
ʋɼɻʏʙʔ/ ɝʂʏʙɻ ɽ 
ʔɼʌʍɼʍʌʔʐʂʍʂ/ ɕʏɽʌʈʂɼʌʎʐʂʍʂ 

LT Stakliškės BGB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) ɦʖɸʆʃʂʎʆɼʔ 

LU Beurre rose - Marque Nationale 
du Grand-Duché de Luxembourg 

BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɋɼʗ ʗʏɽ – ɝɸʗʛ ɟɸʔʂʏʍɸʃ 
ɻʌʏʙ Ɍʗʏʍ ɍʌʏʙʎ ɻɿ 
ɕʌʏʙʛʔʏʋɹʏʙʗ 

LU Miel - Marque nationale du 
Grand-Duché de Luxembourg 

BOB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɝʂɼʃ - ɝɸʗʛɿ ʍɸʔʂʏʍɸʃ 
ɻʌʏʙ Ɍʗʏʍ-ɍʌʏʙʎɾ ɻɿ 
ɕʌʏʙʛʔʏʋɹʏʙʗ 
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LU Salaisons fumées, marque 
nationale grand-duché de 
Luxembourg 

BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɦɸʃɼɽʏʍ ʝʌʏʙʋɼ, ʋɸʗʛɿ 
ʍɸʔʂʏʍɸʃ ɺʗʏʍ-ɻʌʏʙʎ ɻɿ 
ɕʌʏʙʛʔɼʋɹʏʙʗ 

LU Viande de porc, marque nationale 
grand-duché de Luxembourg 

BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧʂʌɸʍɻ ɻɼ ʑʏʗ, ʋɸʗʛ 
ʍɸʔʂʏʍɸʃ ɺʗʏʍ-ɻʌʏʙʎɾ ɻɿ 
ɕʌʏʙʛʔɼʋɹʏʙʗ 

NL Boeren-Leidse met sleutels BOB Oste ɋʏʗɼʍ-ɕɸʌɻʎɿ ʋɼʀ ʎʃɼʏʙʀɼʃʔ 

NL Brabantse Wal asperges BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɋʓɸɹɸʍʘɼ ɧɸʃ ɸʔʑɼʓʁɼʔ 

NL De Meerlander BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɍɼ ɝɼɼʗʃɸʍɻɼʗ 

NL Edam Holland BGB Oste ɐɻɸʋ əʏʃɸʍɻ 

NL Gouda Holland BGB Oste ɖɸʏʙɻɸ əʏʃɸʍɻ 

NL Hollandse geitenkaas BGB Oste əʏʃɸʍɻʔɿ ʄɸʌʖɼʍʆɸʔ 

NL Kanterkaas; Kanternagelkaas; 
Kanterkomijnekaas 

BOB Oste ɘɸʍʖɼʗʆɸʔ, 
ɘɸʍʖɼʗʍɸʄɼʃʆɸʔ, 
ɘɸʍʖɼʗʆʏʋɸʌʍɿʆɸʔ 

NL Noord-Hollandse Edammer BOB Oste ɟʏʗɻ-əʏʃɸʍɻʔɼ ɐɻɸʋɼʗ 

NL Noord-Hollandse Gouda BOB Oste ɟʏʗɻ-əʏʃɸʍɻʔɼ ɖɸʏʙɻɸ 
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NL Opperdoezer Ronde BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɮʑɼʗɻʏʙɽɼʗ ɩʏʍɻɼ 

NL Westlandse druif BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɧɼʔʖʃɸʍɻʔɼ ɻʗɸʌʝ 

PL Andruty kaliskie BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

Ɋʍɻʓʏʙʖʂ ʆɸʃʂʔʆʂɼ 

PL Bryndza Podhalańska BOB Oste ɋʓʂʍʈɸ ɣʏɻʄɸʃɸʌʍʌʔʆɸ 

PL Cebularz lubelski BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɦɼɹʏʙʃɸʎ ʃʏʙɹɼʃʔʆʂ 

PL Chleb prądnicki BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɖʃɼɹ ʑʓʏɻʍʂʘʆʂ 

PL Fasola korczyńska BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯɸʔʏʃɸ ʆʏʓʐʂʍʌʔʆɸ 

PL Fasola Piękny Jaİ z Doliny 
Dunajca / Fasola z Doliny 
Dunajca 

BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯɸʔʏʃɸ ɬʌɼʍʆʍʂ ɞɸʎ ɽ 
ɍʏʃʂʍʂ ɍʏʙʍɸʌʘɸ/ ɯɸʔʏʃɸ 
ɽ ɍʏʃʂʍʂ ɍʏʙʍɸʌʘɸ 

PL Fasola Wrzawska BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯɸʔʏʃɸ ɧʁɸʕʔʆɸ 

PL Jabłka grójeckie BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɞɸɹʏʙʆɸ ɺʓʏʙʌɼʘʆʌɼ 
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PL Jabłka łąckie BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɞɸɹʏʙʆɸ ʏʙʏʍʘʆʌɼ 

PL Jagnięcina podhalańska BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɞɸɺʍʌɼʍʐʂʍɸ 
ʑʏɻʄɸʃɸʍʌʔʆɸ 

PL Karp zatorski BOB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

ɘɸʓʑ ɽɸʖʏʗʔʆʂ 

PL Kiełbasa lisiecka BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɘʂɼʏʙɹɸʔɸ ʃʂʎʌɼʘʆɸ 

PL Kołocz İląski/kołacz İląski BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɘʏʏʙʏʐ ʎʃʏʍʔʆʂ/ʆʏʏʙɸʐ 
ʎʃʏʍʔʆʂ 

PL Miód drahimski BGB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɝʌʏʙɻ ɻʓɸʇʂʋʔʆʂ 

PL Miód kurpiowski BGB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɝʌʏʙɻ ʆʏʙʓʑʂʏʕʔʆʂ 

PL Miód wrzosowy z Borów 
Dolnoİląskich 

BGB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɝʌʏʙɻ ʕʁʏʔʏʕʂ ɽ ɋʏʓʏʙʕ 
ɍʏʃʍʏʎʃʏʍʔʆʂʄ 
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PL Obwarzanek krakowski BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɮɹʕɸʁɸʍɼʆ ʆʓɸʆʏʕʔʆʂ 

PL Oscypek BOB Oste ɮʔʘʂʑɼʆ 

PL Podkarpacki miód spadziowy BOB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɣʏɻʆɸʓʑɸʔʆʂ ʋʌʏʙɻ 
ʔʑɸʒʌʏʕʂ 

PL Redykołka BOB Oste ɥɼɻʂʆʏʃʆɸ 

PL Rogal İwiętomarciński BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɥʏɺɸʃ ʎʕʌɼʍʍʖʏʋɸʓʐʂʍʌʔʆʂ 

PL Ser koryciński swojski BGB Oste ɦɼʓ ʆʏʗʐʂʍʌʔʆʂ ʔʕʏʌʔʆʂ 

PL įliwka szydłowska BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɠʃʂʕʆɸ ʎʂɻʏʙʏʕʔʆɸ 

PL Suska sechlońska BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɦʏʙʔʆɸ ʔɼʄʃʏʍʌʔʆɸ 

PL Truskawka kaszubska lub 
Kaszëbskô malëna 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɨʓʏʙʔʆɸʕʆɸ ʆɸʎʏʙɹʔʆɸ 
ʃʏʙɹ ɘɸʎɼɹʔʆʏ ʋɸʃɼʍɸ 

PL Wielkopolski ser smażony BGB Oste ɧʌɼʃʆʏʑʏʃʔʆʂ ʔɼʓ ʔʋɸʁʏʍʂ 

PL Wiİnia nadwiİlanka BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɧʂʎʍʌɸ ʍɸɻʕʂʎʃɸʍʆɸ 
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PT Alheira de Barroso-Montalegre BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) Ɋʃʌɼʌʗɸ ʗ ɋɸʓʏɽʏ 
ɝʏʍʖɸʃɼɺʗɼ 

PT Alheira de Mirandela BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) Ɋʃʌɼʌʗɸ ɻɼ ɝʂʗɸʍɻɼʃɸ 

PT Alheira de Vinhais BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) Ɋʃʌɼʂʗɸ ɻɼ ɧʂʍʌɸʂʔ 

PT Ameixa d'Elvas BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʋɼʌʎɸ ɻ՛ɐʃʕɸʔ 

PT Amêndoa Douro BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʋɼʍɻʏɸ ɍʏʏʙʗʏ 

PT Ananás dos Açores/São Miguel BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʍɸʍɸʔ ɻʏʔ Ɋʔʏʗɼʔ/ɦɸʏ 
ʋʂɺɼʃ 

PT Anona da Madeira BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʍʏʍɸ ɻɸ ɝɸɻɼʌʗɸ 

PT Arroz Carolino das Lezírias 
Ribatejanas 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʓʏɽ ɘɸʗʏʃʂʍʏ ɻɸɽ 
ɕɼɽʂʗʂɸʔ ɥʂɹɸʖɼʁɸʍɸʔ 

PT Arroz Carolino do Baixo 
Mondego 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʓʏɽ ɘɸʓʏʃʂʍʏ ɻʏ ɋɸʌʎʏ 
ɝʏʍɻɼɺʏ 

PT Azeite de Moura BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) Ɋɽɼʌʖɼ ɻɼ ɝʏʙʗɸ 
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PT Azeite de Trás-os-Montes BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) Ɋɽɼʌʖɼ ɻɼ ɨʓɸɽ-ʏʙʔ-
ɝʏʍʖɼʔ 

PT Azeite do Alentejo Interior BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) Ɋɽɼʌʖɼ ɻʏ Ɋʃɼʍʖɼʁʏ 
ɔʍʖɼʗʂʏʗ 

PT Azeites da Beira Interior (Azeite 
da Beira Alta, Azeite da Beira 
Baixa) 

BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) Ɋɽɼʌʖɼ ɻɸ ɋɼʌʗɸ 
ɔʍʖɼʗʂʏʗ (Ɋɽɼʌʖɼ ɻɸ 
ɋɼʌʗɸ Ɋʃʖɸ, Ɋɽɼʌʖɼ ɻɸ 
ɋɼʌʗɸ ɋɸʌʎɸ) 

PT Azeites do Norte Alentejano BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) Ɋɽɼʌʖɼʔ ɻʏ ɟʏʗʖɼ 
Ɋʃɼʍʖɼʁɸʍʏ 

PT Azeites do Ribatejo BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) Ɋɽɼʌʖɼʔ ɻʏ ɥʂɹɸʖɼʁʏ 

PT Azeitona de conserva Negrinha 
de Freixo 

BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋɽɼʌʖʏʍɸ ɻɼ ʆʏʍʔɼʓʕɸ 
ɟɼɺʓʂʍʌɸ ɻɼ ɯʓɼʌʎʏ 

PT Azeitonas de Conserva de Elvas e 
Campo Maior 

BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋɽɼʌʖʏʍɸʔ ɻɼ ʆʏʍʔɼʓʕɸ 
ɻɼ ɐʃʕɸʔ ʂ ɘɸʋʑʏ ɝɸʌʏʓ 

PT Batata de Trás-os-Montes BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɋɸʖɸʖɸ ɻɼ ɨʓɸɽ-oɽ-
ɝʏʍʖɼʔ 

PT Batata doce de Aljezur BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɋɸʖɸʖɸ ɻʏʔʂ ɻɼ 
Ɋʃʁɼɽʏʙʓ 
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PT Borrego da Beira BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɋʏʓɼɺʏ ɻɸ ɋɼʌʗɸ 

PT Borrego de Montemor-o-Novo BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɋʏʓɼɺʏ ɻɼ ɝʏʍʖɼʋʏʗ-ʜ-
ɟʏʕʏ 

PT Borrego do Baixo Alentejo BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɋʏʓɼɺʏ ɻʏ ɋɸʌʎʏ Ɋʃɼʍʖɼʁʏ 

PT Borrego do Nordeste Alentejano BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɋʏʓɼɺʏ ɻʏ ɟʏʓɻɼʔʖɼ 
Ɋʃɼʍʖɼʁɸʍʏ 

PT Borrego Serra da Estrela BOB Kød (og slagteaffald), fersk ɋʏʓɼɺʏ ɦɼʓɸ ɻɸ ɐʔʖʗɼʃɸ 

PT Borrego Terrincho BOB Kød (og slagteaffald), fersk ɋʏʓɼɺʏ ɨɼʓʂʍʎʏ 

PT Butelo de Vinhais; Bucho de 
Vinhais; Chouriço de Ossos de 
Vinhais 

BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɋʏʙʖɼʃʏ ɻɼ ɧʂʍʌɸʌʔ, ɋʏʙʎʏ 
ɻɼ ɧʂʍʌɸʌʔ, ɠʏʏʙʗʂʔʏ ɻɼ 
ɮʔʏʔ ɻɼ ɧʂʍʌɸʌʔ 

PT Cabrito da Beira BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɘɸɹʗʂʖʏ ɻɸ ɋɼʌʗɸ 

PT Cabrito da Gralheira BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɘɸɹʗʂʖʏ ɻɸ Ɍʗɸʃʌɼʌʗɸ 

PT Cabrito das Terras Altas do 
Minho 

BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɘɸɹʗʂʖʏ ɻɸʔ ɨɼʓɸʔ 
Ɋʃʖɸʔ ɻʏ ɝʂʍʌʏ 

PT Cabrito de Barroso BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɘɸɹʗʂʖʏ ɻɼ ɋɸʗʏɽʏ 

PT Cabrito do Alentejo BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɘɸɹʗʂʖʏ ɻʏ Ɋʃɼʍʖɼʁʏ 

PT Cabrito Transmontano BOB Kød (og slagteaffald), fersk ɘɸɹʗʂʖʏ ɨʗɸʔʋʏʍʖɸʍʏ 
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PT Cacholeira Branca de Portalegre BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɘɸʎʏʃɼʌʗɸ ɋʗɸʍʆɸ ɻɼ 
ɣʏʗʖɸʃɼɺʗɼ 

PT Capão de Freamunde BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɘɸʑɸʏ ɻɼ ɯʗɼɸʋʏʙʍɻɼ 

PT Carnalentejana BOB Kød (og slagteaffald), fersk ɘɸʓʍɸʃɼʍʖɼʁɼʍɸ 

PT Carne Arouquesa BOB Kød (og slagteaffald), fersk ɘɸʗʍɼ Ɋʓʏʏʙʆɼɽɸ 

PT Carne Barrosã BOB Kød (og slagteaffald), fersk ɘɸʗʍʂ ɋɸʓʏɽɸ 

PT Carne Cachena da Peneda BOB Kød (og slagteaffald), fersk ɘɸʗʍɼ ɘɸʎɼʍɸ ɻɸ ɣɼʍɼɻɸ 

PT Carne da Charneca BOB Kød (og slagteaffald), fersk ɘɸʗʍɼ ɻɸ ɠɸʓʍɼʆɸ 

PT Carne de Bísaro Transmontano; 
Carne de Porco Transmontano 

BOB Kød (og slagteaffald), fersk ɘɸʗʍɼ ɻɼ ɋʂɽɸʗʏ 
ɨʗɸʍʔʋʏʍʖɸʍʏ, ɘɸʗʍɼ ɻɼ 
ɣʏʓʆʏ ɨʗɸʍʔʋʏʍʖɸʍʏ 

PT Carne de Bovino Cruzado dos 
Lameiros do Barroso 

BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɘɸʗʍɼ ʒ ɋʏʕʂʍʏ ɘʗʏʙɽɸɻʏ 
ɻʏʔ ɕɸʋɼʌʓʏʔ ɻʏ ɋɸʓʏɽʏ 

PT Carne de Bravo do Ribatejo BOB Kød (og slagteaffald), fersk ɘɸʗʍɼ ɻɼ ɋʓɸʕʏ ɻʏ 
ɩʂɹɸʖɼʁʏ 

PT Carne de Porco Alentejano BOB Kød (og slagteaffald), fersk ɘɸʗʍɼ ɻɼ ɣʏʓʆʏ 
Ɋʃɼʍʖɼʁɸʍʏ 

PT Carne dos Açores BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɘɸʗʍɼ ɻʏɽ Ɋʔʏʗɼʔ 

PT Carne Marinhoa BOB Kød (og slagteaffald), fersk ɘɸʗʍɼ ɝɸʗʂʍʌʏɸ 
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PT Carne Maronesa BOB Kød (og slagteaffald), fersk ɘɸʗʍɼ ɝɸʓʏʍɼɽɸ 

PT Carne Mertolenga BOB Kød (og slagteaffald), fersk ɘɸʗʍɼ ɝɼʓʖʏʃɼʍɺɸ 

PT Carne Mirandesa BOB Kød (og slagteaffald), fersk ɘɸʗʍɼ ɝʂʗɸʍɻɼɽɸ 

PT Castanha da Padrela BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɘɸʔʖɼʍʌɸ ɻɸ ɣɸɻʗɼʃɸ 

PT Castanha da Terra Fria BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɘɸʔʖɼʍʌɸ ɻɸ ɨɼʓɸ ɯʗʂɸ 

PT Castanha dos Soutos da Lapa BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɘɸʔʖɼʍʌɸ ɻʏʔ ɦʏʏʙʖʏʔ 
ɻɸ ɕɸʑɸ 

PT Castanha Marvão-Portalegre BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɘɸʔʖɼʍʌʏ ɝɸʓʕɸʏ-
ɣʏʗʖɸʃɼɺʗɼ 

PT Cereja da Cova da Beira BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɦɼʗɼʁɸ ɻɸ ɘʏʕɸ ɻɸ 
ɋɼʌʗɸ 

PT Cereja de São Julião-Portalegre BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɦɼʗɼʁɸ ɻɼ ɦʏʍ ɤʏʙʃʂɸʏ-
ɣʏʗʖɸʃɼɺʗɼ 

PT Chouriça de Carne de Barroso-
Montalegre 

BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɠʏʏʙʗʂʔɸ ɻɼ ɘɸʗʍʂ ɻɼ 
ɋɸʓʏɽʏ-ɝʏʙʍʖɸʃɼɺʗʂ 

PT Chouriça de Carne de Melgaço BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɠʏʙʏʗʂʔɸ ɻɼ ɘɸʗʍʂ ʒɼ 
ɝɼʃɺɸʔʏ 
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PT Chouriça de Carne de Vinhais; 
Linguiça de Vinhais 

BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɠʏʙʏʗʂʔɸ ɻɼ ɘɸʗʍʂ ʒɼ 
ɧʂʍʌɸʌʔ, ɕʂʍɺʏʙʂʔɿ ɻʌʏ 
ɧʂʍʌɸʌʔ 

PT Chouriça de sangue de Melgaço BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɠʏʏʙʗʂʔɸ ʒɼ ʔɼʍɺɼ ʒɼ 
ɝɼʃɺɸʔʏ 

PT Chouriça Doce de Vinhais BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɠʏʏʙʗʂʔɸ ɍʏʔɼ ɻɼ ɧʂʍʌɸʌʔ 

PT Chouriço Azedo de Vinhais; 
Azedo de Vinhais; koriso azedo 
de vinias, 

BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɠʏʏʙʗʂʔʏ Ɋɽɼɻʏ ɻɼ 
ɧʂʍʌɸʌʔ, Ɋɽɼɻʏ ɻɼ ɧʂʍʌɸʌʔ, 
ɠʏʏʙʗʂʔʏ ʒɼ ɣɸʏ ʒɼ 
ɧʂʍʌɸʌʔ 

PT Chouriço de Abóbora de Barroso-
Montalegre 

BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɠʏʏʙʗʂʔɸ ɻɼ Ɋɹɸɹʏʗɸ ɻɼ 
ɋɸʗʏɽʏʙ-ɝʏʙʍʖɸʃɼɺʗʂ 

PT Chouriço de Carne de Estremoz e 
Borba 

BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɠʏʏʙʗʂʔʏ ɻɼ ʆɸʗʍɼ ʒɼ 
ɐʔʖʗɼʋʏɽ ɾ ɋʏʗɹɸ 

PT Chouriço de Portalegre BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɠʏʏʙʗʂʔʏ ɻɼ ɣʏʗʖɸʃɼɺʗɼ 

PT Chouriço grosso de Estremoz e 
Borba 

BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɠʏʏʙʗʂʔʏ ɺʓʏʔʏ ʒɼ 
ɐʔʖʗɼʋʏɽ ɾ ɋʏʗɹɸ 
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PT Chouriço Mouro de Portalegre BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɠʏʏʙʗʂʔʏ ʋʏʏʙʗʏ ɻɼ 
ɣʏʗʖɸʃɼɺʗɼ 

PT Citrinos do Algarve BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɦʂʖʗʂʍʏʔ ɻʏ Ɋʃɺɸʗʕɼ 

PT Cordeiro Mirandês / Canhono 
Mirandês 

BOB Kød (og slagteaffald), fersk ɘʏʗɻɼʌʗʏ ɝʂʗɸʍɻɼʔ/ 
ɘɸʍʌʏʍʏ ɝʂʗɸʍɻɼʔ 

PT Cordeiro Bragançano BOB Kød (og slagteaffald), fersk ɘʏʗɻɼʌʗʏ ɋʗɸɺɸʍʔɸʍʏ 

PT Cordeiro de Barroso; Anho de 
Barroso; Cordeiro de leite de 
Barroso 

BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɘʏʗɻɼʌʗʏ ɻɼ ɋɸʓʏɽʏ, Ɋʍʌʏ 
ɻɼ ɋɸʓʏɽʏ, ɘʏʗɻɼʌʗʏ ɻɼ 
ʃɼʌʖɼ ɻɼ ɋɸʓʏɽʏ 

PT Farinheira de Estremoz e Borba BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɯɸʗʂʍɼʌʗɸ ɻɼ ɐʔʖʗɼʋʏɽ ɾ 
ɋʏʗɹɸ 

PT Farinheira de Portalegre BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɯɸʗʂʍɼʌʗɸ ɻɼ ɣʏʗʖɸʃɼɺʗɼ 

PT Linguiça de Portalegre BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɕʂʍɺʏʙʂʔɸ ɻɼ ɣʏʗʖɸʃɼɺʗɼ 

PT Linguiça do Baixo Alentejo; 
Chouriço de carne do Baixo 
Alentejo 

BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɕʂʍɺʏʙʂʔɸ ɻʏ ɋɸʌʎʏ 
Ɋʃɼʍʖɼʁʏ, ɠʏʏʙʗʂʔʏ ɻɼ 
ʆɸʗʍɼ ɻʏ ɋɸʌʎʏ Ɋʃɼʍʖɼʁʏ 
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PT Lombo Branco de Portalegre BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɕʏʋɹʏ ɋʗɼʍʆʏ ɻɼ 
ɣʏʗʖɸʃɼɺʗɼ 

PT Lombo Enguitado de Portalegre BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɕʏʋɹʏ ɐʍɺʂʖɸɻʏ ɻɼ 
ɣʏʗʖɸʃɼɺʗɼ 

PT Maçã Bravo de Esmolfe BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝɸʔɸ ɋʓɸʕʏ ɻɼ ɐʔʋʏʃʝɼ 

PT Maçã da Beira Alta BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝɸʔɸ ɻɼ ɋɼʌʗɸ Ɋʃʖɸ 

PT Maçã da Cova da Beira BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝɸʔɸ ɻɸ ɘʏʕɸ ɻɼ ɋɼʌʗɸ 

PT Maçã de Alcobaça BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝɸʔɸ ɻɼ Ɋʃʆʏɹɸʔɸ 

PT Maçã de Portalegre BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝɸʔɸ ɻɼ ɣʏʗʖɸʃɼɺʗɼ 

PT Maçã Riscadinha de Palmela BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝɸʔɸ ɥʂʔʆɸɻʂʍʌɸ ɻɼ 
ɣɸʃʋɼʃɸ 

PT Maracujá dos Açores/S. Miguel BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝɸʓɸʆʏʙʁɸ ɻʏɽ Ɋʔʏʗʂʔ/ɦ. 
ɝʂɺɼʃ 
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PT Mel da Serra da Lousã BOB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɝɼʃ ɻɸ ɦɼʓɸ ɻɸ ɕʏʙɽɸ 

PT Mel da Serra de Monchique BOB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɝɼʃ ɻɸ ɨɼʓɸ ɻɼ ɝʏʍʎʂʆɼ 

PT Mel da Terra Quente BOB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɝɼʃ ɻɸ ɨɼʓɸ ɘɼʍʖɼ 

PT Mel das Terras Altas do Minho BOB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɝɼʃ ɻɸʔ ɨɼʓɸʔ Ɋʃʖɸʔ ɻʏ 
ɝʂʍʌʏ 

PT Mel de Barroso BOB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɝɼʃ ɻɼ ɋɸʓʏɽʏ 

PT Mel do Alentejo BOB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɝɼʃ ɻʏ Ɋʃɼʍʖɼʁʏ 

PT Mel do Parque de Montezinho BOB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɝɼʃ ɻʏ ɣɸʓʆɼ ɻɼ 
ɝʏʍʖɼɽʂʍʌʏ 
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PT Mel do Ribatejo Norte (Serra 
d'Aire, Albufeira de Castelo de 
Bode, Bairro, Alto Nabão 

BOB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɝɼʃ ɻʏ ɥʂɹɸɻɼʁʏʙ ɟʏʗʐɼ 
(ɦɼʗɸ ɻ՛Ɋɻɼʗ, Ɋɹʏʙʝɼʌʗɸ 
ɻɼ ɘɸʔʖɼʃʏ ɻɼ ɋʏɻɼ, 
ɋɸʌʓʏ, Ɋʏʙʖʏ ɟɸɹɸʏ) 

PT Mel dos Açores BOB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɝɼʃ ɻʏʙɽ Ɋʔʏʗɼʔ 

PT Meloa de Santa Maria — Açores BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝɼʃʏɸ ɻɼ ɦɸʍʖɸ ɝɸʗʂɸ 
– Ɋʔʏʗɼʔ 

PT Morcela de Assar de Portalegre BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɝʏʗʔɼʃɸ ɻɼ Ɋʔɸʗ ɻɼ 
ɣʏʗʖɸʃɼɺʗɼ 

PT Morcela de Cozer de Portalegre BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɝʏʗʔɼʃɸ ɻɼ ɘʏʔɼʓ ɻɼ 
ɣʏʗʖɸʃɼɺʗɼ 

PT Morcela de Estremoz e Borba BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɝʏʗʔɼʃɸ ɻɼ ɐʔʖʓɼʋʏɽ ɾ 
ɋʏʗɹɸ 

PT Ovos Moles de Aveiro BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

Oʕʏʔ ɝʏʃɼʔ ɻɼ Ɋʕɼʌʗʏ 

PT Paia de Estremoz e Borba BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɣɸʌɸ ɻɼ ɐʔʖʗɼʋʏɽ ɾ 
ɋʏʗɹɸ 
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PT Paia de Lombo de Estremoz e 
Borba 

BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɣɸʌɸ ɻɼ ɕʏʋɹʏ ɻɼ 
ɾʔʖʗɼʋʏɽ ɾ ɋʏʗɹɸ 

PT Paia de Toucinho de Estremoz e 
Borba 

BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɣɸʌɸ ɻɼ ɨʏʏʙʔʂʌʏ ɻɼ 
ɐʔʖʓɼʋʏɽ ɾ ɋʏʗɹɸ 

PT Painho de Portalegre BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɣɸʂʍʌʏ ɻɼ ɣʏʗʖɸʃɼɺʗɼ 

PT Paio de Beja BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɣɸʌʏ ɻɼ ɋɼʁɸ 

PT Pastel de Chaves BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɣɸʔʖɼʃ ɻɼʙ ɠɸʕɼʔ 

PT Pastel deTentúgal BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɣɸʔʖɼʃ ɻɼ ɨɼʍʖʏʙɺɸʃ 

PT Pêra Rocha do Oeste BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣɾʓɸ ɥɸʎɸ ɻʏ ɮɼʔʖɼ 

PT Pêssego da Cova da Beira BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣɼʔɼɺʏ ɻɸ ɘʏʕɸ ɻɸ ɋɼʌʗɸ 

PT Presunto de Barrancos BOB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɣʓɼɽʏʙʍʖʏ ɻɼ ɋɸʓɸʍʆʏʔ 
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PT Presunto de Barroso BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɣʓɼɽʏʙʍʖʏ ɻɼ ɋɸʓʏɽʏ 

PT Presunto de Camp Maior e Elvas; 
Paleta de Campo Maior e Elvas 

BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɣʓɼɽʏʙʍʖʏ ɻɼ ɘɸʋʑ ɝɸʌʏʓ 
ʂ ɐʃʕɸʔ, ɣɸʃɼʖɸ ɻɼ 
ɘɸʋʑʏ ɝɸʌʏʓ ʂ ɐʃʕɸʔ 

PT Presunto de Melgaço BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɣʓɼɽʏʙʍʖʖʏ ɻɼ ɝɼʃɺɸʔʏ 

PT Presunto de Santana da Serra; 
Paleta de Santana da Serra 

BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɣʓɼɽʏʙʍʖʏ ɻɼ ɦɸʍʖɸʍɸ 
ɻɸ ɦɼʓɸ, ɣɸʃɼʖɸ ɻɼ 
ɦɸʍʖɸʍɸ ɻɸ ɦɼʓɸ, 

PT Presunto de Vinhais / Presunto 
Bísaro de Vinhais 

BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɣʓɼɽʏʙʍʖʏ ɻɼ ɧʂʍʌɸʌʔ/ 
ɣʓɼɽʏʙʍʖʏ ɋʂɽɸʗʏ ɻɼ 
ɧʂʍʌɸʌʔ 

PT Presunto do Alentejo; Paleta do 
Alentejo 

BOB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɣʓɼɽʏʙʍʖʏ ɻʏ Ɋʃɼʍʖɼʁʏ, 
ɣɸʃɼʖɸ ɻʏ Ɋʃɼʍʖɼʁʏ 

PT Queijo de Azeitão BOB Oste ɘɼʌʁʏ ɻɼ Ɋɽɼʌʖɸʏʙ 

PT Queijo de Cabra 
Transmontano/Queijo de Cabra 
Transmontano Velho 

BOB Oste ɘɼʌʁʏ ɻɼ ɘɸɹʓɸ 
ɨʓɸʍʔʋʏʍʖɸʍʏ/ ɘɼʌʁʏ ɻɼ 
ɘɸɹʓɸ ɨʓɸʍʔʋʏʍʖɸʍʏ 
ɧɼʃʌʏʙ 
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PT Queijo de Évora BOB Oste ɘɼʌʁʏ ɻɼ ɐʕʏʗɸ 

PT Queijo de Nisa BOB Oste ɘɼʌʁʏ ɻɼ ɟʂɽɸ 

PT Queijo do Pico BOB Oste ɘɼʌʁʏ ɻʏ ɣʂʆʏ 

PT Queijo mestiço de Tolosa BGB Oste ɘɼʌʁʏ ɝɼʔʖʂʔʏ ɻɼ ɨʏʃʏɽɸ 

PT Queijo Rabaçal BOB Oste ɘɼʌʁʏ ɥɸɹɸʔɸʃ 

PT Queijo S. Jorge BOB Oste ɘɼʌʁʏ ɦ. ɓʏʗʁɼ 

PT Queijo Serpa BOB Oste ɘɼʌʁʏ ɦɼʗʑɸ 

PT Queijo Serra da Estrela BOB Oste ɘɼʌʁʏ ɦɼʓɸ ɻɸ ɐʔʖʗɼʃɸ 

PT Queijo Terrincho BOB Oste ɘɼʌʁʏ ɨɼʓʂʍʎʏ 

PT Queijos da Beira Baixa (Queijo 
de Castelo Branco, Queijo 
Amarelo da Beira Baixa, Queijo 
Picante da Beira Baixa) 

BOB Oste ɘɼʌʁʏʔ ɻɸ ɋɼʌʗɸ ɋɸʌʎɸ 
(ɘɼʌʁʏ ɻɼ ɘɸʔʖɼʃʏʙ 
ɋʗɸʍʆʏʙ, ɘɼʌʁʏ Ɋʋɸʗɼʃʏʙ 
ɻɸ ɋɼʌʗɸ ɋɸʌʎɸ, ɘɼʌʁʏ 
ɣʂʆɸʍʖɼ ɻɸ ɋɼʌʗɸ ɋɸʌʎɸ) 

PT Requeijão da Beira Baixa BOB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɥɼʆɼʌʁɸʏ ɻɸ ɋɼʌʗɸ ɋɸʌʎɸ 
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PT Requeijão Serra da Estrela BOB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɥɼʆɼʌʁɸʏ ɦɼʓɸ ɻɸ 
ɐʔʖʗɼʃɸ 

PT Sal de Tavira / Flor de Sal de 
Tavira 

BOB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) ɦɸʃ ɻɼ ɨɸʕʂʗɸ/ ɯʃʏʗ ɻɼ 
ɦɸʃ ɻɼ ɨɸʕʂʗɸ 

PT Salpicão de Barroso-Montalegre BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɦɸʃʑʂʛɸʏ ɻɼ ɋɸʓʏɽʏ-
ɝʏʍʖɸʃɼɺʗɼ 

PT Salpicão de Melgaço BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɦɸʃʑʂʛɸʏ ɻɼ ɝɼʃɺɸʔʏ 

PT Salpicão de Vinhais BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɦɸʃʑʂʛɸʏ ɻɼ ɧʂʍʌɸʌʔ 

PT Sangueira de Barroso-Montalegre BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɦɸʍɺɼʌʗɸ ɻɼ ɋɸʓʏɽʏ-
ɝʏʍʖɸʃɼɺʗɼ 

PT Travia da Beira Baixa BOB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɨʗɸʕʂɸ ɻɸ ɋɼʌʗɸ ɋɸʌʎɸ 

PT Vitela de Lafões BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɧʂʖɼʃɸ ɻɼ ɕɸʝʏɼʔ 

RO Magiun de prune Topoloveni BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝɸʒʏʙʍ ɻɼ ʑʗʏʙʍɼ 
ɨʏʑʏʃʏʕɼʍʂ 
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B) 
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RO Salam de Sibiu BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɦɸʃɸʋ ɻɼ ɦʂɹʂʏʙ 

RO Telemea de Ibăneşti BOB Oste ɨɼʃɼʋɼɸ ɻɼ ɔɹɸʍɼʎʖʂ 

SK Klenovecký syrec BGB Oste ɘʃɼʍʏʕɼʘʆʂ ɦʂʓɼʘ 

SK Oravský korbáčik BGB Oste ɮʓɸʕʔʆʂ ʆʏʓɹɸʐʂʆ 

SK Paprika Žitava/Žitavská paprika BOB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) ɣɸʑʗʂʆɸ ɓʂʖɸʕɸ/ 
ɓʂʖɸʕʔʆɸ ʑɸʑʗʂʆɸ 

SK Skalický trdelník BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɦʆɸʃʂʘʆʂ ʖʓɻɼʃʍʌʂʆ 

SK Slovenská bryndza BGB Oste ɦʃʏʕɼʍʔʆɸ ɹʓʂʍʈɸ 

SK Slovenská parenica BGB Oste ɦʃʏʕɼʍʔʆɸ ʑɸʓɼʍʂʘɸ 

SK Slovenský oštiepok BGB Oste ɦʃʏʕɼʍʔʆʂ ʜʎʖʌɼʑʏʆ 

SK Tekovský salámový syr BGB Oste ɨʌɼʆʏʕʔʆʂ ʔɸʃɸʋʏʕʂ ʔʂʓ 

SK Zázrivské vojky BGB Oste ɏɸɽʓʂʕʔʆɾ ʕʏʌʆʂ 

SK Zázrivský korbáčik BGB Oste ɏɸɽʓʂʕʔʆʂ ʆʏʓɹɸʐʂʆ 

SI Bovški sir BOB Oste ɋʏʕʎʆʂ ʔʂʓ 

SI Ekstra deviško oljčno olje 
Slovenske Istre 

BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɐʆʔʖʓɸ ɻɼʕʂʎʆʏ ʜʃʌʐʍʏ ʜʃʌɼ 
ʔʃʏʕɼʍʔʆɼ ʂʔʖʓɼ 
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SI Kočevski gozdni med BOB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɘʏʐɼʕʔʆʂ ɺʏɽɻʍʂ ʋɼɻ 

SI Kranjska klobasa BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɘʓɸʍʌʔʆɸ ʆʃʏɹɸʔɸ 

SI Kraška panceta BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɘʓɸʎʆɸ ʑɸʍʘɼʖɸ 

SI Kraški med BOB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɘʓɸʎʆʂ ʋɼɻ 

SI Kraški pršut BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɘʓɸʎʆʂ ʑʓʎʏʙʖ 

SI Kraški zašink BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɘʓɸʎʆʂ ɽɸʎʂʍʆ 

SI Mohant BOB Oste ɝʏʄɸʍʖ 

SI Nanoški sir BOB Oste ɟɸʍʏʎʆʂ ʔʂʓ 

SI Piranska sol BOB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) ɣʂʓɸʍʔʆɸ ʔʏʃ 
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SI Prekmurska Šunka BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɣʓɼʆʋʏʙʓʔʆɸ ɠʏʙʍʆɸ 

SI Prleška tünka BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɣʓʃɼʎʆɸ ʖʌʏʙʍʆɸ 

SI Ptujski lük BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣʖʏʙʌʔʆʂ ʃʌʏʙʆ 

SI Šebreljski želodec BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɠɼɹʓɼʃʌʔʆʂ ʁɼʃʏɻɼʘ 

SI Slovenski med BGB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɦʃʏʕɼʍʔʆʂ ʋɼɻ 

SI Štajersko prekmursko bučno olje BGB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɠʖɸʌɼʓʔʆʏ ʑʓɼʆʋʏʙʓʔʆʏ 
ɹʏʙʐʍʏ ʜʃʌɼ 

SI Tolminc BOB Oste ɨʏʃʋʂʍʘ 

SI Zgornjesavinjski želodec BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɏɺʏʓʍʌɼʔɸʕʂʍʌʔʆʂ ʁɼʃʏɻɼʘ 

ES Aceite Campo de Calatrava BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) Ɋʔɼʌʖɼ ɘɸʋʑʏ ɻɼ 
ɘɸʃɸʖʗɸʕɸ 
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ES Aceite Campo de Montiel BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) Ɋʔɼʌʖɼ ɘɸʋʑʏ ɻɼ 
ɝʏʍʖʂɼʃ 

ES Aceite de La Alcarria BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) Ɋʔɼʌʖɼ ɻɼ ʃɸ Ɋʃʆɸʓʂɸ 

ES Aceite de la Comunitat 
Valenciana 

BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) Ɋʔɼʌʖɼ ɻɼ ʃɸ ʆʏʋʏʙʍʂʖɸʖ 
ɧɸʃɼʍʔʂɸʍɸ 

ES Aceite de la Rioja BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) Ɋʔɼʌʖɼ ɻɼ ʃɸ ɥʂʏʄɸ 

ES Aceite de Lucena BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) Ɋʔɼʌʖɼ ɻɼ ɕʏʙʔɼʍɸ 

ES Aceite de Mallorca; Aceite 
mallorquín; Oli de Mallorca; Oli 
mallorquí 

BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) Ɋʔɼʌʖɼ ɻɼ ɝɸʌʏʗʆɸ, 
Ɋʔɼʌʖɼ ɝɸʌʏʗʆʂʍ, ɮʃʂ ɻɼ 
ɝɸʌʏʗʆɸ, ɮʃʂ ʋɸʌʏʓʆʂʍ 

ES Aceite de Navarra BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) Ɋʔɼʌʖɼ ɻɼ ɟɸʕɸʓɸ 

ES Aceite de Terra Alta; Oli de Terra 
Alta 

BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) Ɋʔɼʌʖɼ ɻɼ ɨɼʓɸ Ɋʃʖɸ, ɮʃʂ 
ɻɼ ɨɼʓɸ Ɋʃʖɸ 

ES Aceite del Baix Ebre-Montsià; 
Oli del Baix Ebre-Montsià 

BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) Ɋʔɼʌʖɼ ɻɼ ɋɸʌʎ ɐɹʓɼ-
ɝʏʍʘʂɸ, ɮʃʂ ɻɼʃ ɋɸʌʎ ɐɹʓɼ-
ɝʏʍʘʂɸ 
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ES Aceite del Bajo Aragón BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) Ɋʔɼʌʖɼ ɻɼʃ ɧɸʄʏ Ɋʗɸʉʏʍ 

ES Aceite Monterrubio BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) Ɋʔɼʌʖɼ ɝʏʍʖɼʓʏʙɹʂʏ 

ES Aceite Sierra del Moncayo BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) Ɋʔɼʌʖɼ ɦʂɼʓɸ ɻɼʃ 
ɝʏʍʆɸʌʏ 

ES Aceituna Aloreña de Málaga BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʔɼʌʖʏʙʍɸ Ɋʃʏʗɼʍʌɸ ɻɼ 
ɝɸʃɸʉɸ 

ES Aceituna de Mallorca / Aceituna 
Mallorquina / Oliva de Mallorca / 
Oliva Mallorquina 

BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʔɼʌʖʏʙʍɼ ɻɼ ɝɸʌʏʗʆɸ/ 
Ɋʔɼʌʖʏʙʍɸ ɝɸʌʏʗʆʂʍɸ/ 
ɮʃʂʕɸ ɻɼ ɝɸʌʏʗʆɸ/ ɮʃʂʕɸ 
ɝɸʌʏʗʆʂʍɸ 

ES Afuega'l Pitu BOB Oste Ɋʝʏʙɼʉɸ՛ʃ ɣʂʖʏʙ 

ES Ajo Morado de Las Pedroñeras BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʄʏ ɝʏʗɸɻʏ ɻɼ ʃɸʔ 
ɣɼɻʗʏʍʌɼʗɸʔ 

ES Alcachofa de Benicarló; Carxofa 
de Benicarló 

BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʃʆɸʐʏʝɸ ɻɼ ɋɼʍʂʆɸʓʃʏ, 
ɘɸʓʎʏʝɸ ɻɼ ɋɼʍʂʆɸʓʃʏ 

ES Alcachofa de Tudela BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʃʆɸʐʏʝɸ ɻɼ ɨʏʙɻɼʃɸ 
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ES Alfajor de Medina Sidonia BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

Ɋʃʝɸʄʏʓ ɻɼ ɝɼɻʂʍɸ 
ɦʂɻʏʍʂɸ 

ES Almendra de Mallorca / 
Almendra Mallorquina / Ametlla 
de Mallorca / Ametlla 
Mallorquina 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʃʋɼʍɻʗɸ ɻɼ ɝɸʌʏʗʆɸ/ 
Ɋʃʋɼʍɻʗɸ ɝɸʌʏʗʆʂʍɸ/ 
Ɋʋɼʖʃʌɸ ɻɼ ɝɸʌʏʗʆɸ/ 
Ɋʋɼʖʃʌɸ ɝɸʌʏʗʆʂʍɸ 

ES Alubia de La Bãneza-León BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʃʏʙɹʂɸ ɻɼ ɕɸ ɋɸʍʌɼʔɸ-
ɕɼʏʍ 

ES Antequera BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) Ɋʍʖɼʆɼʗɸ 

ES Arroz de Valencia; Arròs de 
València 

BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʓʏɽ ɻɼ ɧɸʃɼʍʔʂɸ, Ɋʓʏʔ 
ɻɼ ɧɸʃɼʍʔʂɸ 

ES Arroz del Delta del Ebro / Arròs 
del Delta de l'Ebre 

BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʓʏɽ ɻɼʃ ɍɼʃʖɸ ɻɼʃ ɐɹʓʏ/ 
Ɋʓʏʔ ɻɼʃ ɍɼʃʖɸ ɻɼ ʃ՛ɐɹʓɼ 

ES Arzùa-Ulloa BOB Oste Ɋʗʔʏʙɸ-ɡʙʌʏɸ 

ES Avellana de Reus BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʕɼʌɸʍɸ ɻɼ ɥɼʏʙʔ 

ES Azafrán de la Mancha BOB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) Ɋʔɸʝʗʔɸʍ ɻɼ ʃɸ ɝɸʍʐɸ 
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ES Baena BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɋɸɼʍɸ 

ES Berenjena de Almagro BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɋɼʗɼʍʄɼʍɸ ɻɼ Ɋʃʋɸʉʗʏ 

ES Botillo del Bierzo BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɋʏʖʂʌʏ ɻɼʃ ɋʌɼʗʔʏ 

ES Caballa de Andalucia BGB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

ɘɸɹɸʌɸ ɻɼ Ɋʍɻɸʃʏʙʔʂɸ 

ES Cabrales BOB Oste ɘɸɹʗɸʃɼʔ 

ES Calasparra BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɘɸʃɸʔʑɸʓɸ 

ES Calçot de Valls BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɘɸʃʔʏʖ ɻɼ ɧɸʃʔ 

ES Carne de Ávila BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɘɸʓʍɼ ɻɼ Ɋʕʂʃɸ 

ES Carne de Cantabria BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɘɸʓʍɼ ɻɼ ɘɸʍʖɸɹʗʂɸ 

ES Carne de la Sierra de Guadarrama BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɘɸʓʍɼ ɻɼ ʃɸ ɦʂɼʓɸ ɻɼ 
Ɍʏʙɸɻɸʓɸʋɸ 
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ES Carne de Morucha de Salamanca BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɘɸʓʍɼ ɻɼ ɝʏʗʏʙʐɸ ɻɼ 
ɦɸʃɸʋɸʍʆɸ 

ES Carne de Vacuno del País 
Vasco/Euskal Okela 

BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɘɸʓʍɼ ɻɼ ɧɸʆʏʙʍʏ ɻɼʃ 
ɣɸʂʔ ɧɸʔʆʏ/ɐʏʙʔʆɸʃ 
ɮʆɼʃɸ 

ES Castaña de Galicia BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɘɸʔʖɸʍʌɸ ɻɼ Ɍɸʃʂʔʂɸ 

ES Cebolla Fuentes de Ebro BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɦɼɹʏʌɸ ɯʏʙɼʍʖɼʔ ɻɼ ɐɹʗʏ 

ES Cebreiro BOB Oste ɦɼɹʗɼʌʗʏ 

ES Cecina de León BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɦɼʔʂʍɸ ɻɼ ɕɼʏʍ 

ES Cereza del Jerte BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɦɼʗɼʔɸ ɻɼʃ ɖɼʓʖɼ 

ES Cerezas de la Montaña de 
Alicante 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɦɼʗɼʔɸʔ ɻɼ ʃɸ ɝʏʍʖɸʍʌɸ 
ɻɼ Ɋʃʂʆɸʍʖɼ 

ES Chirimoya de la Costa tropical de 
Granada-Málaga 

BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɢʂʗʂʋʏʌɸ ɻɼ ʃɸ ɘʏʔʖɸ 
ɨʓʏʑʂʆɸʃ ɻɼ Ɍʗɸʍɸɻɸ-
ɝɸʃɸɺɸ 
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ES Chorizo de Cantimpalos BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɢʏʗʂʔʏ ɻɼ ɘɸʍʖʂʋʑɸʃʏʔ 

ES Chorizo Riojano BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɢʏʗʂʔʏ ɥʂʏʄɸʍʏ 

ES Chosco de Tineo BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɢʏʔʆʏ ɻɼ ɨʂʍɼʏ 

ES Chufa de Valencia BOB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) ɢʏʙʝɸ ɻɼ ɧɸʃɼʍʔʂɸ 

ES Cítricos Valencianos / Cítrics 
Valencians 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɦʂʖʗʂʆʏʔ ɧɸʃɼʍʔʂɸʍʏʔ/ 
ɦʂʖʗʂʆʔ ɧɸʃɼʍʔʂɸʍʔ 

ES Clementinas de las Tierras del 
Ebro; Clementines de les Terres 
de l'Ebre 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɘʃɼʋɼʍʖʂʍɸʔ ɻɼ ʃɸʔ 
ɨʌɼʓɸʔ ɻɼʃ ɐɹʓʏ, 
ɘʃɼʋɼʍʖʂʍɼʔ ɻɼ ʃɼʔ ɨɼʓɼʔ 
ɻɼ ʃ՛ɐɹʓɼ 

ES Cochinilla de Canarias BOB Cochenille (råprodukt af animalsk oprindelse) ɘʏʐʂʍʂʌɸ ɻɼ ɘɸʍɸʗʂɸʔ 

ES Coliflor de Calahorra BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɘʏʃʂʝʃʏʓ ɻɼ ɘɸʃɸʏʓɸ 
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ES Cordero de Extremadura BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɘʏʗɻɼʗʏ ɻɼ 
ɐʛʔʖʗɼʋɸɻʏʙʗɸ 

ES Cordero de Navarra; Nafarroako 
Arkumea 

BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɘʏʗɻɼʗʏ ɻɼ ɟɸʕɸʓɸ, 
ɟɸʝɸʓʏɸʆʏ Ɋʓʆʏʙʋɼɸ 

ES Cordero Manchego BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɘʏʗɻɼʗʏ ɝɸʍʐɼɺʏ 

ES Cordero Segureño BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɘʏʗɻɼʗʏ ɦɼʉʏʙʗɼʍʌʏ 

ES Dehesa de Extremadura BOB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɍɼɼʔɸ ɻɼ ɐʛʔʖʗɼʋɸɻʏʙʗɸ 

ES Ensaimada de Mallorca; 
Ensaimada mallorquina 

BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɐʍʔɸʂʋɸɻɸ ɻɼ ɝɸʌʏʗʆɸ, 
ɐʍʔɸʂʋɸɻɸ ɝɸʌʏʗʆʂʍɸ 

ES Espárrago de Huétor-Tájar BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɐʔʑɸʓɸʉʏ ɻɼ ɡʙɼʖʏʓ-
ɨɸʄɸʓ 

ES Espárrago de Navarra BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɐʔʑɸʓɸʉʏ ɻɼ ɟɸʕɸʓɸ 

ES Estepa BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɐʔʖɼʑɸ 

ES Faba Asturiana BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯɸɹɸ Ɋʔʖʏʙʗʂɸʍɸ 
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Betegnelse, der skal beskyttes Type 
(BOB/BG

B) 
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ES Faba de Lourenzá BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯɸɹɸ ɻɼ ɕʏʏʙʗɼʍʔɸ 

ES Fesols de Santa Pau BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯɼʔʏʔ ɻɼ ɦɸʍʖɸ ɣɸʏʙ 

ES Gamoneu; Gamonedo BOB Oste Ɍɸʋʏʍʏʙ, Ɍɸʋʏʍɼɻʏ 

ES Garbanzo de Escacena BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɍɸʓɹɸʍʔʏ ɻɼ ɐʔʆɸʔɼʍɸ 

ES Garbanzo de Fuentesaúco BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɍɸʓɹɸʍʔʏ ɻɼ 
ɯʏʙɼʍʖɼʔɸʏʙʆʏ 

ES Gata-Hurdes BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) Ɍɸʖɸ-ɡʙʓɻɼʔ 

ES Gofio Canario BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɍʏʝʂʏ ɘɸʍɸʗʂʏ 

ES Granada Mollar de Elche/Granada 
de Elche 

BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɍʓɸʍɸɻɸ ɝʏʌɸʓ ɻɼ ɐʃʐɼ/ 
Ɍʗɸʍɸɻɸ ɻɼ ɐʃʐɼ 

ES Grelos de Galicia BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɍʗɼʃʏʔ ɻɼ Ɍɸʃʂʔʂɸ 
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ES Guijuelo BOB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) Ɍʂʄʏʙɼʃʏ 

ES Idiazábal BOB Oste ɔɻʂɸʔɸɹɸʃ 

ES Jamón de Huelva BOB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɖɸʋʏʍ ɻɼ ɡʙɼʃʕɸ 

ES Jamón de Serón BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɖɸʋʏʍ ɻɼ ɦɼʗʏʍ 

ES Jamón de Teruel/Paleta de Teruel BOB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɖɸʋʏʍ ɻɼ ɨɼʗʏʙɼʃ/ ɣɸʃɼʖɸ 
ɻɼ ɨɼʗʏʙɼʃ 

ES Jamón de Trevélez BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɖɸʋʏʍ ɻɼ ɨʗɼʕɼʃɼʔ 

ES Jijona BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɖʂʄʏʍɸ 

ES Judías de El Barco de Ávila BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɖʏʙɻʂɸʔ ɻ ɾʃ ɧɸʓʆʏ ɻɼ 
Ɋʕʂʃɸ 

ES Kaki Ribera del Xúquer BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɘɸʆʂ ɥʂɹɼʓɸ ɻɼʃ ɠʏʙʆɼʓ 

ES Lacón Gallego BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɕɸʆʏʍ Ɍɸʌɼɺʏ 
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ES Lechazo de Castilla y León BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɕɼʐɸʔʏ ɻɼ ɘɸʔʖʂʌɸ ʂ ɕɼʏʍ 

ES Lenteja de La Armuña BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɕɼʍʖɼʄɸ ɻɼ ʃɸ Ɋʓʋʏʙʍʌɸ 

ES Lenteja de Tierra de Campos BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɕɼʍʖɼʄɸ ɻɼ ɨʂɼʓɸ ɻɼ 
ɘɸʋʑʏʔ 

ES Les Garrigues BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɕɼʔ Ɍɸʓʂɺɼʔ 

ES Los Pedroches BOB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɕʏʔ ɣɼɻʗʏʐɼʔ 

ES Mahón-Menorca BOB Oste ɝɸʏʍ-ɝɼʍʏʗʆɸ 

ES Mantecadas de Astorga BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɝɸʍʖɼʆɸɻɸʔ ɻɼ 
Ɋʔʖʏʗɺɸ 

ES Mantecados de Estepa BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɝɸʍʖɼʆɸɻʏʔ ɻɼ ɐʔʖɼʑɸ 

ES Mantequilla de l'Alt Urgell y la 
Cerdanya; Mantega de l'Alt 
Urgell i la Cerdanya 

BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɝɸʍʖɼʆʂʌɸ ɻɼ ʃ՛Ɋʃʖ 
ɡʙʗʁɼʃ ʂ ʃɸ ɦɼʗɻɸʍʌɸ, 
ɝɸʍʖɼɺɸ ɻɼ ʃ՛Ɋʃʖ ɡʙʗʁɼʃ 
ʂ ʃɸ ɦɼʗɻɸʍʌɸ 
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ES Mantequilla de Soria BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɝɸʍʖɼʆʂʌɸ ɻɼ ɦʏʗʂɸ 

ES Manzana de Girona; Poma de 
Girona 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝɸʍʘɸʍɸ ɻɼ ɖʂʗʏʍɸ, 
ɣʏʋɸ ɻɼ ɖʂʗʏʍɸ 

ES Manzana Reineta del Bierzo BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝɸʍʔɸʍɸ ɥɼʌʍɼʖɸ ɻɼʃ 
ɋʌɼʓʔʏ 

ES Mazapán de Toledo BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɝɸʔɸʑɸʍ ɻɼ ɨʏʃɼɻʏ 

ES Mejillón de Galicia; Mexillón de 
Galicia 

BOB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

ɝɼʄʂʌʏʍ ɻɼ Ɍɸʃʂʔʂɸ, 
ɝɼʔʂʌʏʍ ɻɼ Ɍɸʃʂʔʂɸ 

ES Melocotón de Calanda BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝɼʃʏʆʏʖʏʍ ɻɼ ɘɸʃɸʍɻɸ 

ES Melón de la Mancha BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝɼʃʏʍ ɻɼ ʃɸ ɝɸʍʐɸ 

ES Melón de Torre Pacheco-Murcia BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝɼʃʏʍ ɻɼ ɨʏʓɼ ɣɸʐɼʆʏ 
ɝʏʙʗʔʂɸ 

ES Melva de Andalucia BGB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

ɝɼʃʕɸ ɻɼ Ɋʍɻɸʃʏʙʔʂɸ 
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ES Miel de Galicia; Mel de Galicia BGB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɝʂɼʃ ɻɼ Ɍɸʃʂʔʂɸ, ɝɼʃ ɻɼ 
Ɍɸʃʂʔʂɸ 

ES Miel de Granada BOB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɝʌɼʃ ɻɼ Ɍʗɸʍɸɻɸ 

ES Miel de La Alcarria BOB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɝʌɼʃ ɻɼ ʃɸ Ɋʃʆɸʓʂɸ 

ES Miel de Tenerife BOB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɝʌɼʃ ɻɼ ɨɼʍɼʗʂʝɼ 

ES Mojama de Barbate BGB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

ɝʏʄɸʋɸ ɻɼ ɋɸʗɹɸʖɼ 

ES Mojama de Isla Cristina BGB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

ɝʏʄɸʋɸ ɻɼ ɔʔʃɸ 
ɘʗʂʔʖʂʍɸ 

ES Mongeta del Ganxet BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɝʏʍʁɼʖɸ ɻɼ Ɍɸʍʎɼʖ 
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ES Montes de Granada BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɝʏʍʖɼʔ ɻɼ Ɍʗɸʍɸɻɸ 

ES Montes de Toledo BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɝʏʍʖɼʔ ɻɼ ɨʏʃɼɻʏ 

ES Montoro-Adamuz BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɝʏʍʖʏʓʏ-Ɋɻɸʋʏʙʔ 

ES Nísperos Callosa d'En Sarriá BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɟʂʔʑɼʗʏʔ ʆɸʌʌʏʔɸ ɻ՛ɾʍ 
ɦɸʓʂɸ 

ES Oli de l’Empordà/Aceite de 
L’Empordà 

BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɮʃʂ ɻɼ ʃ՛ɐʋʑʏʓɻɸ/ Ɋʔɼʌʖɼ 
ɻɼ ʃ՛ɐʋʑʏʓɻɸ 

ES Pa de Pagès Català BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɣɸ ɻɼ ɣɸʁɼʔ ɘɸʖɸʃɸ 

ES Pan de Alfacar BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɣɸʍ ɻɼ Ɋʃʝɸʆɸʓ 

ES Pan de Cea BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɣɸʍ ɻɼ ɦɼɸ 

ES Pan de Cruz de Ciudad Real BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɣɸʍ ɻɼ ɘʗʏʙʔ ɻɼ ɦʂɻɸɻ 
ɥɼɸʃ 

ES Papas Antiguas de Canarias BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣɸʑɸʔ Ɋʍʖʂʉʏʙɸʔ ɻɼ 
ɘɸʍɸʗʂɸʔ 
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ES Pasas de Málaga BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣɸʔɸʔ ɻɼ ɝɸʃɸɺɸ 

ES Pataca de Galicia / Patata de 
Galicia 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣɸʖɸʆɸ ɻɼ Ɍɸʃʂʔʂɸ/ 
ɣɸʖɸʖɸ ɻɼ Ɍɸʃʂʔʂɸ 

ES Patatas de Prades; Patates de 
Prades 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣɸʖɸʖɸʔ ɻɼ ɣʓɸɻɼʔ, 
ɣɸʖɸʖɼʔ ɻɼ ɣʓɸɻɼʔ 

ES Pemento da Arnoia BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣɼʋɼʍʖʏ ɻ Ɋʓʍʏʌɸ 

ES Pemento de Herbón BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣɼʋɼʍʖʏ ɻɼ ɐʗɹʏʍ 

ES Pemento de Mougán BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣɼʋɼʍʖʏ ɻɼ ɝʏʙɺɸʍ 

ES Pemento de Oímbra BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣɼʋɼʍʖʏ ɻɼ ɮʂʋɹʗɸ 

ES Pemento do Couto BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣɼʋɼʍʖʏ ɻʏ ɘʏʏʙʖʏ 

ES Pera de Jumilla BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣɼʓɸ ɻɼ ɖʏʙʋʂʌɸ 
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ES Pera de Lleida BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣɼʓɸ ɻɼ ɕɼʂɻɸ 

ES Peras de Rincón de Soto BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣɼʓɸʔ ɻɼ ɥʂʍʆʏʍ ɻɼ ɦʏʖʏ 

ES Picón Bejes-Tresviso BOB Oste ɣʂʆʏʍ ɋɼʄɼʔ-ɨʗɼʔʕʂʔʏ 

ES Pimentón de la Vera BOB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) ɣʂʋɼʍʖʏʍ ɻɼ ʃɸ ɧɼʗɸ 

ES Pimentón de Murcia BOB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) ɣʂʋɼʍʖʏʍ ɻɼ ɝʏʙʗʔʂɸ 

ES Pimiento Asado del Bierzo BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣʂʋʂɼʍʖʏ Ɋʔɸɻʏ ɻɼʃ 
ɋʌɼʗʔʏ 

ES Pimiento de Fresno-Benavente BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣʂʋʂɼʍʖʏ ɻɼ ɯʗɼʔʍʏ-
ɋɼʍɸʕɼʍʖɼ 

ES Pimiento de Gernika or 
Gernikako Piperra 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣʂʋʂɼʍʖʏ ɻɼ Ɍɼʓʍʂʆɸ ʜʗ 
Ɍɼʓʍʂʆɸʆʏ ɣʂʑɼʓɸ 

ES Pimiento Riojano BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣʂʋʂɼʍʖʏ ɥʂʏʄɸʍʏ 

ES Pimientos del Piquillo de Lodosa BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣʂʋʂɼʍʖʏʔ ɻɼʃ ɣʂʆʂʌʏ ɻɼ 
ɕʏɻʏʔɸ 
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ES Plátano de Canarias BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɣʃɸʖɸʍʏ ɻɼ ɘɸʍɸʗʂɸʔ 

ES Pollo y Capón del Prat BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɣʏʌʏ ʂ ɘɸʑʏʍ ɻɼʃ ɣʗɸʖ 

ES Polvorones de Estepa BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɣʏʃʕʏʗʏʍɼʔ ɻɼ ɐʔʖɼʑɸ 

ES Poniente de Granada BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɣʏʍʂɼʍʖɼ ɻɼ Ɍʗɸʍɸɻɸ 

ES Priego de Córdoba BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɣʗʂɼɺʏ ɻɼ ɘʏʗɻʏɹɸ 

ES Queso Camerano BOB Oste ɘɼʔʏ ɘɸʋɼʗɸʍʏ 

ES Queso Casín BOB Oste ɘɼʔʏ ɘɸʔʂʍ 

ES Queso de Flor de Guía / Queso de 
Media Flor de Guía / Queso de 
Guía 

BOB Oste ɘɼʔʏ ɻɼ ɯʃʏʗ ɻɼ Ɍʂɸ/ ɘɼʔʏ 
ɻɼ ɝɼɻʂɸ ɯʃʏʗ ɻɼ Ɍʂɸ/ 
ɘɼʔʏ ɻɼ Ɍʂɸ 

ES Queso de La Serena BOB Oste ɘɼʔʏ ɻɼ ʃɸ ɦɼʗɼʍɸ 

ES Queso de l'Alt Urgell y la 
Cerdanya 

BOB Oste ɘɼʔʏ ɻɼ ʃ՛Ɋʃʖ ɡʙʗʁɼʃ ʂ ʃɸ 
ɦɼʗɻɸʍʌɸ 

ES Queso de Murcia BOB Oste ɘɼʔʏ ɻɼ ɝʏʙʗʔʂɸ 

ES Queso de Murcia al vino BOB Oste ɘɼʔʏ ɻɼ ɝʏʙʗʔʂɸ ɸʃ ɧʂʍʏ 



 

 
AM/EU/Bilag X-A/da 120 

Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal beskyttes Type 
(BOB/BG

B) 

Produkttype Skrevet med armenske bogstaver 

ES Queso de Valdeón BGB Oste ɘɼʔʏ ɻɼ ɧɸʃɻɼʏʍ 

ES Queso Ibores BOB Oste ɘɼʔʏ ɔɹʏʗɼʔ 

ES Queso Los Beyos BGB Oste ɘɼʔʏ ɕʏʔ ɋɼʌʏʔ 

ES Queso Majorero BOB Oste ɘɼʔʏ ɝɸʄʏʗɼʗʏ 

ES Queso Manchego BOB Oste ɘɼʔʏ ɝɸʍʐɼɺʏ 

ES Queso Nata de Cantabria BOB Oste ɘɼʔʏ ʍɸʖɸ ɻɼ 
ɘɸʍʖɸɹʗʂɸ 

ES Queso Palmero; Queso de la 
Palma 

BOB Oste ɘɼʔʏ ɣɸʃʋɼʗʏ, ɘɼʔʏ ɻɼ ʃɸ 
ɣɸʃʋɸ 

ES Queso Tetilla BOB Oste ɘɼʔʏ ɨɼʖʂʌɸ 

ES Queso Zamorano BOB Oste ɘɼʔʏ ɦɸʋʏʗɸʍʏ 

ES Quesucos de Liébana BOB Oste ɘɼʔʏʙʆʏʔ ɻɼ ɕʂɼʕɸʍɸ 

ES Roncal BOB Oste ɥʏʍʆɸʃ 

ES Salchichón de Vic; Llonganissa 
de Vic 

BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɦɸʃʀʂʀʏʍ ɻɼ ɧʂʆ, 
ɕʌʏʍɺɸʍʂʔɸ ɻɼ ɧʂʆ 

ES San Simón da Costa BOB Oste ɦɸʍ ʔʂʋʏʍ ɻɸ ɘʏʔʖɸ 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal beskyttes Type 
(BOB/BG

B) 

Produkttype Skrevet med armenske bogstaver 

ES Sidra de Asturias; Sidra 
d'Asturies 

BOB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) ɦʂɻʗɸ ɻɼ Ɋʔʖʏʙʗʂɸʔ, 
ɦʂɻʗɸ ɻ՛Ɋʔʖʏʙʗʂɼʔ 

ES Sierra de Cádiz BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɦʂɼʓɸ ɻɼ ɘɸɻʂʔ 

ES Sierra de Cazorla BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɦʂɼʓɸ ɻɼ ɘɸʔʏʓʃɸ 

ES Sierra de Segura BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɦʂɼʓɸ ɻɼ ɦɼɺʏʙʓɸ 

ES Sierra Mágina BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɦʂɼʓɸ ɝɸʄʂʍɸ 

ES Siurana BOB Fedstoffer (smør, margarine, olier m.m.) ɦʂʏʙʗɸʍɸ 

ES Sobao Pasiego BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɦʏʕɸʏ ɣɸʔʌɼɺʏ 

ES Sobrasada de Mallorca BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɦʏɹʗɸʔɸɻɸ ɻɼ ɝɸʌʏʗʆɸ 

ES Tarta de Santiago BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɨɸʓʖɸ ɻɼ ɦɸʍʖʂɸɺʏ 

ES Ternasco de Aragón BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɨɼʓʍɸʔʆʏ ɻɼ Ɋʗɸɺʏʍ 

ES Ternera Asturiana BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɨɼʓʍɼʗɸ Ɋʔʖʏʙʗʂɸʍɸ 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal beskyttes Type 
(BOB/BG

B) 

Produkttype Skrevet med armenske bogstaver 

ES Ternera de Aliste BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɨɼʓʍɼʗɸ ɻɼ Ɋʃʂʔʖɼ 

ES Ternera de Extremadura BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɨɼʓʍɼʗɸ ɻɼ 
ɐʛʔʖʗɼʋɸɻʏʙʗɸ 

ES Ternera de Navarra; Nafarroako 
Aratxea 

BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɨɼʓʍɼʓɸ ɻɼ ɟɸʕɸʓɸ, 
ɟɸʝɸʓʏɸʆʏ Ɋʓɸʀɼɸ 

ES Ternera Gallega BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɨɼʓʍɼʗɸ Ɍɸʃʌɼɺɸ 

ES Tomate La Cañada BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɨʏʋɸʖɼ ɻɼ ɘɸʍʌɸɻɸ 

ES Torta del Casar BOB Oste ɨʏʓʖɸ ɻɼʃ ɘɸʔɸʗ 

ES Turrón de Agramunt; Torró 
d'Agramunt 

BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɨʏʙʓʓʏʍ ɻɼ Ɋɺʓɸʋʏʙʍʖ, 
ɨʏʓʓʏ ɻ՛Ɋɺʓɸʋʏʙʍʖ 

ES Turrón de Alicante BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɨʏʙʓʓʏʍ ɻʂ Ɋʃʂʆɸʍʖɼ 

ES Uva de mesa embolsada 
”Vinalopó” 

BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɡʙʕɸ ɻɼ ʋɼʔɸ ɾʋɹʏʃʔɸɻɸ 
«ɧʂʍɸʃʏʑʏ» 

ES Vinagre de Jerez BOB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) ɧʂʍɸɺʗɼ ɻɼ ɖɼʗɼʔ 

ES Vinagre de Montilla-Moriles BOB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) ɧʂʍɸɺʗɼ ɻɼ ɝʏʍʖʂʌɸ-
ɝʏʗʂʃɼʔ 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal beskyttes Type 
(BOB/BG

B) 

Produkttype Skrevet med armenske bogstaver 

ES Vinagre del Condado de Huelva BOB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) ɧʂʍɸɺʗɼ ɻɼʃ ɘʏʍɻɸɻʏ ɻɼ 
ɡʙɼʃʕɸ 

SE Bruna bönor från Öland BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɋʗʏʙʍɸ ɹʏʍʏʗ ʝʗʏʍ ɐʃɸʍɻ 

SE Kalix Löjrom BOB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

ɭʏʃʂʛʔ ɕʌʏʌʗʏʋ 

SE Skånsk spettkaka BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɦʆʏʍʔʆ ʔʑɼʖʖʛɸʛɸ 

SE Svecia BGB Oste ɦʕɼʘʂɸ 

SE Upplandskubb BOB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɡʙʚʚʃɸʍɻʔʛʏʙɹ 

GB Anglesey Sea Salt / Halen Môn BOB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) ɐʍɺɿʃʔʂ ɦʂ ɦʏʃʀ/əɼʌʃɿʍ ɝʏʍ 

GB Arbroath Smokies BGB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

Ɋʗɹʗʏʀ ɦʋʏʆʂɽ 

GB Armagh Bramley Apples BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet Ɋʗʋɸ ɋʗɼʋʃʂ ɐʚʃɽ 

GB Beacon Fell traditional 
Lancashire cheese 

BOB Oste ɋʂʛʏʍ ɯɼʃ ʀʗɸɻʂʎʍʃ 
ɕɼʍʛɿʎɿ ʐʂʂɽ 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal beskyttes Type 
(BOB/BG

B) 

Produkttype Skrevet med armenske bogstaver 

GB Bonchester cheese BOB Oste ɋʏʍʐɼʔʖɿʗ ʐʂʂɽ 

GB Buxton blue BOB Oste ɋɸʛʔʖɿʍ ɹʃʏʙ 

GB Cornish Clotted Cream BOB Andre animalske produkter (æg, honning, forskellige 
mejeriprodukter undtagen smør m.m.) 

ɭʏʗʍʂʎ ɭʃʏʀɼɻ ɭʗʂʋ 

GB Cornish Pasty BGB Brød, wienerbrød, kager, konfekturevarer, kiks og andet 
bagværk 

ɭʏʗʍʂʎ ɬɼʌʔʀʂ 

GB Cornish Sardines BGB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

ɭʏʗʍʂʎ ɦɸʗɻʂʍʔ 

GB Dorset Blue Cheese BGB Oste ɍʏʗʔɼʀ ɋʃʏʙ ɢʂʂɽ 

GB Dovedale cheese BOB Oste ɍɸʕɻɼʌʃ ʐʂʂɽ 

GB East Kent Goldings BOB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) ɔʔʀ ɭɼʍʀ Ɍʏʃɻʂʍɺɽ 

GB Exmoor Blue Cheese BGB Oste ɐʛʔʋʏʙʗ ɋʃʏʙ ɢʂʂɽ 

GB Fal Oyster BOB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

ɯɸʃ ɮʌʔʀɼʗ 

GB Fenland Celery BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɯɼʍʃɿʍɻ ɦɼʃɿʗʂ 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal beskyttes Type 
(BOB/BG

B) 

Produkttype Skrevet med armenske bogstaver 

GB Gloucestershire cider/perry BGB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) Ɍʃɸʔʖɿɿʎɿʗ ʔɸʌɻɿ/ʚɼʗʂ 

GB Herefordshire cider/perry BGB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) əɼʗɼʝʏʗɻʎɸʌʗ ʔɸʌɻɼʗ/ʚɼʗʂ 

GB Isle of Man Manx Loaghtan 
Lamb 

BOB Kød (og slagteaffald), fersk Ɋʌʃ ʜʝ ɝɼʍ ɝɼʍʛʔ ɕʏɸʀɸʍ 
ɕɼʋ 

GB Isle of Man Queenies BOB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

Ɋʌʃ ʜʝ ɝɼʍ ɭʏʙʂʍʂɽ 

GB Jersey Royal potatoes BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɤɿʗɽʂ ɩʏʌɿʃ ʚɿʀɼʌʀʏɽ 

GB Kentish ale and Kentish strong 
ale 

BGB Øl ɭɼʍʂʎ ɾʌʃ ɿʍɻ ɭɼʍʂʎ ʔʀʗʏʍɺ 
ɾʌʃ 

GB Lakeland Herdwick BOB Kød (og slagteaffald), fersk ɕɼʌʛʃɼʍɻ əɿʗɻʏʙʂʛ 

GB Lough Neagh Eel BGB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

ɕʏʄ ɟɼʌ ɔʃ 

GB Melton Mowbray Pork Pie BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɝɼʃʀʏʍ ɝʏʏʙɹʗɼʌ ɬʏʗʛ ɬɸʌ 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal beskyttes Type 
(BOB/BG

B) 

Produkttype Skrevet med armenske bogstaver 

GB Native Shetland Wool BOB Uld ɟɼʌʀʂʕ ɠɼʀʃɿʍɻ ɧʏʙʃ 

GB New Season Comber Potatoes / 
Comber Earlies 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɟʌʏʙ ɦʂɽʍ ɭʏʋɿʗ ɬʀɼʌʀʏɽ/ 
ɭʏʋɼʗ ɑʗʃʂɽ 

GB Newmarket Sausage BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɟʌʏʙʋɸʗʛʂʀ ɦʏʏʔʂʒ 

GB Orkney beef BOB Kød (og slagteaffald), fersk ɮʗʛʍʂ ɹʂʂʝ 

GB Orkney lamb BOB Kød (og slagteaffald), fersk ɮʗʛʍʂ ʃɼʋ 

GB Orkney Scottish Island Cheddar BGB Oste ɮʗʛʍʂ ɦʛʏʀʂʎ Ɋʌʃɿʍɻ 
ɢɼɻɸʗ 

GB Pembrokeshire Earlies / 
Pembrokeshire Early Potatoes 

BGB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɬɼʋɹʗɿʛʎɿ ɑʗʃʂɽ/ 
ɬɼʋɹʗɿʛʎɿ ɑʗʃʂ ɬʀɼʌʀʏɽ 

GB Rutland Bitter BGB Øl ɩɸʀʃɼʍɻ ɋʂʀɼʗ 

GB Scotch Beef BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɦʛʏʀʐ ɋʂʂʝ 

GB Scotch Lamb BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɦʛʏʀʐ ɕɼʋ 

GB Scottish Farmed Salmon BGB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

ɦʛʏʀʂʎ ɯɸʗʋɻ ɦɼʋɿʍ 

GB Scottish Wild Salmon BGB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

ɦʛʏʀʂʎ ɡʙɸʌʃɻ ɦɼʋɿʍ 



 

 
AM/EU/Bilag X-A/da 127 

Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal beskyttes Type 
(BOB/BG

B) 

Produkttype Skrevet med armenske bogstaver 

GB Shetland Lamb BOB Kød (og slagteaffald), fersk ɠɼʀʃɿʍɻ ɕɼʋ 

GB Single Gloucester BOB Oste ɦʂʍɺʃ Ɍʃʏʔʀɼʗ 

GB Staffordshire Cheese BOB Oste ɦʖɼʝɿʗɻʎɿ ɢʂʂɽ 

GB Stornoway Black Pudding BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɦʖʏʗʍɿʏʙɼʌ ɋʃɼʛ ɬʏʙɻʂʍɺ 

GB Swaledale cheese BOB Oste ɦʏʙɼʌʃɻɼʌʃ ʐʂʂɽ 

GB Swaledale ewes´ cheese BOB Oste ɦʏʙɼʌʃɻɼʌʃ ʂʌʏʙɽ ʐʂʂɽ 

GB Teviotdale Cheese BGB Oste ɒɼʕʂʏʀɻɼʌʃ ɢʂʂɽ 

GB Traditional Ayrshire Dunlop BGB Oste ɒʗɿɻʂʎʏʍɿʃ ɐʌʗʎɸʌʗ 
ɍɸʍʃʏʚ 

GB Traditional Cumberland Sausage BGB Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget, m.m.) ɒʗɿɻʂʎɿʍɿʃ ɭɸʋɹɿʗʃɼʍɻ 
ɦʏʏʔʂʒ 

GB Traditional Grimsby Smoked Fish BGB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

ɒʗɿɻʂʎɿʍɿʃ Ɍʗʂʋʔɹʂ 
ɦʋʏʏʙʛɻ ɯʂʎ 

GB Welsh Beef BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɡʙɼʃʎ ɋʂʂʝ 

GB Welsh lamb BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɡʙɼʃʎ ʃɼʋ 

GB West Country Beef BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɡʙɼʔʀ ɭɸʍʀʗʂ ɋʂʂʝ 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal beskyttes Type 
(BOB/BG

B) 

Produkttype Skrevet med armenske bogstaver 

GB West Country farmhouse Cheddar 
cheese 

BOB Oste ɡʙɼʔʀ ɭɸʍʀʗʂ ʝɸʗʋʇɸʏʙɽ 
ɢɼɻɸʗ ʐʂʂɽ 

GB West Country Lamb BGB Kød (og slagteaffald), fersk ɡʙɼʔʀ ɭɸʍʀʗʂ ɕɼʋ 

GB White Stilton cheese; Blue Stilton 
cheese 

BOB Oste ɡʙɸʌʀ ɦʖʂʃʖɿʍ ʐʂɽ, ɋʃʏʙ 
ɦʖʂʃʖɿʍ ʐʂɽ 

GB Whitstable oysters BGB Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis 
heraf 

ɡʙʂʀʔʖɼʌɹʃ ʜʌʔʖɿʗʔ 

GB Worcestershire cider/perry BGB Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier, m.m.) ɡʙʔʖɼʗʎʂʗ ʔɸʌɻʗ/ʚɼʗʂ 

GB Yorkshire Forced Rhubarb BOB Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet ɞʏʗʛʎɿ ɯʏʗʔɻ ɩʏʙɹɸʗɹ 

GB Yorkshire Wensleydale BGB Oste ɞʏʗʛʎɿ ɡʙɼʍʔʃʂɻɼʌʃ 
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3. Liste over spiritus 

 

Medlemsstat Betegnelse, der skal beskyttes Skrevet med armenske bogstaver 

AT Inländerrum ɔʍʃɼʍɻɼʓʏʙʋ 

AT Jägertee / Jagertee / Jagatee ɞɼɺɼʓʖʖɼ/ɞɸɺɼʓʖɼ/ɞɸɺɸʖɼ 

AT Mariazeller Magenlikör ɝɸʗʂɸʘɼʃɼʓ ɝɸɺɼʍʃʂʆʌʏʓ 

AT Steinfelder Magenbitter ɠʖɸʌʍʝɼʃɻɼʓ ɝɸɺɼʍɹʂʖɼʓ 

AT Wachauer Marillenbrand ɧɸʄɸʏʙɼʓ ɝɸʗʂʃɼʍɹʗɸʍɻ 

AT Wachauer Marillenlikör ɧɸʄɸʏʙɼʓ ɝɸʗʂʃɼʍʃʂʆʌʏʓ 

AT Wachauer Weinbrand ɧɸʄɸʏʙɼʓ ɧɸʌʍɹʓɸʍɻ 

BE (Balegem) Balegemse jenever ɋɸʃɼɺɼʋʔɼ ɞɼʍɼʕɼʓ 

BE (Hasselt, 
Zonhoven, 

Diepenbeek) 

Hasseltse jenever/Hasselt əɸʔɼʃʖʔɼ ɞɼʍɼʕɼʓ/əɸʔɼʃʖ 

BE 
(Oost-Vlaanderen) 

O' de Flander-Oost-Vlaamse 
Graanjenever 

ɮ՛ ɻɼ ʝʃɸʍɻɼʓ-ɮʔʖ-ɧʃɸʋʔɼɼ 
Ɍʓɸʍʌɼʍɼʕɼʓ 

BE 
(Région wallonne) 

Peket-Pekêt/Peket-Pékêt de 
Wallonie 

ɣɼʆɼʖ-ɣɼʆɾʖ/ɣɾʆɼ-ɣɼʆɾ ɻɼ 
ɧɸʃʏʍʂ 

BG ϕЇЄϷϴЅϾϴ ϠЇЅϾϴІЂ϶ϴ 
ЄϴϾϼГ/ϠЇЅϾϴІЂ϶ϴ ЄϴϾϼГ ЂІ 
ϕЇЄϷϴЅ/Bourgaska Muscatova 
rakya/Muscatova rakya fra Bourgas 

ɋʏʙʓɺɸʔʆɸ ɝʏʙʔʆɸʖʏʕɸ 
ʓɸʆʂʌɸ/ ɝʏʙʔʆɸʖʏʕɸ ʓɸʆʂʌɸ 
ʜʖ ɋʏʙʓɺɸʔ 

BG ϞϴЄϿЂ϶ЅϾϴ ϷЄЂϻϸЂ϶ϴ 
ЄϴϾϼГ/ϗЄЂϻϸЂ϶ϴ ϤϴϾϼГ ЂІ 
ϞϴЄϿЂ϶Ђ/Karlovska grozdova 
rakya/Grozdova Rakya from 
Karlovo 

ɘɸʓʃʏʕʔʆɸ ɺʓʏɽɻʏʕɸ ʓɸʆʂʌɸ/ 
Ɍʓʏɽɻʏʕɸ ɥɸʆʂʌɸ ʜʖ ɘɸʓʃʏʕʏ 

BG ϟЂ϶ϹЌϾϴ ЅϿϼ϶Ђ϶ϴ ЄϴϾϼГ/ϥϿϼ϶Ђ϶ϴ 
ЄϴϾϼГ ЂІ ϟЂ϶ϹЋ/Loveshka slivova 
rakya/Slivova rakya from Lovech 

ɕʏʕɼʎʆɸ ʔʃʂʕʏʕɸ ʓɸʆʂʌɸ/ 
ɦʃʂʕʏʕɸ ʓɸʆʂʌɸ ʜʖ ɕʏʕɼʐ 

BG ϣЂЀЂЄϼϽЅϾϴ ϷЄЂϻϸЂ϶ϴ 
ЄϴϾϼГ/ϗЄЂϻϸЂ϶ϴ ЄϴϾϼГ ЂІ 
ϣЂЀЂЄϼϹ/Pomoriyska grozdova 
rakya/Grozdova rakya from 
Pomorie 

ɣʏʋʏʓʂʌʔʆɸ ɺʓʏɽɻʏʕɸ ʓɸʆʂʌɸ/ 
Ɍʓʏɽɻʏʕɸ ʓɸʆʂʌɸ ʜʖ ɣʏʋʏʗʂʌɼ 
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Medlemsstat Betegnelse, der skal beskyttes Skrevet med armenske bogstaver 

BG ϥϿϼ϶ϹЁЅϾϴ ЃϹЄϿϴ (ϥϿϼ϶ϹЁЅϾϴ 
ϷЄЂϻϸЂ϶ϴ ЄϴϾϼГ / ϗЄЂϻϸЂ϶ϴ ЄϴϾϼГ 
ЂІ ϥϿϼ϶ϹЁ) / Slivenska perla 
(Slivenska grozdova rakya / 
Grozdova rakya fra Sliven) 

ɦʃʂʕɼʍʔʆɸ ʑɼʓʃɸ (ɦʃʂʕɼʍʔʆɸ 
ɺʓʏɽɻʏʕɸ ʓɸʆʂʌɸ / Ɍʓʏɽɻʏʕɸ 
ʓɸʆʂʛ ʜʖ ɦʃʂʕɼʍ) 

BG ϥІЄϴϿϸϺϴЁЅϾϴ ϠЇЅϾϴІЂ϶ϴ 
ЄϴϾϼГ/ϠЇЅϾϴІЂ϶ϴ ЄϴϾϼГ ЂІ 
ϥІЄϴϿϸϺϴ/Straldjanska Muscatova 
rakya/Muscatova rakya from 
Straldja 

ɦʖʓɸʃʒɸʍʔʆɸ ɝʏʙʔʆɸʖʏʕɸ 
ʓɸʆʂʌɸ/ ɝʏʙʔʆɸʖʏʕɸ ʓɸʆʂʛ 
ʜʖ ɦʖʓɸʃʒɸ 

BG ϥЇЁϷЇЄϿϴЄЅϾϴ ϷЄЂϻϸЂ϶ϴ 
ЄϴϾϼГ/ϗЄЂϻϸЂ϶ϴ ЄϴϾϼГ ЂІ 
ϥЇЁϷЇЄϿϴЄϹ/Sungurlarska 
grozdova rakya/Grozdova rakya 
from Sungurlare 

ɦʏʙʍɺʏʙʓʃɸʔʆɸ ɺʓʏɽɻʏʕɸ 
ʓɸʆʂʌɸ/ Ɍʓʏɽɻʏʕɸ ʓɸʆʂʌɸ ʜʖ 
ɦʏʙʍɺʏʙʓʃɸʓɼ 

BG ϥЇЉϼЁϸЂϿЅϾϴ ϷЄЂϻϸЂ϶ϴ 
ЄϴϾϼГ/ϗЄЂϻϸЂ϶ϴ ЄϴϾϼГ ЂІ 
ϥЇЉϼЁϸЂϿ/Suhindolska grozdova 
rakya/Grozdova rakya from 
Suhindol 

ɦʏʙʄʂʍɻʏʃʔʆɸ ɺʓʏɽɻʏʕɸ 
ʓɸʆʂʌɸ/ Ɍʓʏɽɻʏʕɸ ʓɸʆʂʌɸ ʜʖ 
ɦʏʙʄʂʍɻʏʃ 

BG ϦЄЂГЁЅϾϴ ЅϿϼ϶Ђ϶ϴ ЄϴϾϼГ / 
ϥϿϼ϶Ђ϶ϴ ЄϴϾϼГ ЂІ ϦЄЂГЁ / 
Troyanska slivova rakya/Slivova 
rakya fra Troyan 

ɨʓʏʌɸʍʔʆɸ ʔʃʂʕʏʕɸ ʓɸʆʂʌɸ/ 
ɦʃʂʕʏʕɸ ʓɸʆʂʌɸ ʜʖ ɨʓʏʌɸʍ 

HR Hrvatska loza əʗʕɸʖʔʆɸ ʃʏɽɸ 

HR Hrvatska stara šljivovica əʗʕɸʖʔʆɸ ʔʖɸʗɸ ʎʃʌʂʕʏʕʂʘɸ 

HR Hrvatska travarica əʗʕɸʖʔʆɸ ʖʗɸʕɸʗʂʘɸ 

HR Hrvatski pelinkovac əʗʕɸʖʔʆʂ ʑɼʃʂʍʆʏʕɸʘ 

HR Slavonska šljivovica ɦʃɸʕʏʍʔʆɸ ʎʃʌʂʕʏʕʂʘɸ 

HR Zadarski maraschino ɏɸɻɸʗʔʆʂ ʋɸʗɸʔʆʂʍʏ 

CY ȏδίαθέα / Σαδίαθέα / ȏδίΪθα / 
Zivania 

ɏʂʕɸʍʌʂɸ / ɚʂʕɸʍʂɸ / ɏʂʕɸʍɸ 
/ ɏʂʕɸʍʂɸ 

CZ Karlovarská HoĮká ɘɸʓʃʏʕɸʓʔʆɸ əʏʗʁʆɸ 

EE Estonian vodka ɐʔʖʏʍʂɸʍ ʕʏɻʆɸ 
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FI Suomalainen 
Marjalikööri/Suomalainen 
Hedelmälikööri/Finsk 
Bärlikör/Finsk Fruktlikör/Finnish 
berry liqueur/Finnish fruit liqueur 

ɦʏʙʏʋɸʃɸʌʍɼʍ ɝɸʗʌɸʃʂʆʌʜʗʂ / 
ɦʏʙʏʋɸʃɸʌʍɼʍ əɼɻɼʃʋɸʃʂʆʌʜʗʂ / 
ɯʂʍʔʆ ɋɐʗʃʂʆʌʏʗ / ɯʂʍʔʆ 
ɯʗʙʆʖʃʂʆʌʏʗ / ɯʂʍʂʎ ɹɼʗʂ 
ʃʂʆʌʏʗ/ ɯʂʍʂʔʎ ʝʗʏʙʖ ʃʂʆʌʏʗ 

FI Suomalainen Vodka / Finsk Vodka/ 
Vodka of Finland 

ɦʏʙʏʋɸʃɸʌʍɼʍ ɧʏɻʆɸ / ɯʂʍʔʆ 
ɧʏɻʆɸ / ɧʏɻʆɸ ʜʝ ɯʂʍʃɸʍɻ 

FR Armagnac Ɋʗʋɸʍʌɸʆ 

FR Calvados ɘɸʃʕɸɻʏʔ 

FR Calvados Domfrontais ɘɸʃʕɸɻʏʔ ɍʏʋʝʗʏʍʖɼ 

FR Calvados Pays d'Auge ɘɸʃʕɸɻʏʔ ɣɼʌ ɻ՛Oʁ 

FR Cassis de Bourgogne ɘɸʔʂʔ ɻɿ ɋʏʙʗɺʏʍʌ 

FR Cassis de Dijon ɘɸʔʂʔ ɻɿ ɍʂʁʏʍ 

FR Cassis de Saintonge ɘɸʔʂʔ ɻɿ ɦɼʍʖʏʍʁ 

FR Cognac ɘʏʍʌɸʆ 

FR Eau-de-vie de cidre de Bretagne O-ɻɿ-ʕʂ ɻɿ ʔʂɻʗɿ ɻɿ ɋʓɼʖɸʍʌ 

FR Eau-de-vie de cidre de Normandie O-ɻɿ-ʕʂ ɻɿ ʔʂɻʗɿ ɻɿ ɟʏʗʋɸʍɻʂ 

FR Eau-de-vie de cidre du Maine O-ɻɿ-ʕʂ ɻɿ ʔʂɻʗʗ ɻʌʏʙ ɝɼʍ 

FR Eau-de-vie de Cognac O-ɻɿ-ʕʂ ɻɿ ɘʏʍʌɸʆ 

FR Eau-de-vie de Faugères/Faugères O-ɻɿ-ʕʂ ɻɿ ɯʏʁɼʗ/ɯʏʁɼʗ 

FR Marc de Bourgogne/Eau-de-vie de 
marc de Bourgogne 

ɝɸʗ ɻɿ ɋʏʙʗɺʏʍʌ/ ɑʌʏ-ɻɿ-ʕʂ ɻɿ 
ʋɸʗ ɻɿ ɋʏʙʗɺʏʍʌ 

FR Marc de Champagne/Eau-de-vie de 
marc de Champagne 

ɝɸʗ ɻɿ ɠɸʋʑɸʍʌ/ ɮ-ɻɿ-ʕʂ ɻɿ 
ʋɸʗ ɻɿ ɠɸʋʑɸʍʌ 

FR Marc des Côtes-du-Rhône/Eau-de-
vie de marc des Côtes du Rhône 

ɝɸʗ ɻɼ ɘʏʖ-ɻʌʏʙ-ɥʏʍ/ ɮ-ɻɿ-ʕʂ 
ɻɿ ʋɸʗ ɻɼ ɘʏʖ ɻʌʏʙ ɥʏʍ 

FR Marc du Bugey/Eau-de-vie de marc 
originaire de Bugey 

ɝɸʗ ɻʌʏʙ ɋʌʏʙʁɼ/ ɮ-ɻɿ-ʕʂ ɻɿ 
ʋɸʗ ʜʗʂʁʂʍɼʗ ɻɿ ɋʌʏʙʁɼ 

FR Marc de Provence/Eau-de-vie de 
marc originaire de Provence 

ɝɸʗ ɻɿ ɣʗʏʕɸʍʔ/ ɮ-ɻɿ-ʕʂ ɻɿ 
ʋɸʗ ʜʗʂʁʂʍɼʗ ɻɿ ɣʗʏʕɸʍʔ 
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FR Marc de Savoie/Eau-de-vie de marc 
originaire de Savoie 

ɝɸʗ ɻɿ ɦɸʕʏʙɸ/ ɮ-ɻɿ-ʕʂ ɻɿ 
ʋɸʗ ʜʗʂʁʂʍɼʗ ɻɿ ɦɸʕʏʙɸ 

FR Marc du Languedoc/Eau-de-vie de 
marc originaire du Languedoc 

ɝɸʗ ɻʌʏʙ ɕɸʍɺʏʙɼɻʏʆ/ ɮ-ɻɿ-ʕʂ 
ɻɿ ʋʗ ʜʗʂʁʂʍɼʗ ɻʌʏʙ 
ɕɸʍɺʏʙɼɻʏʆ 

FR Eau-de-vie de poiré de Normandie ɮ-ɻɿ-ʕʂ ɻɿ ʑʏʙɸʗɼ ɻɿ 
ɟʏʗʋɸʍɻʂ 

FR Eau-de-vie de vin de la Marne ɮ-ɻɿ-ʕʂ ɻɿ ʕɼʍ ɻɿ ʃɸ ɝɸʗʍ 

FR Eau-de-vie de vin des 
Côtes-du-Rhône 

ɮ-ɻɿ-ʕʂ ɻɿ ʕɼʍ ɻɼ ɘʏʖ-ɻʌʏʙ-
ɥʏʍ 

FR Eau-de-vie de vin originaire du 
Bugey 

ɮ-ɻɿ-ʕʂ ɻɿ ʕɼʍ ʜʗʂʍʂʍɼʗ ɻʌʏʙ 
ɋʌʏʙʁɼ 

FR Eau-de-vie de vin originaire du 
Languedoc 

ɮ-ɻɿ-ʕʂ ɻɿ ʕɼʍ ʜʗʂʁʂʍɼʗ ɻʌʏʙ 
ɕɸʍɺɼɻʏʆ 

FR Eau-de-vie des Charentes ɮ-ɻɿ-ʕʂ ɻɼ ɠɸʗɸʍʖ 

FR Fine Bordeaux ɯʂʍ ɋʏʗɻʏ 

FR Fine de Bourgogne ɯʂʍ ɻɿ ɋʏʙʗɺʏʍʌ 

FR Framboise d'Alsace ɯʗɸʋɹʏʙɸɽ ɻ՛Ɋʃɽɸʔ 

FR (departementerne 
Nord (59) og Pas-de-

Calais (62)) 

Genièvre Flandres Artois ɓɼʍʌɼʕʗ ɯʃɸʍɻʗɿ Ɋʗʖʏʙɸ 

FR Kirsch d'Alsace ɘʂʗʎ ɻ՛Ɋʃɽɸʔ 

FR Kirsch de Fougerolles ɘʂʗʎ ɻɿ ɯʏʙʁʗʏʃ 

FR Marc d'Alsace Gewürztraminer ɝɸʗʆ ɻ՛Ɋʃɽɸʔ 
Ɍʞʌʏʙʗʘʖʓɸʋʂʍɼʗ 

FR Marc d'Auvergne ɝɸʗʆ ɻ՛ɮʕɼʗʍʌ 

FR Marc du Jura ɝɸʗʆ ɻʌʏʙ ɞʏʙʓɸ 

FR Mirabelle d'Alsace ɝʂʗɸɹɼʃ ɻ՛Ɋʃɽɸʔ 

FR Mirabelle de Lorraine ɝʂʗɸɹɼʃ ɻɿ ɕʏʗɼʍ 

FR Pommeau de Bretagne ɣʏʋʏ ɻɿ ɋʗɼʖɸʍʌ 
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FR Pommeau de Normandie ɣʏʋʏ ɻɼ ɟʏʗʋɸʍɻʂ 

FR Pommeau du Maine ɝʏʍʏ ɻʌʏʙ ɝɼʍ 

FR Quetsch d'Alsace ɭɼʖʘʗ ɻ՛Ɋʃɽɸʔ 

FR Ratafia de Champagne ɥɸʖɸʝʂɸ ɻɿ ɠɸʋʑɸʍʌ 

FR Rhum de la Guadeloupe ɥʌʏʙʋ ɻɿ ʃɸ Ɍʏʙɸɻɼʃʏʙʑ 

FR Rhum de la Guyane ɥʌʏʙʋ ɻɿ ʃɸ Ɍʂʌɸʍ 

FR Rhum de la Martinique ɥʌʏʙʋ ɻɿ ʃɸ ɝɸʗʖʂʍʂʆ 

FR Rhum de la Réunion ɥʌʏʙʋ ɻɿ ʃɸ ɥɼʏʙʍʌʏʍ 

FR Rhum de sucrerie de la Baie du 
Galion 

ɥʌʏʙʋ ɻɿ ʔʏʙʆʗɼʗʂ ɻɿ ʃɸ ɋɾ ɻʌʏʙ 
Ɍɸʃʂʏʍ 

FR Rhum des Antilles françaises ɥʌʏʙʋ ɻɼɽ Ɋʍʖʂʌ ʝʗɸʍʔɼɽ 

FR Rhum des départements français 
d'outre-mer 

ɥʌʏʙʋ ɻɼ ɻɼʑɸʗʖʋɸʍ ʝʗɸʍʔɼ 
ɻ՛ʏʙʖʗɿ ʋɼʗ 

FR Whisky alsacien/Whisky d'Alsace ɧʂʔʆʂ ɸʃɽɸʔʂɸʍ/ ɧʂʔʆʂ 
ɻ՛Ɋʃɽɸʔ 

FR Whisky breton/Whisky de Bretagne ɧʂʔʆʂ ɹʗɼʖʏʍ/ ɧʂʔʆʂ ɻɿ 
ɹʗɼʖɸʍʌ 

DE Bärwurz ɋɼʗʕʏʙʗʘ 

DE Bayerischer Gebirgsenzian ɋɸʌɼʗʂʎɼʗ Ɍɼɹʂʗɺɽɼʍʘʂɸʍ 

DE Bayerischer Kräuterlikör ɋɸʌɼʗʂʎɼʗ ɭʗɸʏʙʀɼʗʃʂʛʌʏʗ 

DE Benediktbeurer Klosterlikör ɋɼʍɼɻʂʆʖɹʏʌʗɼʗ ɘʃʏʔʀɼʗʃʂʛʌʏʗ 

DE Berliner Kümmel ɋɼʗʃʂʍɼʗ ɭʌʏʙʋʋɼʃ 

DE Blutwurz ɋʃʌʏʙʀʕʏʙʗʘ 

DE Chiemseer Klosterlikör ɭʂʋɽɼɼʗ ɭʃʏʔʀɼʗʃʂʆʌʏʗ 

DE Deutscher Weinbrand ɍʏʌʐɼʗ ɧɸʌʍɹʗɸʍɻ 

DE Emsländer Korn/Kornbrand ɐʋʔʃɼʍɻɼʗ ɭʏʗʍ/ɭʏʗʍɹʗɸʍɻ 

DE Ettaler Klosterlikör ɐʀɸʃʃɼʗ ɭʃʏʔʀɼʗʃʂʛʌʏʗ 

DE Fränkischer Obstler ɯʗɼʍʛʂʎɼʗ Oɹʔʀʃɼʗ 
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DE Fränkisches Kirschwasser ɯʗɼʍʛʂʎɼʔ ɭʂʗʎʕɸʔʔɼʗ 

DE Fränkisches Zwetschgenwasser ɯʗɼʍʛʂʎɼʔ ɪʕɼʀʎɺɼʍʕɸʔʔɼʗ 

DE Hamburger Kümmel əɸʋɹʏʙʗɺɼʗ ɭʌʏʙʋʋɼʃ 

DE Haselünner Korn/Kornbrand əɸɽɼʃʌʏʙʍʍɼʗ ɭʏʗʍ/ɭʏʗʍɹʗɸʍɻ 

DE Hasetaler Korn/Kornbrand əɸɽɼʀɸʃɼʓ ɭʏʗʍ/ɭʏʗʍɹʗɸʍʗ 

DE Hüttentee əʌʏʙʀʀɼʍʀɼ 

DE Königsberger Bärenfang ɭʌʏʍʂɺʔɹɼʗɺɼʗ ɋɼʗɼʍʝɸʍɺ 

DE Münchener Kümmel ɝʌʏʙʍʄɼʍɼʗ ɭʌʏʙʋʋɼʃ 

DE Münsterländer Korn/Kornbrand ɝʌʏʙʍʎʖɼʗʃɼʍɻɼʗ 
ɭʏʗʍ/ɭʏʗʍɹʗɸʍɻ 

DE Ostfriesischer Korngenever ɮʔʀʝʗʂɽʂʎɼʗ ɭʏʗʍɺɼʍɼʕɼʗ 

DE Ostpreußischer Bärenfang ɮʔʀʚʗʏʌɽʂʎɼʗ ɋɼʗɼʍʝɸʍɺ 

DE Pfälzer Weinbrand ɬʝɼʃʘɼʗ ɧɸʌʍɹʗɸʍɻ 

DE Rheinberger Kräuter ɩɸʌʍɹɼʗɺɼʗ ɭʗʏʌʀɼʗ 

DE Schwarzwälder Himbeergeist ɠʕɸʗʘʕɸʃɻɼʗ əʂʋɹɼʗɺɸʌʔʀ 

DE Schwarzwälder Kirschwasser ɠʕɸʗʘʕɸʃɻɼʗ ɭʂʗʎʕɸʔʔɼʗ 

DE Schwarzwälder Mirabellenwasser ɠʕɸʗʘʕɸʃɻɼʗ 
ɝʂʗɸɹɼʃʃɼʍʕɸʔʔɼʗ 

DE Schwarzwälder Williamsbirne ɠʕɸʗʘʕɸʃɻɼʗ ɧʂʃʂɸʋʔɹʂʗʍɼ 

DE Schwarzwälder Zwetschgenwasser ɠʕɸʗʘʕɼʃɻɼʗ 
ɪʕɼʀʎɺɼʍʕʕɸʔʔɼʗ 

DE Sendenhorster Korn/Kornbrand ɏɼʍɻɼʍʇʏʗʔɼʗ ɭʏʗʍ/ɭʏʗʍɹʗɸʍɻ 

DE Steinhäger ɠʀɸʌʍʇɼɺɼʗ 

GR Κέńλκ ΝΪικυ/Kitro fra Naxos ɘʂʖʗʏ ɟɸʛʔʏʔ 

GR ΚκυηεκυΪń ΚΫλευλαμ/Koum Kouat 
fra Korfu 

ɘʏʙʋʆʏʙɸʖ ɘɼʗʆʂʗɸʔ / ɘʏʙʋ 
ɘʏʙɸʖ ʜʝ ɘʏʗʝʏʙ 

GR ΜαŃńέξα Χέκυ/Masticha fra Chios ɝɸʔʖʂʄɸ ɖʂʏʙ / ɝɸʔʀʂʄɸ ʜʝ 
ɖʂʏʔ 
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GR Οτακ ΘλΪεβμ/Ouzo fra Thrakien ɡʙɽʏ ɒʗɸʆʂʔ / ɡʙɽʏ ʜʝ ɒʗɼʌʔ 

GR Οτακ ΚαζαηΪńαμ/Ouzo fra 
Kalamata 

ɡʙɽʏ ɘɸʃɸʋɸʖɸʔ / ɡʙɽʏ ʜʝ 
ɘɸʃɸʋɸʖɸ 

GR Οτακ ΜαεłŁκθέαμ/Ouzo fra 
Makedonien 

ɡʙɽʏ ɝɸʆɼɻʏʍʂɸʔ / ɡʙɽʏ ʜʝ 
ɝɸʔɼɻʏʍʂɸ 

GR Οτακ Μυńδζάθβμ/Ouzo fra Mitilini ɡʙɽʏ ɝʂʖʂʃʂʍʂʔ / ɡʙɽʏ ʜʝ 
ɝʂʖʂʃɼʍɼ 

GR Οτακ Πζπηαλέκυ/Ouzo fra Plomari ɡʙɽʏ ɣʃʏʋɸʗʂʏʙ / ɡʙɽʏ ʜʝ 
ɣʃʏʋɸʗʂ 

GR Σłθńκτλα/Tentoura ɨɼʍʖʏʙʗɸ 

GR ΣŃδεκυŁδΪ Κλάńβμ/Tsikoudia fra 
Kreta 

ɪʂʆʏʙɻʌɸ ɘʗʂʖʂʔ / ɪʂʆʏʙɻʂɸ 
ʜʝ ɘʗɼʖɼ 

GR ΣŃδεκυŁδΪ/Tsikoudia ɪʂʆʏʙɻʌɸ / ɪʂʆʏʙɻʂɸ 

GR ΣŃέπκυλκ ΘłŃŃαζέαμ/Tsipouro fra 
Thessalien 

ɪʂʑʏʙʗʏ ɒɼʔɸʃʂɸʔ / ɪʂʑʏʙʓʏ 
ʜʝ ɒɼʔɸʃʂ 

GR ΣŃέπκυλκ ΜαεłŁκθέαμ/Tsipouro fra 
Makedonien 

ɪʂʑʏʙʗʏ ɝɸʆɼɻʏʍʂɸʔ / 
ɪʂʑʏʙʓʏ ʜʝ ɝɸʔɼɻʏʍʂɸ 

GR ΣŃέπκυλκ ΣυλθΪίκυ/Tsipouro fra 
Tyrnavos 

ɪʂʑʏʙʗʏ ɨʂʗʍɸʕʏʙ / ɪʂʑʏʙʓʏ 
ʜʝ ɨʂʗʍɸʕʏʔ 

GR ΣŃέπκυλκ / Tsipouro ɪʂʑʏʙʗʏ / ɪʂʑʏʙʓʏ 

HU Békési Szilvapálinka ɋɼʆɼʎʂ ɦʂʃʕɸʑɸʃʂʍʆɸ 

HU Gönci barackpálinka Ɍʌʏʍʅʂ ɋɸʓɸʅʆʑɸʃʂʍʆɸ 

HU Kecskeméti Barackpálinka ɘɼʐʆɼʋɼʖʂ ɋɸʓɸʅʆʑɸʃʂʍʆɸ 

HU Szabolcsi Almapálinka ɦɸɹʏʃʐʂ Ɋʃʋɸʑɸʃʂʍʆɸ 

HU Szatmári Szilvapálinka ɦɸʖʋɸʗʂ ɦʂʃʕɸʑɸʃʂʍʆɸ 

HU Törkölypálinka ɨʌʏʗʆʌʏʌʑɸʃʂʍʆɸ 

HU Újfehértói meggypálinka ɡʙʌʝɼʇɼʗʖʏʂ ʋɼʈʈʑɸʃʂʍʆɸ 
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IE Irish Cream Ɋʌʗʂʎ ɭʗʂʋ 

IE Irish Poteen/Irish Póitín Ɋʌʗʂʎ ɣʏʖʂʍ 

IE Irish Whiskey / Uisce Beatha 
Eireannach / Irish Whisky 

Ɋʌʗʂʎ ɧʂʔʆʂ / ɔʎʆʌɿ ɋʌɸʇɿ 
ɐʗʌɿʍʌɿʄ 

IT Aprikot trentino/Aprikot del 
Trentino 

Ɋʑʗʂʆʏʖ ʖʗɼʍʖʂʍʏ/ 
Ɋʑʗʂʆʏʖ ɻɼʃ ɨʗɼʍʖʂʍʏ 

IT Brandy italiano ɋʗɼʍɻʂ ʂʖɸʃʂɸʍʏ 

IT Distillato di mele trentino/Distillato 
di mele del Trentino 

ɍʂʔʖʂʃɸʖʏ ɻʂ ʋɼʃɼ ʖʗɼʍʖʂʍʏ/ 
ɍʂʔʖʂʃɸʖʏ ɻʂ ʋɼʃɼ ɻɼʃ 
ɨʗɼʍʖʂʍʏ 

IT Genepì del Piemonte ɤɼʍɼʑʂ ɻɼʃ ɣʂɼʋʏʍʖɼ 

IT Genepì della Valle d'Aosta Ɍɼʍɼʑʂ ɻɼʃɸ ɧɸʃɼ ɻ՛Ɋʏʔʖɸ 

IT Genziana trentina/Genziana del 
Trentino 

ɤɼʍʘʂɸʍɸ ʖʗɼʍʖʂʍɸ/ 
ɤɼʍʘʂɸʍɸ ɻɼʃ ɨʗɼʍʖʂʍʏ 

IT Grappa Ɍʓɸʑɸ 

IT Grappa di Barolo Ɍʓɸʑɸ ɻʂ ɋɸʗʏʃʏ 

IT Grappa di Marsala Ɍʓɸʑɸ ɻʂ ɝɸʗʔɸʃɸ 

IT Grappa friulana/Grappa del Friuli Ɍʓɸʑɸ ʝʗʂʏʙʃɸʍɸ/ Ɍʓɸʑɸ 
ɻɼʃ ɯʗʂʏʙʃʂ 

IT Grappa lombarda/Grappa di 
Lombardia 

Ɍʓɸʑɸ ʃʏʋɹɸʗɻɸ/ Ɍʓɸʑɸ ɻʂ 
ɕʏʋɹɸʗɻʂɸ 

IT Grappa piemontese/Grappa del 
Piemonte 

Ɍʓɸʑɸ ʑʂɼʋʏʍʖɼɽɼ/ Ɍʓɸʑɸ 
ɻɼʃ ɣʂɼʋʏʍʖɼ 

IT Grappa siciliana/Grappa di Sicilia Ɍʓɸʑɸ ʔʂʐʂʃʂɸʍɸ/ Ɍʓɸʑɸ ɻʂ 
ɦʂʐʂʃʂɸ 

IT Grappa trentina/Grappa del 
Trentino 

Ɍʓɸʑɸ ʖʗɼʍʖʂʍɸ/ Ɍʓɸʑɸ 
ɻɼʃ ɨʗɼʍʖʂʍʏ 

IT Grappa veneta/Grappa del Veneto Ɍʓɸʑɸ ʕɼʍɼʖɸ/ Ɍʓɸʑɸ ɻɼʃ 
ɧɼʍɼʖʏ 
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IT Kirsch Friulano/Kirschwasser 
Friulano 

ɘʂʗʎ ɯʗʂʏʙʃɸʍʏ/ ɘʂʗʎʕɸʔɼʗ 
ɯʗʂʏʙʃɸʍʏ 

IT Kirsch Trentino/Kirschwasser 
Trentino 

ɘʂʗʎ ɨʗɼʍʖʂʍʏ/ ɘʂʗʎʕɸʔɼʗ 
ɨʗɼʍʖʂʍʏ 

IT Kirsch Veneto/Kirschwasser 
Veneto 

ɘʂʗʎ ɧɼʍɼʖʏ/ ɘʂʗʎʕɸʔɼʗ 
ɧɼʍɼʖʏ 

IT Liquore di limone della Costa 
d'Amalfi 

ɕʂʆʏʙʏʗɼ ɻʂ ʃʂʋʏʍɼ ɻɼʃɸ 
ɘʏʔʖɸ ɻ՛Ɋʋɸʃʝʂ 

IT Liquore di limone di Sorrento ɕʂʆʏʙʏʗɼ ɻʂ ʃʂʋʏʍɼ ɻʂ 
ɦʏʗɼʍʖʏ 

IT Mirto di Sardegna ɝʂʓʖʏ ɻʂ ɦɸʗɻɼʍʌɸ 

IT Nocino di Modena ɟʏʐʂʍʏ ɻʂ ɝʏɻɼʍɸ 

IT Sliwovitz del Friuli-Venezia Giulia ɦʃʂʕʏʕʂʘ ɻɼʃ ɯʗʂʏʙʃʂ-ɧɼʍɼʘʂɸ 
ɤʏʙʃʂɸ 

IT Sliwovitz del Veneto ɦʃʂʕʏʕʂʘ ɻɼʃ ɧɼʍɼʖʏ 

IT Sliwovitz trentino/Sliwovitz del 
Trentino 

ɦʃʂʕʏʕʂʘ ʖʗɼʍʖʂʍʏ/ ɦʃʂʕʏʕʂʘ 
ɻɼʃ ɨʗɼʍʖʂʍʏ 

IT Südtiroler Enzian/Genziana 
dell'Alto Adige 

ɦʏʙɻʖʂʗʏʃɼʗ ɾʍʘʂɸʍ/ 
ɤɼʍʘʂɸʍɸ ɻɼʃ՛Ɋʃʖʏ Ɋɻʂʒɼ 

IT Südtiroler Golden 
Delicious/Golden Delicious 
dell'Alto Adige 

ɦʏʙɻʖʂʗʏʃɼʗ Ɍʏʃɻɼʍ ɍɼʃʂʎʂʏʙʔ/ 
Ɍʏʃɻɼʍ ɍɼʃʂʎʂʏʙʔ ɻɼʃ՛Ɋʃʖʏ 
Ɋɻʂʒɼ 

IT Südtiroler Grappa/Grappa dell'Alto 
Adige 

ɦʏʙɻʖʂʗʏʃɼʗ Ɍʓɸʑɸ/ Ɍʓɸʑɸ 
ɻɼʃ՛Ɋʃʖʏ Ɋɻʂʒɼ 

IT Südtiroler 
Gravensteiner/Gravensteiner 
dell'Alto Adige 

ɦʏʙɻʖʂʗʏʃɼʗ Ɍʓɸʕɼʍʎʖɸʌʍɼʗ/ 
Ɍʓɸʕɼʍʎʖɸʌʍɼʗ ɻɼʃ՛Ɋʃʖʏ 
Ɋɻʂʒɼ 

IT Südtiroler Kirsch/Kirsch dell'Alto 
Adige 

ɦʏʙɻʖʂʗʏʃɼʗ ɘʂʗʎ/ ɘʂʗʎ 
ɻɼʃ՛Ɋʃʖʏ Ɋɻʂʒɼ 

IT Südtiroler Marille/Marille dell'Alto 
Adige 

ɦʏʙɻʖʂʗʏʃɼʗ ɝɸʗʂʃʃɼ/ ɝɸʗʂʃʃɼ 
ɻɼʃ՛ Ɋʃʖʏ Ɋɻʂʒɼ 
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IT Südtiroler Obstler/Obstler dell'Alto 
Adige 

ɦʏʙɻʖʂʗʏʃɼʗ Oɹʔʖʃɼʓ/ Oɹʔʖʃɼʗ 
ɻɼʃ՛ Ɋʃʖʏ Ɋɻʂʒɼ 

IT Südtiroler Williams/Williams 
dell'Alto Adige 

ɦʏʙɻʖʂʗʏʃɼʗ ɡʙʂʃʂɸʋʔ/ 
ɡʙʃʂɸʋʔ ɻɼʃ՛Ɋʃʖʏ Ɋɻʂʒɼ 

IT Südtiroler 
Zwetschgeler/Zwetschgeler 
dell'Alto Adige 

ɦʏʙɻʖʂʗʏʃɼʗ ɏʕɼʘʎɺɼʃɼʓ/ 
ɏʕɼʘʎʃɼɺɼʗ ɻɼʃ՛ɸʃʖʏ Ɋɻʂʒɼ 

IT Williams friulano/Williams del 
Friuli 

ɧʂʃʂɸʋʔ ʝʗʂʏʙʃɸʍʏ/ ɧʂʃʂɸʋʔ 
ɻɼʃ ɯʗʂʏʙʃʂ 

IT Williams trentino/Williams del 
Trentino 

ɧʂʃʂɸʋʔ ʖʗɼʍʖʂʍʏ/ ɧʂʃʂɸʋʔ 
ɻɼʃ ɨʗɼʍʖʂʍʏ 

LT Originali lietuviška 
degtinė/Original Lithuanian vodka 

ɮʗʂɺʂʍɸʃʂ ʃʌɼʖʙʕʂʎʆɸ 
ɻɼɺʖʂʍɼ / ɮʗʂʒʂʍɸʃ 
ɕʂʀʏʙɼʍʌɸʍ ʕʏɻʆɸ 

LT Samanė ɦɸʋɸʍɼ 

LT Trauktinė ɨʓɸʏʙʆʖʂʍɼ 

LT Trauktinė Dainava ɨʓɸʏʙʆʖʂʍɼ ɍɸʂʍɸʕɸ 

LT Trauktinė Palanga ɨʓɸʏʙʆʖʂʍɼ ɣɸʃɸʍɺɸ 

LT Trejos devynerios ɨʓɼʁʏʔ ɻɼʕʂʍɼʗʌʏʔ 

LT Vilniaus Džinas/Vilnius Gin ɧʂʃʍʌɸʏʙʔ ɤʂʍɸʔ / ɧʂʃʍʂʏʙʔ 
ɤʂʍ 

FR, IT Génépi des Alpes/Genepì degli 
Alpi 

ɤɼʍɼʑʂ ɻɼɽ Ɋʃʑ/ ɤɼʍɼʑʂ ɻɼʃʂ 
Ɋʃʑʂ 

BE, NL, FR (franske 
departementer Nord 

(59) og Pas-de-Calais 
(62)), DE (tyske 

delstater 
Nordrhein-Westfalen 

og Niedersachsen) 

Genièvre aux 
fruits/Vruchtenjenever/Jenever met 
vruchten/Fruchtgenever 

ɓɼʍʂʕʗɿ ʜ ʝʗʏʙʂ/ 
ɧʗʏʙʄʖɼʍʁɼʍɼʕɼʗ/ ʁɼʍɼʕɼʗ 
ʋɼʖ ʝʓʏʙʄʖɼʍ/ 
ɯʗʏʙʄʖɺɼʍɼʕɼʓ 



 

 
AM/EU/Annex X-A/en 139 

Medlemsstat Betegnelse, der skal beskyttes Skrevet med armenske bogstaver 

FR (departementerne 
Nord (59) og 

Pas-de-Calais (62)) 

Genièvre de grains, Graanjenever, 
Graangenever 

ɤɼʍʂɼʕʗɿ ɻɿ ɺʗɼʍ/ ɤɼʍʂɼʕʗɿ ɻ 
ɺʗɼʍ/ Ɍʗɸʍʁɼʍɼʕɼʗ/ 
Ɍʗɸʍʒɼʍɼʕɼʗ 

BE, NL, FR (franske 
departementer Nord 

(59) og Pas-de-Calais 
(62)), DE (tyske 

delstater Nordrhein-
Westfalen og 

Niedersachsen) 

Genièvre/Jenever/Genever ɓɼʍʂɼʕʗɿ/ ʁɼʍɼʕɼʗ/ ʁɼʍɼʕɼʗ 

BE, NL Jonge jenever/jonge genever ɞʏʍɺɼ ʌɼʍɼʕɼʗ/ ɞʏʍɺɼ ʁɼʍɼʕɼʗ 

DE, AT, BE 
(tysktalende del) 

Korn/Kornbrand ɘʏʗʍ/ ɘʏʗʍɹʗɸʍɻ 

BE, NL Oude jenever/oude genever Ɋʏʙɻɼ ʌɼʍɼʕɼʗ/ Ɋʏʙɻɼ ʄɼʍɼʕɼʗ 

CY, GR Ouzo/Oτακ ɡʙɽʏ 

HU, AT (kun 
abrikosspiritus, er 

fremstillet i 
delstaterne  

Niederösterreich, 
Burgenland, 

Steiermark, Wien) 

Pálinka ɣɸʃʂʍʆɸ 

PL Kryddervodka fra den nordlige del 
af Podlasiesletten aromatiseret med 
ekstrakt af festgræs/Wódka ziołowa 
z Niziny Północnopodlaskiej 
aromatyzowana ekstraktem z trawy 
żubrowej 

əɼʗɹɸʃ ʕʏɻʆɸ ʝʗʏʋ ɻɿ ɟʏʗɻ 
ɣʏɻʃɸʔʂɼ ʃʏʏʙʃɸʍɻ 
ɸʗʏʋɸʖɸʌɽɻ ʏʙʂʀ ɿʍ 
ɾʛʔʖʗɸʆʖ ʜʝ ɹʂɽʏʍ ɺʗɸʔ / 
ɧʏʙɻʆɸ ɽʌʏʃʏʕɸ ɽ ɟʂɽʂʍʂ 
ɣʏʙʃʍʏʅʍʏʑʏɻʃɸʔʆʌɼʌ 
ɸʗʏʋɸʖʂɽʏʕɸʍɸ ɼʆʔʖʗɸʆɼʋ 
ɽ ʖʗɸʕʂ ʁʏʙɹʗʏʕɼʌ 

PL Polish Cherry ɣʏʃʂʎ ɢɼʗʂ 
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PL Polska Wódka / Polish Vodka ɣʏʃʔʆɸ ɧʏʙɻʆɸ / ɣʏʃʂʎ ɧʏɻʆɸ 

PT Aguardente Bagaceira Alentejo Ɋɺʏʙɸʗɻɼʍʖɼ ɋɸɺɸʔɼʌʂɸ 
Ɋʃɼʍʖɼʁʏ 

PT Aguardente Bagaceira Bairrada Ɋɺʏʙɸʗɻɼʍʖɼ ɋɸɺɸʔɼʌʂɸ 
ɋɸʌʓɸɻɸ 

PT Aguardente Bagaceira da Região 
dos Vinhos Verdes 

Ɋɺʏʙɸʗɻɼʍʖɼ ɋɸɺɸʔɼʌʂɸ ɻɸ 
ɥɼʁɸʏ ɻʏʔ ɧʂʍʌʏʔ ɧɼʗɻɼʔ 

PT Aguardente de Vinho da Região 
dos Vinhos Verdes 

Ɋɺʏʙɸʗɻɼʍʖɼ ɻɼ ɧʂʍʌʏ ɻɸ 
ɥɼʁɸʏ ɻʏʔ ɧʂʍʏʔ ɧɼʗɻɼʔ 

PT Aguardente de Vinho Alentejo Ɋɺʏʙɸʗɻɼʍʖɼ ɻɼ ɧʂʍʌʏ 
Ɋʃɼʍʖɼʁʏ 

PT Aguardente de Vinho Douro Ɋɺʏʙɸʗɻɼʍʖɼɻɼ ɧʂʍʌʏ ɍoʏʙʗʏ 

PT Aguardente de Vinho Lourinhã Ɋɺʏʙɸʗɻɼʍʖɼ ɻɼ ɧʂʍʌʏ 
ɕoʏʙʗʂʍʌɸ 

PT Aguardente de Vinho Ribatejo Ɋɺʏʙɸʗɻɼʍʖɼ ɻɼ ɧʂʍʌʏ 
ɥʂɹɸʖɼʁʏ 

PT Medronho do Algarve ɝɼɻʗʏʍʌʏ ɻʏ Ɋʃɺʗɸʕɼ 

PT Poncha da Madeira ɣʏʍʎɸ ɻɸ ɝɸɻɼʌʗɸ 

PT Rum da Madeira ɥʏʙʋ ɻɸ ɝɸɻɼʌʗɸ 

RO Horincă de Cămârzana əʏʗʂʍʆɸ ɻɼ ɘɸʋɸʗɽɸʍɸ 

RO Pălincă ɣɸʃʂʍʆɸ 

RO ܉uică de Arge܈ ɗʏʙʂʆɸ ɻɼ Ɋʗʒɼʎ 

RO ܉uică Zetea de Medie܈u Aurit ɗʏʙʂʆɸ ɏɼʖɼɸ ɻɼ ɝɼɻʂɼʎʏʙ 
Ɋʏʙʗʂʖ 

RO Vinars Murfatlar ɧʂʍɸʗʔ ɝʏʙʗʝɸʖʃɸʗ 

RO Vinars Segarcea ɧʂʍɸʗʔ ɦɼɺɸʗʐɼɸ 

RO Vinars Târnave ɧʂʍɸʗʔ ɨʂʗʍɸʕɼ 

RO Vinars Vaslui ɧʂʍɸʗʔ ɧɸʔʃʏʙʂ 

RO Vinars Vrancea ɧʂʍɸʗʔ ɧʗɸʍʐɼɸ 
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SK Spišská borovička ɦʑʂʎʔʆɸ ɹʏʓʏʕʂʐʆɸ 

SI Brinjevec ɋʓʂʍʌɼʕɼʘ 

SI Dolenjski sadjevec ɍʏʃɼʍʌʔʆʂ ʔɸɻʌɼʕɼʘ 

SI Domači rum ɍʏʋɸʐʂ ʓʏʙʋ 

SI Janeževec ɔɸʍɼʁɼʕɼʘ 

SI Orehovec ɮʗɼʇʏʕɼʘ 

SI Pelinkovec ɣɼʃʂʍʆʏʕɼʘ 

SI Slovenska travarica ɦʃʏʕɼʍʔʆɸ ʖʓɸʕɸʗʂʘɸ 

ES Aguardiente de hierbas de Galicia Ɋɺʏʙɸʗɻʂɼʍʖɼ ɻɼ ʂɼʗɹɸʔ ɻɼ 
Ɍɸʃʂʆɸ 

ES Aguardiente de sidra de Asturias Ɋɺʏʙɸʗɻʂɼʍʖɼ ɻɼ ʔʂɻʗɸ ɻɼ 
Ɋʔʖʏʙʗʂɸʔ 

ES Anís Paloma Monforte del Cid Ɋʍʂʔ ɣɸʃʏʋɸ ɝʏʍʝʏʗʖɼ ɻɼʃ 
ɦʂɻ 

ES Aperitivo Café de Alcoy Ɋʑɼʗʂʖʂʕʏ ɘɸʝɼ ɻɼ Ɋʃʆʏʌ 

ES Brandy de Jerez ɋʗɼʍɻʂ ɻɼ ɖɼʗɼʔ 

ES Brandy del Penedés ɋʗɼʍɻʂ ɻɼʃ ɋɼʍɻɼʔ 

ES Cantueso Alicantino ɘɸʍʖʏʙɼʔʏ Ɋʃʂʆɸʍʖʂʍʏ 

ES Chinchón ɢʂʍʐʏʍ 

ES Gin de Mahón ɤʂʍ ɻɼ ɝɸʇʏʍ 

ES Herbero de la Sierra de Mariola ɐʗɹɼʗʏ ɻɼ ʃɸ ɦʂɼʓɸ ɻɼ 
ɝɸʗʂʏʃɸ 

ES Hierbas de Mallorca ɔɼʗɹɸʔ ɻɼ ɝɸʌʏʗʆɸ 

ES Hierbas Ibicencas ɔɼʗɹɸʔ ɔɹʂʔɼʍʆɸʔ 

ES Licor café de Galicia ɕʂʆʏʗ ʆɸʝɼ ɻɼ Ɍɸʃʂʔʂɸ 

ES Licor de hierbas de Galicia ɕʂʆʏʗ ɻɼ ʂɼʗɹɸʔ ɻɼ Ɍɸʃʂʔʂɸ 

ES Orujo de Galicia ɮʗʏʙʄʏ ɻɼ Ɍɸʃʂʔʂɸ 

ES Pacharán navarro ɣɸʐɸʗɸʍ ʍɸʕɸʓʏ 
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ES Palo de Mallorca ɣɸʃʏ ɻɼ ɝɸʌʏʗʆɸ 

ES Ratafia catalana ɥɸʖʂʝʂɸ ʆɸʖɸʃɸʍʌɸ 

ES Ronmiel de Canarias ɥʏʍʋʌɼʃ ɻɼ ɘɸʍɸʗʂɸʔ 

SE Svensk Aquavit/Svensk 
Akvavit/Swedish Aquavit 

ɦʕɼʍʔʆ Ɋʆʏʙɸʕʂʖ/ɦʕɼʍʔʆ 
Ɋʆʕɸʕʂʖ/ ɦʏʙʂɻʂʎ Ɋʆʕɸʕʂʖ 

SE Svensk Punsch/Swedish Punch ɦʕɼʍʔʆ ɣʏʙʍʐ/ ɦʏʙʂɻʂʎ ɬɸʍʐ 

SE Svensk Vodka / Swedish Vodka ɦʕɼʍʔʆ ɧʏɻʆɸ/ ɦʏʙʂɻʂʎ ɧʏɻʆɸ 

GB Scotch Whisky ɦʆʏʐ ɧʂʔʆʂ 

GB Somerset Cider Brandy ɦʏʋɼʗʔɼʀ ɦɸʌɻɼʗ ɋʗɼʍɻʂ 

 

4. Liste over vine 

 

Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

AT Bergland  ɋɼʗɺʃɸʍɻ BGB 

AT Burgenland  ɋʏʙʗɺɼʍʃɸʍɻ BOB 

AT Carnuntum  ɘɸʗʍʏʙʖʏʙʋ BOB 

AT Eisenberg  Ɋʌɽɼʍɹɼʓɺ BOB 

AT Kamptal  ɘɸʋʑʀɸʃ BOB 

AT Kärnten  ɘɸʗʍʖɼʍ BOB 

AT Kremstal  ɘʗɼʋʔʖɸʃ BOB 

AT Leithaberg  ɕɸʌʖʇɸɹɼʓɺ BOB 

AT Mittelburgenland  ɝʂʖɼʃɹʏʙʗɺɼʍʃɸʍɻ BOB 

AT Neusiedlersee  ɟʏʌʔʂɼɻʃɼʓɽɼ BOB 

AT Neusiedlersee-Hügelland  ɟʏʌʔʂɼɻʃɼʓʔɼ-
əʌʏʙɺɼʃɸʍɻ 

BOB 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

AT Niederösterreich  ɟʂɼɻɼʓʜʌʔʖɼʓɸʌʄ BOB 

AT Oberösterreich  ɮɹɼʓʜʌʔɼʓɸʌʄ BOB 

AT Salzburg  ɏɸʃʘɹʏʙʗɺ BOB 

AT Steiermark  ɦʖɸʌɼʓʋɸʓʆ BOB 

AT Steirerland  ɠʖɸʌɼʓʃɸʍɻ BGB 

AT Südburgenland  ɦʏʙɻɹʏʙʓɺɼʍʃɸʍɻ BOB 

AT Süd-Oststeiermark  ɦʏʙɻ-ɮʔʀʔʀɸʌɼʓʋɸʗʆ BOB 

AT Südsteiermark  ɦʏʙɻʔʀɸʌɼʓʋɸʗʆ BOB 

AT Thermenregion  ɒɼʓʋɼʍʗɼɺʂʏʍ BOB 

AT Tirol  ɨʂʗʏʃ BOB 

AT Traisental  ɒʗɸʌɽɼʍʀɸʃ BOB 

AT Vorarlberg  ɧʏʗɸʗʃɹɼʗɺ BOB 

AT Wachau  ɧɸʄɸʏʙ BOB 

AT Wagram  ɧɸɺʗɸʋ BOB 

AT Weinland  ɧɸʌʍʃɸʍɻ BGB 

AT Weinviertel  ɧɸʌʍʝʂʓʀɼʃ BOB 

AT Weststeiermark  ɧɼʔʀʔʀɸʌɼʓʋɸʗʆ BOB 

AT Wien  ɧʂʍ BOB 

BE Côtes de Sambre et Meuse  ɘʏʖ ɻɼ ɦɸʋɹʗ ɾ ɝʌʏɽ BOB 

BE Crémant de Wallonie  ɘʗɼʋɸʍ ɻɼ ɧɸʃʏʍʂ BOB 

BE Hagelandse wijn  əɸɺɼʃɸʍɻʔɼ ʕɼʌʍ BOB 

BE Haspengouwse wijn  əɸʔʑɼʍɺɸʏʙʔɼ ʕɼʌʍ BOB 

BE Heuvellandse wijn  əʌʏʕɼʃɸʍɻʔɼ ʕɼʌʍ BOB 

BE Vin de pays des jardins de 
Wallonie 

 ɧɼʍ ɻɿ ʑɼʌ ɻɼ ʁɸʗɻɼʍ 
ɻɿ ɧɸʃʏʍʂ 

BGB 

BE Vin mousseux de qualité 
de Wallonie 

 ɧɼʍ ʋʏʙʔʌʏ ɻɿ ʆɸʃʂʖɼ 
ɻɼ ɧɸʃʏʍʂ 

BOB 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

BE Vlaamse landwijn  ɧʃɸʋʔɼ ʃɸʍɻʕɼʌʍ BGB 

BE Vlaamse mousserende 
kwaliteitswijn 

 ɧʃɸʋʔɼ ʋʏʙʔɼʓɼʍɻɼ 
ʆʕɸʃʂʖɼʌʖʔʕɼʌʍ 

BOB 

BG Cakap Sakar ɦɸʆɸʗ BOB 

BG ϔЅϹЁЂ϶ϷЄϴϸ Asenovgrad Ɋʔɼʍʏʕɺʓɸɻ BOB 

BG ϕЂϿГЄЂ϶Ђ Bolyarovo ɋʏʃʌɸʓʏʕʏ BOB 

BG ϕЄϹЅІЁϼϾ Brestnik ɋʓɼʔʖʍʂʆ BOB 

BG ϖϴЄЁϴ Varna ɧɸʓʍɸ BOB 

BG ϖϹϿϼϾϼ ϣЄϹЅϿϴ϶ Veliki Preslav ɧɼʃʂʆʂ ɣʓɼʔʃɸʕ BOB 

BG ϖϼϸϼЁ Vidin ɧʂɻʂʍ BOB 

BG ϖЄϴЊϴ Vratsa ɧʓɸʘɸ BOB 

BG ϖЎЄϵϼЊϴ Varbitsa ɧɸʓɹʂʘɸ BOB 

BG ϘЂϿϼЁϴІϴ Ёϴ ϥІЄЇЀϴ Struma valley ɍʏʃʂʍɸʖɸ ʍɸ 
ɦʖʓʏʙʋɸ 

BOB 

BG ϘЄϴϷЂϹ϶Ђ Dragoevo ɍʓɸɺʏɼʕʏ BOB 

BG ϘЇЁϴ϶ЅϾϴ Єϴ϶ЁϼЁϴ Danube Plain ɍʏʙʍɸʕʔʆɸ ʓɸʕʍʂʍɸ BGB 

BG ϙ϶ϾЅϼЁЂϷЄϴϸ Evksinograd ɐʕʆʔʂʍʏɺʓɸɻ BOB 

BG Ϝ϶ϴϽϿЂ϶ϷЄϴϸ Ivaylovgrad ɔʕɸʌʃʏʕɺʓɸɻ BOB 

BG ϞϴЄϿЂ϶Ђ Karlovo ɘɸʓʃʏʕʏ BOB 

BG ϞϴЄЁЂϵϴІ Karnobat ɘɸʓʍʏɹɸɻ BOB 

BG ϟЂ϶ϹЋ Lovech ɕʏʕɼʐ BOB 

BG ϟЂϻϼЊϴ Lozitsa ɕʏɽʂʘɸ BOB 

BG ϟЂЀ Lom ɕʏʋ BOB 

BG ϟВϵϼЀϹЊ Lyubimets ɕʌʏʙɹʂʋɼʘ BOB 

BG ϟГЅϾЂ϶ϹЊ Lyaskovets ɕʌɸʔʆʏʕɼʘ BOB 

BG ϠϹϿЁϼϾ Melnik ɝɼʃʍʂʆ BOB 

BG ϠЂЁІϴЁϴ Montana ɝʏʍʖɸʍɸ BOB 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

BG ϡЂ϶ϴ ϛϴϷЂЄϴ Nova Zagora ɟʏʕɸ ɏɸɺʏʓɸ BOB 

BG ϡЂ϶ϼ ϣϴϻϴЄ Novi Pazar ɟʏʕʂ ɣɸɽɸʓ BOB 

BG ϡЂ϶Ђ ЅϹϿЂ Novo Selo ɟʏʕʏ ʔɼʃʏ BOB 

BG ϢЄГЉЂ϶ϼЊϴ Oryahovitsa ɮʓʌɸʄʏʕʂʘɸ BOB 

BG ϣϴ϶ϿϼϾϹЁϼ Pavlikeni ɣɸʕʃʂʆɼʍʂ BOB 

BG ϣϴϻϴЄϸϺϼϾ Pazardjik ɣɸɽɸʓʒʂʆ BOB 

BG ϣϹЄЇЍϼЊϴ Perushtitsa ɣɼʓʏʙʎʖʂʘɸ BOB 

BG ϣϿϹ϶ϹЁ Pleven ɣʃɼʕɼʍ BOB 

BG ϣϿЂ϶ϸϼ϶ Plovdiv ɣʃʏʕɻʂʕ BOB 

BG ϣЂЀЂЄϼϹ Pomorie ɣʏʋʏʗʂɼ BOB 

BG ϤЇЅϹ Ruse ɥʏʙʔɼ BOB 

BG ϥϴЁϸϴЁЅϾϼ Sandanski ɦɸʍɻɸʍʔʆʂ BOB 

BG ϥ϶ϼЍЂ϶ Svishtov ɦʕʂʎʖʏʕ BOB 

BG ϥϹЃІϹЀ϶Єϼ Septemvri ɦɼʑʖɼʋʕʗʂ BOB 

BG ϥϿϴ϶ГЁЊϼ Slavyantsi ɦʃɸʕʌɸʍʘʂ BOB 

BG ϥϿϼ϶ϹЁ Sliven ɦʃʂʕɼʍ BOB 

BG ϥІϴЀϵЂϿЂ϶Ђ Stambolovo ɦʖɸʋɹʏʃʏʕʏ BOB 

BG ϥІϴЄϴ ϛϴϷЂЄϴ Stara Zagora ɦʖɸʓɸ ɽɸɺʏʓɸ BOB 

BG ϥЇЁϷЇЄϿϴЄϹ Sungurlare ɦʏʙʍɺʏʙʓʃɸʓɼ BOB 

BG ϥЇЉϼЁϸЂϿ Suhindol ɦʏʙʄʂʍɻʏʃ BOB 

BG ϦЄϴϾϼϽЅϾϴ ЁϼϻϼЁϴ Thracian 
Lowlands 

ɨʓɸʆʂʌʔʆɸ ʍʂɽʂʍɸ BGB 

BG ϦЎЄϷЂ϶ϼЍϹ Targovishte ɨɿʓɺʏʕʂʎɼ BOB 

BG ХϴЁ ϞЄЇЀ Khan Krum ɖɸʍ ɘʓʏʙʋ BOB 

BG ХϴЅϾЂ϶Ђ Haskovo ɖɸʔʆʏʕʏ BOB 

BG ХϼЅϴЄГ Hisarya ɖʂʔɸʗʌɸ BOB 

BG ХЎЄЅЂ϶Ђ Harsovo ɖɿʓʔʏʕʏ BOB 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

BG ϫϹЄЁЂЀЂЄЅϾϼ ЄϴϽЂЁ Northen Black Sea ɢɼʓʍʏʋʏʓʔʆʂ ʓɸʌʏʍ BOB 

BG Ϭϼ϶ϴЋϹ϶Ђ Shivachevo ɠʂʕɸʐɼʕʏ BOB 

BG ϬЇЀϹЁ Shumen ɠʏʙʋɼʍ BOB 

BG ϲϺЁЂ ϫϹЄЁЂЀЂЄϼϹ Southern Black 
Sea Coast 

ɞʏʙʁʍʏ ɢɼʓʍʏʋʏʗʂɼ BOB 

BG ϳЀϵЂϿ Yambol ɞɸʋɹʏʃ BOB 

HR Dalmatinska zagora  ɍɸʃʋɸʖʂʍʔʆɸ 
ɽɸɺʏʓɸ 

BOB 

HR Dingač  ɍʂʍɺɸʐ BOB 

HR Hrvatska Istra  əʓʕɸʖʔʆɸ ʂʔʖʓɸ BOB 

HR Hrvatsko Podunavlje  əʓʕɸʖʔʆʏ 
ɣʏɻʏʙʍɸʕʃʌɼ 

BOB 

HR Hrvatsko primorje  əʓʕɸʖʔʆʏ ʑʗʂʋʏʗʂʌɼ BOB 

HR Istočna kontinentalna 
Hrvatska 

 ɔʖʏʔʍɸ 
ʆʏʍʖʂʍɼʍʖɸʃʍɸ 
əʓʕɸʖʔʆɸ 

BOB 

HR Moslavina  ɝʏʔʃɸʕʂʍɸ BOB 

HR Plešivica  ɣʃɼʎʂʕʂʘɸ BOB 

HR Pokuplje  ɣʏʆʏʙʑʃʌɼ BOB 

HR Prigorje-Bilogora  ɣʓʂɺʏʗʌɼ- ɋʂʃɺʏʓʏɸ BOB 

HR Primorska Hrvatska  ɣʗʂʋʏʓʔʆɸ 
əʓʕɸʖʔʆɸ 

BOB 

HR Sjeverna Dalmacija  ɦʌʞɼʓʍɸ ɍɸʃʋɸʘʂʌɸ BOB 

HR Slavonija  ɦʃɸʕʏʍʂʌɸ BOB 

HR Srednja i Južna Dalmacija  ɦʓɼɻʍʌɸ ʂ ʌʏʙʁʍɸ 
ɍɸʃʋɸʘʂʌɸ 

BOB 

HR Zagorje — Međimurje  ɏɸɺʏʗʌɼ-ɝɼɻʌʂʋʏʙʗʌɼ BOB 



 

 
AM/EU/Annex X-A/en 147 

Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

HR Zapadna kontinentalna 
Hrvatska 

 ɏɸɹɸɻʍɸ 
ʆʏʍʖʂʍɼʍʖɸʃʍɸ 
əʗʕɸʖʔʆɸ 

BOB 

CY Ȍκυθέ ΠαθαΰδΪμ – 
ȋηπłζέńβμ 

Vouni Panayia – 
Ambelitis 

ɧʏʙʍʂ ɣɸʍɸʌɸʔ – 
Ɋʋɹɼʃʂʖʂʔ 

BOB 

CY ΚκυηαθŁαλέα Commandaria ɘʏʙʋɸʍɻɸʗʂɸ BOB 

CY ΚλαŃκξυλδα ΛłηłŃκτ Krasohoria 
Lemesou 

ɘʗɸʔʏʄʏʗʌɸ ɕɼʋɼʔʏʙ BOB 

CY ΚλαŃκξυλδα ΛłηłŃκτ - 
ȋφΪηβμ 

Krasohoria 
Lemesou - 
Afames 

ɘʗɸʔʏʄʏʗʌɸ ɕɼʋɼʔʏʙ 
- Ɋʝɸʋʂʔ 

BOB 

CY ΚλαŃκξυλδα ΛłηłŃκτ - 
Λασθα 

Krasohoria 
Lemesou - Laona 

ɘʗɸʔʏʄʏʗʌɸ ɕɼʋɼʔʏʙ 
- ɕɸʏʍɸ 

BOB 

CY Λασθα ȋεΪηα Laona Akama ɕɸʏʍɸ Ɋʆɸʋɸ BOB 

CY ΛΪλθαεα Larnaka ɕɸʓʍɸʆɸ BGB 

CY ΛłηłŃσμ Lemesos ɕɼʋɼʔʏʔ BGB 

CY ΛłυεπŃέα Lefkosia ɕɼʝʆʏʔʂɸ BGB 

CY ΠΪφκμ Pafos ɣɸʝʏʔ BGB 

CY ΠδńŃδζδΪ Pitsilia ɣʂʘʂʃʌɸ BOB 

CZ Čechy  ɢɼʄʂ BOB 

CZ české  ɢɼʔʆɾ BGB 

CZ LitoměĮická  ɕʂʖʏʋʌɼʗʁʂʔʆɸ BOB 

CZ Mělnická  ɝʌɼʃʍʂʅʆɸ BOB 

CZ Mikulovská  ɝʂʆʏʙʃʏʕʔʆɸ BOB 

CZ Morava  ɝʏʗɸʕɸ BOB 

CZ moravské  ɝʏʗɸʕʔʆɼ BGB 

CZ Novosedelské Slámové 
víno 

 ɟʏʕʏʔɼɻɼʃʔʆɾ 
ɦʃɸʋʏʕɾ ʕʂʍʏ 

BOB 

CZ Slovácká  ɦʃʏʕɸʅʆɸ BOB 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

CZ Šobes  ɠʏɹɼʔ BOB 

CZ Šobeské víno  ɠʏɹɼʔʆɾ ʕʂʍʏ BOB 

CZ Velkopavlovická  ɧɼʃʆʏʑɸʕʃʏʕʂʅʆɸ BOB 

CZ Znojemská  ɏʍʏʌɼʋʔʆɸ BOB 

CZ Znojmo  ɏʍʏʌʋʏ BOB 

DK Bornholm  ɋʏʓʇʏʃʋ BGB 

DK Fyn  ɧʂʍ BGB 

DK Jylland  ɓʂʃɸʍɻ BGB 

DK Sjælland  ɦʁɸɼʃɸʍɻ BGB 

FR Agenais  Ɋʁɼʍɼ BGB 

FR Ain  ɐʍ BGB 

FR Ajaccio  Ɋʌɸʐʏ / Ɋʌɸʐʐʏ BOB 

FR Allobrogie  Ɋʃʏɹʓʏʁʂ BGB 

FR Aloxe-Corton  Ɋʃʏʛʔ-ʆʏʗʖʏʍ BOB 

FR Alpes-de-Haute-Provence  Ɋʃʑ-ɻɿ-Oʖ-ɣʓʏʕɸʍʔ BGB 

FR Alpes-Maritimes  Ɋʃʑ-ɝɸʗʂʖʂʋ BGB 

FR Alpilles  Ɋʃʑʂʌ BGB 

FR Alsace  Ɋʃɽɸʔ BOB 

FR Alsace grand cru 
Altenberg de Bergbieten 

 Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
Ɋʃʖɸʍɹɼʗ ɻɿ 
ɋɼʗɺɹʂɼʖɸʍ 

BOB 

FR Alsace grand cru 
Altenberg de Bergheim 

 Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
Ɋʃʖɸʍɹɼʗ ɻɿ ɋɼʗɺɸʌʋ 

BOB 

FR Alsace grand cru 
Altenberg de Wolxheim 

 Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
Ɋʃʖɸʍɹɼʗ ɻɿ 
ɧʏʃʛʔɸʌʋ 

BOB 

FR Alsace grand cru Brand  Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɋʗɸʍ 

BOB 
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Medlem
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Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

FR Alsace grand cru 
Bruderthal 

 Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɋʗʏʙɻɼʗʀɸʃ 

BOB 

FR Alsace grand cru Eichberg  Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
Ɋʌʎɹɼʗ 

BOB 

FR Alsace grand cru 
Engelberg 

 Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
Ɋʍʁɼʃɹɼʗ 

BOB 

FR Alsace grand cru 
Florimont 

 Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɯʃʏʗʂʋʏʍ 

BOB 

FR Alsace grand cru 
Frankstein 

 Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɯʗɸʍʆʎʖɸʌʍ 

BOB 

FR Alsace grand cru Froehn  Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɯʓʏʍ 

BOB 

FR Alsace grand cru 
Furstentum 

 Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɯʏʙʗʔʖɸʍʖʏʙʋ 

BOB 

FR Alsace grand cru Geisberg  Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
Ɍɸʌʔɹɼʗ 

BOB 

FR Alsace grand cru 
Gloeckelberg 

 Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
Ɍʃʏʆɼʃɹɼʗ 

BOB 

FR Alsace grand cru Goldert  Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
Ɍʏʃɻɼʓʗ 

BOB 

FR Alsace grand cru 
Hatschbourg 

 Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
Ɋʖʎɹʏʙʗ 

BOB 

FR Alsace grand cru Hengst  Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
Ɋʍɺʔʖ 

BOB 

FR Alsace grand cru 
Kaefferkopf 

 Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɘɸʝɼʗʆʏʑʝ 

BOB 

FR Alsace grand cru 
Kanzlerberg 

 Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɘɸʍʘʃɼʗɹɼʗ 

BOB 

FR Alsace grand cru 
Kastelberg 

 Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɘɸʔʖɼʃɹɼʗ 

BOB 
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B) 

FR Alsace grand cru Kessler  Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɘɼʔʃɼʗ 

BOB 

FR Alsace grand cru 
Kirchberg de Barr 

 Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɘʂʗʎɹɼʗ ɻɿ ɋɸʗ 

BOB 

FR Alsace grand cru 
Birchberg de Ribeauvillé 

 Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɘʂʗʎɹɼʗ ɻɿ ɩʂɹʏʕʂʌ 

BOB 

FR Alsace grand cru Kitterlé  Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɘʂʀɼʗʃɼ 

BOB 

FR Alsace grand cru 
Mambourg 

 Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɝɸʋɹʏʙʗ 

BOB 

FR Alsace grand cru 
Mandelberg 

 Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɝɸʍɻɼʃɹɼʗ 

BOB 

FR Alsace grand cru 
Marckrain 

 Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɝɸʗʆʓɼʍ 

BOB 

FR Alsace grand cru 
Moenchberg 

 Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɝʏɼʍʎɹɼʗ 

BOB 

FR Alsace grand cru 
Muenchberg 

 Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɝʌʏɸʍʎɹɼʗ 

BOB 

FR Alsace grand cru Ollwiller  Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɮʃʕʂʃɼʗ 

BOB 

FR Alsace grand cru 
Osterberg 

 Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɮʔʖɼʗɹɼʗ 

BOB 

FR Alsace grand cru 
Pfersigberg 

 Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɣʝɼʗʔʂɺɹɼʗ 

BOB 

FR Alsace grand cru 
Pfingstberg 

 Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɣʝɼʍɺʔʖɹɼʗ 

BOB 

FR Alsace grand cru 
Praelatenberg 

 Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɣʗɸɼʃɸʖɸʍɹɼʗ 

BOB 

FR Alsace grand cru Rangen  Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɩɸʍʁɸʍ 

BOB 
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B) 

FR Alsace grand cru 
Rosacker 

 Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɩʏʔɸʆɼʗ 

BOB 

FR Alsace grand cru Saering  Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɦɼʓɼʍɺ 

BOB 

FR Alsace grand cru 
Schlossberg 

 Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɠʃʏʔɹɼʗɺ 

BOB 

FR Alsace grand cru 
Schoenenbourg 

 Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɠʏɼʍɸʍɹʏʙʗ 

BOB 

FR Alsace grand cru 
Sommerberg 

 Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɦʏʋɼʗɹɼʗɺ 

BOB 

FR Alsace grand cru 
Sonnenglanz 

 Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɦʏʍɼʍɺʃɸʍʘ 

BOB 

FR Alsace grand cru Spiegel  Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɦʑʂɺɼʃ 

BOB 

FR Alsace grand cru Sporen  Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɦʑʏʓɼʍ 

BOB 

FR Alsace grand cru Steinert  Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɠʖɼʌʍɼʗ 

BOB 

FR Alsace grand cru 
Steingrubler 

 Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɦʖɼʌʍɺʗʏʙɹʃɼʗ 

BOB 

FR Alsace grand cru 
Steinklotz 

 Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɦʖɼʌʍʛʃʏʘ 

BOB 

FR Alsace grand cru 
Vorbourg 

 Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɧʏʗɹʏʙʗɺ 

BOB 

FR Alsace grand cru 
Wiebelsberg 

 Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɧʂɹɼʃʔɹɼʗɺ 

BOB 

FR Alsace grand cru Wineck-
Schlossberg 

 Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ʕʂʍɼʛ-ɠʃʏʔɹɼʗɺ 

BOB 

FR Alsace grand cru 
Winzenberg 

 Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɧʂʍʘɼʍɹɼʗɺ 

BOB 
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B) 

FR Alsace grand cru 
Zinnkoepflé 

 Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɪʂʍʆʌʏʑʝʃɼ 

BOB 

FR Alsace grand cru 
Zotzenberg 

 Ɋʃɽɸʔ ɺʓɸʍ ʆʗʌʏʙ 
ɪʏʘɼʍɹɼʗɺ 

BOB 

FR Anjou  Ɋʍʁʏʙ BOB 

FR Anjou Villages  Ɋʍʁʏʙ ɧʂʃɸʁ BOB 

FR Anjou Villages Brissac  Ɋʍʁʏʙ ɧʂʃɸʁ ɋʗʂʔɸʆ BOB 

FR Anjou-Coteaux de la 
Loire 

 Ɋʍʁʏʙ-ɘʏʖʏ ɻɿ ʃɸ 
ɕʏʙɸʗ 

BOB 

FR Arbois  Ɋʗɹʏʙɸ BOB 

FR Ardèche  Ɋʗɻɼʎ BGB 

FR Ariège  Ɋʗʂɼʁ BGB 

FR Atlantique  Ɋʖʃɸʍʖʂʆ BGB 

FR Aude  ɮɻ BGB 

FR Auxey-Duresses  ɮʛʔɼ-ɍʌʏʙʗɼʔ BOB 

FR Aveyron  Ɋʕɼʗʏʍ BGB 

FR Bandol  ɋɸʍɻʏʃ BOB 

FR Banyuls  ɋɸʍʂʏʙʃʔ BOB 

FR Banyuls grand cru  ɋɸʍʂʏʙʃʔ ɺʗɸʍ ʆʗʌʏʙ BOB 

FR Barsac  ɋɸʗʔɸʆ BOB 

FR Bâtard-Montrachet  ɋɸʖɸʗ-ɝʏʍʖʗɸʎɼ BOB 

FR Béarn  ɋɼɸʗʍ BOB 

FR Beaujolais  ɋʏʁʏʃɼ BOB 

FR Beaumes de Venise  ɋʏʋ ɻɼ ɧɼʍʂɽ BOB 

FR Beaune  ɋʏʍ BOB 

FR Bellet  ɋɼʃɼ BOB 

FR Bergerac  ɋɼʗʁɼʗɸʆ BOB 
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(BOB/BG

B) 

FR Bienvenues Bâtard-
Montrachet 

 ɋʂɼʍʕɼʍʌʏʙ-ɋɸʖɸʗ-
ɝʏʍʖʗɸʎɼ 

BOB 

FR Blagny  ɋʃɸʍʌʂ BOB 

FR Blanc Fumé de Pouilly  ɋʃɸʍ ɯʌʏʙʋɼ ɻɿ ɣʏʙʌʂ BOB 

FR Blaye  ɋʃɸʌɼ BOB 

FR Bonnes-Mares  ɋʏʍ-ɝɸʗ BOB 

FR Bonnezeaux  ɋʏʍɼɽʏ BOB 

FR Bordeaux  ɋʏʗɻʏ BOB 

FR Bordeaux supérieur  ɋʏʗɻʏ ʔʏʙʑɼʗʂʌʏʗ BOB 

FR Bouches-du-Rhône  ɋʏʙʎ ɻʌʏʙ ɥʏʍ BGB 

FR Bourg  ɋʏʙʗ BOB 

FR Bourgeais  ɋʏʙʗʁɼ BOB 

FR Bourgogne  ɋʏʙʗɺʏʌʍ BOB 

FR Bourgogne aligoté  ɋʏʙʗɺʏʌʍ ɸʃʂɺʏʖɼ BOB 

FR Bourgogne grand 
ordinaire 

 ɋʏʙʗɺʏʌʍ ɺʗɸʍ 
ʜʗɻʂʍɼʗ 

BOB 

FR Bourgogne mousseux  ɋʏʙʗɺʏʌʍ ʋʏʙʔʌʏ BOB 

FR Bourgogne ordinaire  ɋʏʙʗɺʏʌʍ ʜʗɻʂʍɼʗ BOB 

FR Bourgogne 
Passe-tout-grains 

 ɋʏʙʗɺʏʌʍ ɣɸʔ-ʖʏʙ-
ɺʗɼʍ 

BOB 

FR Bourgueil  ɋʏʙʗɺɼʌ BOB 

FR Bouzeron  ɋʏʙɽɼʗʏʍ BOB 

FR Brouilly  ɋʗʏʙʌʂ BOB 

FR Brulhois  ɋʗʏʙʃʏʙɸ BOB 

FR Bugey  ɋʌʏʙʁɼ BOB 

FR Buzet  ɋʌʏʙɽɼ BOB 

FR Cabardès  ɘɸɹɸʗɻɼʔ BOB 
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B) 

FR Cabernet d'Anjou  ɘɸɹɸʗɻɼ ɻ՛Ɋʍʁʏʙ BOB 

FR Cabernet de Saumur  ɘɸɹɼʗʍɼ ɻɿ ɦʏʋʌʏʙʗ BOB 

FR Cadillac  ʆɸɻʂʃɸʆ BOB 

FR Cahors  ɘɸʏʗ BOB 

FR Calvados  ɘɸʃʕɸɻʏʔ BGB 

FR Canon Fronsac  ɘɸʍʏʍ ɯʗʏʍʔɸʆ BOB 

FR Cassis  ɘɸʔʂ / ɘɸʔʂʔ BOB 

FR Cathare  ɘɸʖɸʗ BGB 

FR Cérons  ɦɼʗʏʍ BOB 

FR Cévennes  ɦɼʕɸʍ BGB 

FR Chablis  ɠɸɹʃʂ BOB 

FR Chablis grand cru  ɠɸɹʃʂ ɺʗɸʍ ʆʗʌʏʙ BOB 

FR Chambertin  ɠɸʋɹɼʗʖɼʍ BOB 

FR Chambertin-Clos de Bèze  ɠɸʋɹɼʗʖɼʍ-ɘʃʏ ɻɿ 
ɋɼɽ 

BOB 

FR Chambolle-Musigny  ɠɸʋɹʏʃ-ɝʌʏʙɽʂʍʌʂ BOB 

FR Champagne  ɠɸʋʑɸʌʍ BOB 

FR Chapelle-Chambertin  ɠɸɹɼʃ-ɠɸʋɹɼʗʖɼʍ BOB 

FR Charentais  ɠɸʗɸʍʖɼ BGB 

FR Charlemagne  ɠɸʗʃɼʋɸʌʍ BOB 

FR Charmes-Chambertin  ɠɸʗʋ-ɠɸʋɹɼʗʖɼʍ BOB 

FR Chassagne-Montrachet  ɠɸʔɸʌʍ-ɝʏʍʖʗɸʎɼ BOB 

FR Château-Chalon  ɠɸʖʏ-ɠɸʃʏʍ BOB 

FR Château-Grillet  ɠɸʖʏ-Ɍʗʂʌɼ BOB 

FR Châteaumeillant  ʎɸʖʏʋɼʌɸʍ BOB 

FR Châteauneuf-du-Pape  ɠɸʖʏɿʌʏʙʍʏʝ-ɻʌʏʙ-
ɣɸʑ 

BOB 
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B) 

FR Châtillon-en-Diois  ɠɸʖʂʌʏʍ-ɸʍ-ɍʂʏʙɸ BOB 

FR Chénas  ɠɼʍɸ BOB 

FR Chevalier-Montrachet  ɠɼʕɸʃʌɼ-ɝʏʍʖʗɸʎɼ BOB 

FR Cheverny  ɠɼʕɼʗʍʂ BOB 

FR Chinon  ɠʂʍʏʍ BOB 

FR Chiroubles  ɠʂʗʏʙɹʃ BOB 

FR Chorey-lès-Beaune  ɠʏʗɼʌ-ʃɼ-ɋʏʍ BOB 

FR Cité de Carcassonne  ɦʂʖɼ ɻɿ ɘɸʗʆɸʔʏʍ BGB 

FR Clairette de Bellegarde  ɘʃɼʗɼʖ ɻɿ ɋɼʃɺɸʗɻ BOB 

FR Clairette de Die  ɘʃɼʗɼʖ ɻɿ ɍʂ BOB 

FR Clairette du Languedoc  ɘʃɼʗɼʖ ɻʌʏʙ ɕɸʍɺɻʏʆ BOB 

FR Clos de la Roche  ɘʃʏ ɻɿ ʃɸ ɥʏʎ BOB 

FR Clos de Tart  ɘʃʏ ɻɿ ɨɸʗ BOB 

FR Clos de Vougeot  ɘʃʏ ɻɿ ɧʏʙʁɼʏ BOB 

FR Clos des Lambrays  ɘʃʏ ɻɼ ɕɸʋɹʗɼʌ BOB 

FR Clos Saint-Denis  ɘʃʏ ɦɼʍ-ɍɼʍʂ BOB 

FR Clos Vougeot  ɘʃʏ ɧʏʙʁɼʏ BOB 

FR Collines Rhodaniennes  ɘʏʃʂʍ ɥʏɻɸʍʂɸʍ BGB 

FR Collioure  ɘʏʃʂʏʙʗ BOB 

FR Comté Tolosan  ɘʏʍʖɼ ɨʏʃʏɽɸʍ BGB 

FR Comtés Rhodaniens  ɘʏʍʖɼ ɥʏɻɼʍʂɸʍ BGB 

FR Condrieu  ɘʏʍɻʓʂʌʏ BOB 

FR Corbières  ɘʏʗɹʂɼʗ BOB 

FR Corbières-Boutenac  ɘʏʗɹʂɼʗ-ɋʏʙʖɼʍɸ BOB 

FR Cornas  ɘʏʗʍɸ BOB 

FR Corrèze  ɘʏʗɼɽ BGB 

FR Corse.  ɘʏʗɽ BOB 
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B) 

FR Corton  ɘʏʗʖʏʍ BOB 

FR Corton-Charlemagne  ɘʏʗʖʏʍ-ɠɸʗʃʋɸʌʍ BOB 

FR Costières de Nîmes  ɘʏʔʖʂɼʗ ɻɿ ɟʂʋ BOB 

FR Côte de Beaune  ɘʏʖ ɻɿ ɋʏʍ BOB 

FR Côte de Beaune-Villages  ɘʏʖ ɻɿ ɋʏʍ-ɧʂʃɸʁ BOB 

FR Côte de Brouilly  ɘʏʖ ɻɿ ɋʗʏʙʌʂ BOB 

FR Côte de Nuits-Villages  ɘʏʖ ɻɿ ɟʌʏʙʂ-ɧʂʃɸʁ BOB 

FR Côte Roannaise  ɘʏʖ ɥʏʍɼ BOB 

FR Côte Rôtie  ɘʏʖ ɩʏʖʂ BOB 

FR Côte Vermeille  ɘʏʖ ɧɼʗʋɼʌ BGB 

FR Coteaux Bourguignons  ɘʏʖʏ ɋʏʙʗɺʂʍʌʏʍ BOB 

FR Coteaux champenois  ɘʏʖʏ ʎɸʋʑɼʍʏʙɸ BOB 

FR Coteaux Charitois  ɘʏʖʏ ɠɸʗʂʖʏʙɸ BGB 

FR Coteaux d’Ensérune  ɘʏʖʏ ɻ՛Ɋʍʔɼʗʌʏʙʍ BGB 

FR Coteaux 
d'Aix-en-Provence 

 ɘʏʖʏ ɻ՛ɾʔ-ɸʍ-
ɣʗʏʕɸʍʔ 

BOB 

FR Coteaux d'Ancenis  ɘʏʖʏ ɻ՛Ɋʍʔɼʍʂ BOB 

FR Coteaux de Coiffy  ɘʏʖʏ ɻɿ ɘʏʙɸʝʂ BGB 

FR Coteaux de Die  ɘʏʖʏ ɻɿ ɍʂ BOB 

FR Coteaux de Glanes  ɘʏʖʏ ɻɿ Ɍʃɸʍ BGB 

FR Coteaux de l’Auxois  ɘʏʖʏ ɻɿ ʃ՛ɮʔʏʙɸ BGB 

FR Coteaux de l'Aubance  ɘʏʖʏ ɻɿ ʃ՛ɮɹɸʍʔ BOB 

FR Coteaux de Narbonne  ɘʏʖʏ ɻɿ ɟɸʗɹʏʍ BGB 

FR Coteaux de Peyriac  ɘʏʖʏ ɻɿ ɣɼʌʗʂɸʆ BGB 

FR Coteaux de Saumur  ɘʏʖʏ ɻɿ ɦʏʋʌʏʙʗ BOB 

FR Coteaux de Tannay  ɘʏʖʏ ɻɿ ɨɸʍɼ BGB 

FR Coteaux des Baronnies  ɘʏʖʏ ɻɿ ɋɸʗʏʍʂ BGB 
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B) 

FR Coteaux du Cher et de 
l'Arnon 

 ɘʏʖʏ ɻɿ ɠɼʗ ɐ ɻɿ 
ʃ՛Ɋʗʍʏʍ 

BGB 

FR Coteaux du Giennois  ɘʏʖʏ ɻɿ ɓʂɸʍʏʙɸ BOB 

FR Coteaux du Languedoc  ɘʏʖʏ ɻʌʏʙ ɕɸʍɺɼɻʏʆ BOB 

FR Coteaux du Layon  ɘʏʖʏ ɻʌʏʙ ɕɼʌʏʍ BOB 

FR Coteaux du Libron  ɘʏʖʏ ɻʌʏʙ ɕʂɹʗʏʍ BGB 

FR Coteaux du Loir  ɘʏʖʏ ɻʌʏʙ ɕʏʙɸʗ BOB 

FR Coteaux du Lyonnais  ɘʏʖʏ ɻʌʏʙ ɕʂʏʍɼ BOB 

FR Coteaux du Pont du Gard  ɘʏʖʏ ɻʌʏʙ ʑʏʍ ɻʌʏʙ 
Ɍɸʗ 

BGB 

FR Coteaux du Quercy  ɘʏʖʏ ɻʌʏʙ ɘɼʗʔʂ BOB 

FR Coteaux du Vendômois  ɘʏʖʏ ɻʌʏʙ ɻʌʏʙ 
ɧɸʍɻʏʋʏʙɸ 

BOB 

FR Coteaux Varois en 
Provence 

 ɘʏʖʏ ʕɸʗʏʙɸ ɸʍ 
ʑʗʏʕɸʍʔ 

BOB 

FR Côtes Catalanes  ɘʏʖ ɘɸʖɸʃɸʍ BGB 

FR Côtes d'Auvergne  ɘʏʖ ɻ՛ɮʕɼʗʌʍ BOB 

FR Côtes de Bergerac  ɘʏʖ ɻɿ ɋɼʗʁɼʗɸʆ BOB 

FR Côtes de Blaye  ɘʏʖ ɻɿ ɋʃɸʌ BOB 

FR Côtes de Bordeaux  ɘʏʖ ɻɿ ɋʏʗɻʏ BOB 

FR Côtes de 
Bordeaux-Saint-Macaire 

 ɘʏʖ ɻɿ ɋʏʗɻʏ-ɦɼʍ-
ɝɸʆɼʗ 

BOB 

FR Côtes de Bourg  ɘʏʖ ɻɿ ɋʏʙʗ BOB 

FR Côtes de Duras  ɘʏʖ ɻɿ ɍʌʏʙʗɸʔ BOB 

FR Côtes de Gascogne  ɘʏʖ ɻɿ Ɍɸʔʆʏʌʍ BGB 

FR Côtes de Meuse  ɘʏʖ ɻɿ ɝʌʏɽ BGB 

FR Côtes de Millau  ɘʏʖ ɻɿ ɝʂʃʏ BOB 

FR Côtes de Montravel  ɘʏʖ ɻɿ ɝʏʍʖʗɸʕɼʃ BOB 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

FR Côtes de Provence  ɘʏʖ ɻɿ ɣʗʏʕɸʍʔ BOB 

FR Côtes de Thau  ɘʏʖ ɻɿ ɨʏ BGB 

FR Côtes de Thongue  ɘʏʖ ɻɿ ɨʏʍɺ BGB 

FR Côtes de Toul  ɘʏʖ ɻɿ ɨʏʙʃ BOB 

FR Côtes du Forez  ɘʏʖ ɻʌʏʙ ɯʏʗɼɽ BOB 

FR Côtes du Jura  ɘʏʖ ɻʌʏʙ ɓʏʙʗɸ BOB 

FR Côtes du Marmandais  ɘʏʖ ɻʌʏʙ ɝɸʗʋɸʍɻɼ BOB 

FR Côtes du Rhône  ɘʏʖ ɻʌʏʙ ɥʏʍ BOB 

FR Côtes du Rhône Villages  ɘʏʖ ɻʌʏʙ ɥʏʍ ɧʂʃɸʁ BOB 

FR Côtes du Roussillon  ɘʏʖ ɻʌʏʙ ɥʏʙʔʂʌʏʍ BOB 

FR Côtes du Roussillon 
Villages 

 ɘʏʖ ɻʌʏʙ ɥʏʙʔʂʌʏʍ 
ɧʂʃɸʁ 

BOB 

FR Côtes du Tarn  ɘʏʖ ɻʌʏʙ ɨɸʗʍ BGB 

FR Côtes du Vivarais  ɘʏʖ ɻʌʏʙ ɧʂʕɸʗɼ BOB 

FR Cour-Cheverny  ɘʏʙʗ-ɠɼʕɼʗʍʂ BOB 

FR Crémant d'Alsace  ɘʗɼʋɸʍ ɻ՛Ɋʃɽɸʔ BOB 

FR Crémant de Bordeaux  ɘʗɼʋɸʍ ɻɿ ɋʏʗɻʏ BOB 

FR Crémant de Bourgogne  ɘʗɼʋɸʍ ɻɿ ɋʏʙʗɺʏʌʍ BOB 

FR Crémant de Die  ɘʗɼʋɸʍ ɻɿ ɍʂ BOB 

FR Crémant de Limoux  ɘʗɼʋɸʍ ɻɿ ɕʂʋʏʙ BOB 

FR Crémant de Loire  ɘʗɼʋɸʍ ɻɿ ɕʏʙɸʗ BOB 

FR Crémant du Jura  ɘʗɼʋɸʍ ɻʌʏʙ ɓʏʙʗɸ BOB 

FR Criots-Bâtard-Montrachet  ɘʗʂʏ-ɋɸʖɸʗ-
ɝʏʍʖʗɸʎɼ 

BOB 

FR Crozes-Ermitage  ɘʗʏɸɽ-ɾʗʋʂʖɸʁ BOB 

FR Crozes-Hermitage  ɘʗʏɸɽ-Ɏʗʋʂʖɸʁ BOB 

FR Drôme  ɍʗʏʋ BGB 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

FR Duché d'Uzès  ɍʏʙʎɼ ɻ՛ɡʙɽɼʔ BGB 

FR Echezeaux  ɐʎɼɽʌʏ BOB 

FR Entraygues - Le Fel  Ɋʍʖʗɸʌɺ – ɕʌʏ ɯɼʃ BOB 

FR Entre-deux-Mers  Ɋʍʖʗɿ-ɻʌʏ-ɝɼʗ BOB 

FR Ermitage  ɐʗʋʂʖɸʁ BOB 

FR Estaing  ɐʔʖɼʍɺ BOB 

FR Faugères  ɯʏʁɼʗ BOB 

FR Fiefs Vendéens  ɯʌɼʝ ɧɸʍɻɼʍ BOB 

FR Fitou  ɯʂʖʏʙ BOB 

FR Fixin  ɯʂʛʔʂʍ BOB 

FR Fleurie  ɯʃʌʏʗʂ BOB 

FR Floc de Gascogne  ɯʃʏ ɻɼ Ɍɸʔʆʏʌʍ BOB 

FR Franche-Comté  ɯʓɸʍʎ-ɘʏʍʖɼ BGB 

FR Fronsac  ɯʗʏʍɽɸʆ BOB 

FR Frontignan  ɯʗʏʍʖʂʍʌɸʍ BOB 

FR Fronton  ɯʗʏʍʖʏʍ BOB 

FR Gaillac  Ɍɼʌɸʆ BOB 

FR Gaillac premières côtes  Ɍɼʌɸʆ ʑʓɼʋʂɼʗ ʆʏʖɼ BOB 

FR Gard  Ɍɸʗ BGB 

FR Gers  ɓɼʗ BGB 

FR Gevrey-Chambertin  ɓɼʕʗɼʌ-ɠɸʋɹɼʗʖɼʍ BOB 

FR Gigondas  ɓʂɺʏʍɻɸʔ BOB 

FR Givry  ɓʂʕʗʂ BOB 

FR Grand Roussillon  Ɍʗɸʍ ɥʏʙʔʂʌʏʍ BOB 

FR Grands-Echezeaux  Ɍʗɸʍ-ɾʎɼɽʌʏ BOB 

FR Graves  Ɍʗɸʕ BOB 

FR Graves de Vayres  Ɍʗɸʕ ɻɿ ɧɼʗ BOB 
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Medlem
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Betegnelse, der skal 
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Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
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Skrevet med armenske 
bogstaver 
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(BOB/BG

B) 

FR Graves supérieures  Ɍʗɸʕ ʔʏʙʑɼʗʂʌʏʗ BOB 

FR Grignan-les-Adhémar  Ɍʗʂʍʌɸʍ-ʃɼɽ-Ɋɻɼʋɸʗ BOB 

FR Griotte-Chambertin  Ɍʗʂʏʖ-ɠɸʋɹɼʗʖɼʍ BOB 

FR Gros Plant du Pays 
nantais 

 Ɍʗʏ ɣʃɸʍ ɻʌʏʙ ɣɼʌ 
ʍɸʍʖɼ 

BOB 

FR Haute Vallée de l'Aude  ɮʖ ɧɸʃɼ ɻɿ ʃ՛ɡɻ BGB 

FR Haute Vallée de l'Orb  ɮʖ ɧɸʃɼ ɻɿ ʃ՛ɮʗɹ BGB 

FR Haute-Marne  ɮʖ-ɝɸʗʍ BGB 

FR Hautes-Alpes  ɮʖ-Ɋʃʑ BGB 

FR Haute-Vienne  ɮʖ-ɧʂɼʍ BGB 

FR Haut-Médoc  ɮʖ-ɝɼɻʏʆ BOB 

FR Haut-Montravel  ɮʖ-ɝʏʍʖʗɸʕɼʃ BOB 

FR Haut Poitou  ɮʖ-ɣʏʙɸʖʏʙ BOB 

FR Hermitage  ɐʗʋʂʖɸʁ BOB 

FR Île de Beauté  ɔʌ ɻɼ ɋʏʖɼ BGB 

FR Irancy  ɔʗɸʍʔʂ BOB 

FR Irouléguy  ɔʗʏʙʃʁɼɺʂ BOB 

FR Isère  ɔʔɼʗ BGB 

FR Jasnières  ɓɸʔʍʂɼʗ BOB 

FR Juliénas  ʁʏʙʃʂɼɸʍ BOB 

FR Jurançon  ɓʏʙɸʔʏʍ BOB 

FR La Grande Rue  ɕʌʏ Ɍʗɸʍ ɥʌʏʙ BOB 

FR La Romanée  ɕɸ ɥʏʋɸʍɼ BOB 

FR La Tâche  ɕɸ ɨɸʎ BOB 

FR Ladoix  ɕɸɻʏʙɸ BOB 

FR Lalande-de-Pomerol  ɕɸʃɸʍɻ-ɻɿ-ɣʏʋɼʗʏʃ BOB 

FR Landes  ɕɸʍɻ BGB 
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Medlem
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Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

FR Languedoc  ɕɸʍɺɼɻʏʆ BOB 

FR Latricières-Chambertin  ɕɸʖʗʂʔʂɼʗ-
ɠɸʋɹɼʗʖɼʍ 

BOB 

FR Lavilledieu  ɕɸʕʂʌɻʌʏ BGB 

FR L'Ermitage  ɕ՛ɐʗʋʂʖɸʁ BOB 

FR Les Baux de Provence  ɕɼ ɋʏ ɻɿ ɣʗʏʕɸʍʔ BOB 

FR L'Etoile  ʃ՛ɐʖʏʙɸʃ BOB 

FR L'Hermitage  ɕ՛ɐʗʋʂʖɸʁ BOB 

FR Limoux  ɕʂʋʏʙ BOB 

FR Lirac  ɕʂʗɸʆ BOB 

FR Listrac-Médoc  ɕʂʔʖʗɸʆ-ɝɼɻʏʆ BOB 

FR Lot  ɕʏ BGB 

FR Loupiac  ɕʏʙʑʂɸʆ BOB 

FR Luberon  ɕʌʏʙɹɼʗʏʍ BOB 

FR Lussac Saint-Emilion  ɕʌʏʙʔɸʆ ɦɼʍʖ-ɐʋʂʌʏʍ BOB 

FR Mâcon  ɝɸʆʏʍ BOB 

FR Macvin du Jura  ɝɸʆʕɼʍ ɻʌʏʙ ɞʏʙʗɸ BOB 

FR Madiran  ɝɸɻʂʗɸʍ BOB 

FR Malepère  ɝɸʃɼʑɼʗ BOB 

FR Maranges  ɝɸʗɸʌʍʁ BOB 

FR Marcillac  ɝɸʗʆʂʌɸʆ BOB 

FR Margaux  ɝɸʗɺʏ BOB 

FR Marsannay  ɝɸʗʔɸʍʂ BOB 

FR Maures  ɝʏʗ BGB 

FR Maury  ɝʏʗʂ BOB 

FR Mazis-Chambertin  ɝɸɽʂ-ɠɸʋɹɼʗʖɼʍ BOB 

FR Mazoyères-Chambertin  ɝɸɽʏʌɼʗ –ɠɸʋɹɼʗʖɼʍ BOB 
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Medlem
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Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

FR Méditerranée  ɝɼɻʂʖɼʗɸʍɼ BGB 

FR Médoc  ɝɼɻʏʆ BOB 

FR Menetou-Salon  ɝɼʍɼʖʏʙ-ɦɸʃʏʍ BOB 

FR Mercurey  ɝɼʗʆʌʏʙʗɼʌ BOB 

FR Meursault  ɝʌʏʙʗʔʏʃ BOB 

FR Minervois  ɝʂʍɼʗʕʏʙɸ BOB 

FR Minervois-la-Livinière  ɝʂʍɼʗʕʏʙɸ-ʃɸ-
ɕʂʕʂʍʂɼʗ 

BOB 

FR Monbazillac  ɝʏʍɹɸɽʂʌɸʆ BOB 

FR Mont Caume  ɝʏʍ ʆʏʋ BGB 

FR Montagne-Saint-Emilion  ɝʏʍʖɸʌʍ-ɦɼʍʖ-
ɐʋʂʌʏʍ 

BOB 

FR Montagny  ɝʏʍʖɸʌʍʂ BOB 

FR Monthélie  ɝʏʍʖɼʃʂ BOB 

FR Montlouis-sur-Loire  ɝʏʍʃʏʙʂ-ʔʌʏʙʗ-ɕʏʙɸʗ BOB 

FR Montrachet  ɝʏʍʖʗɸʎɼ BOB 

FR Montravel  ɝʏʍʖʗɸʕɼʃ BOB 

FR Morey-Saint-Denis  ɝʏʗɼʌ-ɦɼʍ-ɍɼʍʂ BOB 

FR Morgon  ɝʏʗɺʏʍ BOB 

FR Moselle  ɝʏʔɼʃ BOB 

FR Moulin-à-Vent  ɝʏʙʃɼʍ-ɸ-ɧɸʍ BOB 

FR Moulis  ɝʏʙʃʂ BOB 

FR Moulis-en-Médoc  ɝʏʙʃʂ-ɸʍ-ɝɼɻʏʆ BOB 

FR Muscadet  ɝʏʙʔʆɸɻɼ BOB 

FR Muscadet Coteaux de la 
Loire 

 ɝʏʙʔʆɸɻɼ ɘʏʖʏ ɻɼ ʃɸ 
ɕʏʙɸʗ 

BOB 

FR Muscadet Côtes de 
Grandlieu 

 ɝʏʙʔʆɸɻɼ ɘʏʖɼ ɻɼ 
Ɍʗɸʍʃʌʏ 

BOB 



 

 
AM/EU/Annex X-A/en 163 

Medlem
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bogstaver 
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(BOB/BG

B) 

FR Muscadet Sèvre et Maine  ɝʏʙʔʆɸɻɼ ɦɼʕʓɼ ɾ 
ɝɼʌʍ 

BOB 

FR Muscat de 
Beaumes-de-Venise 

 ɝʏʙʔɸʆ ɻɿ ɋʏʋ-ɻɼ 
ɧɼʍʂɽ 

BOB 

FR Muscat de Frontignan  ɝʏʙʔʆɸ ɻɿ 
ɯʗʏʍʖʂʍʌɸʍ 

BOB 

FR Muscat de Lunel  ɝʏʙʔʆɸ ɻɿ ɕʏʙʍɼʃ BOB 

FR Muscat de Mireval  ɝʏʙʔʆɸ ɻɿ ɝʂʗɼʕɸʃ BOB 

FR Muscat de Rivesaltes  ɝʏʙʔɸʆ ɻɿ ɥʂʕʔɸʃʖ BOB 

FR Muscat de 
Saint-Jean-de-Minervois 

 ɝʏʙʔɸʆ ɻɿ ɦɼʍ-ʁɸʍ-
ɻɿ-ɝʂʍɼʗʕʏʙɸ 

BOB 

FR Muscat du Cap Corse  ɝʏʙʔɸʆ ɻʌʏʙ ɘɸʑ 
ɘʏʗʔ 

BOB 

FR Musigny  ɝʏʙʔʂʍʌʂ BOB 

FR Nuits-Saint-Georges  ɟʌʏʙʂ-ɦɼʍ-ɓʏʗʁ BOB 

FR Orléans  ɮʗʃɼɸʍ BOB 

FR Orléans-Cléry  ɮʗʃɼɸʍ-ɘʃɼʗʂ BOB 

FR Pacherenc du Vic-Bilh  ɣɸʎɼʗɸʍʆ ɻʌʏʙ ɧʂʆ-
ɋʂʃ 

BOB 

FR Palette  ɣɸʃɼʖ BOB 

FR Patrimonio  ɣɸʖʗʂʋʏʍʌʏ BOB 

FR Pauillac  ɣʏʌʂʌɸʆ BOB 

FR Pays d'Hérault  ɣɼʌ ɻ՛ɐʗʏʃ BGB 

FR Pays d'Oc  ɣɸʌ ɻ՛ɮʛ BGB 

FR Pécharmant  ɣɼʎɸʗʋɸʍ BOB 

FR Périgord  ɣɼʗʂɺʏʗ BGB 

FR Pernand-Vergelesses  ɣɼʗʍɸʍ-ɧɼʗʁʃɼʔɼ BOB 

FR Pessac-Léognan  ɣɼʔɸʆ-ɕɼʏʍʌɸʍ BOB 
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B) 

FR Petit Chablis  ɣɿʖʂ ɠɸɹʃʂ BOB 

FR Pierrevert  ɣʂʌɼʗʕɼʗ BOB 

FR Pineau des Charentes  ɣʂʍʏ ɻɼ ɠɸʗɸʍ BOB 

FR Pomerol  ɣʏʋɼʗʏʃ BOB 

FR Pommard  ɣʏʋɸʗ BOB 

FR Pouilly-Fuissé  ɣʏʙʌʂ-ɯʏʙʂʔ BOB 

FR Pouilly-Fumé  ɣʏʙʌʂ-ɯʌʏʙʋɼ BOB 

FR Pouilly-Loché  ɣʏʙʌʂ-ɕʏʎɼ BOB 

FR Pouilly-sur-Loire  ɣʏʙʌʂ-ʔʌʏʙʗ-ɕʏʙɸʗ BOB 

FR Pouilly-Vinzelles  ɣʏʙʌʂ-ɧɼʍɽɼʃ BOB 

FR Premières Côtes de 
Bordeaux 

 ɣʓɼʋʂɼʗ ɘʏʖ ɻɿ 
ɋʏʗɻʏ 

BOB 

FR Puisseguin Saint-Emilion  ɣʌʏʙʂʔɺɼʍ ɦɼʍ-ɐʋʂʌʏʍ BOB 

FR Puligny-Montrachet  ɣʌʏʙʂʃʍʂ-ɝʏʍʖʗɸʎɼ BOB 

FR Puy-de-Dôme  ɣʏʙʌ-ɻɿ-ɍʏʋ BGB 

FR Quarts de Chaume  ɘɸʗ ɻɿ ɠʏʋ BOB 

FR Quincy  ɭʏʙʂʍʔʂ BOB 

FR Rasteau  ɩɸʔʖʏ BOB 

FR Régnié  ɩɼʁʂʍʂɼ BOB 

FR Reuilly  ɩɼʏʙʂʌʂ BOB 

FR Richebourg  ɩʂʎɹʏʙʗ BOB 

FR Rivesaltes  ɩʂʕʔɸʃʖ BOB 

FR Romanée-Conti  ɩʏʋɸʍɼ-ɘʏʍʖʂ BOB 

FR Romanée-Saint-Vivant  ɩʏʋɸʍɼ-ɦɼʍ-ɧʂʕɸʍ BOB 

FR Rosé d'Anjou  ɥʏɽɼ ɻ՛Ɋʍʁʏʙ BOB 

FR Rosé de Loire  ɥʏɽɼ ɻɿ ɕʏʙɸʗ BOB 

FR Rosé des Riceys  ɥʏɽɼ ɻɼ ɩʂʔɼʌ BOB 
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B) 

FR Rosette  ɥʏɽɼʖ BOB 

FR Roussette de Savoie  ɥʏʙʔɼʖ ɻɼ ɦɸʕʏʙɸ BOB 

FR Roussette du Bugey  ɥʏʙʔɼʖ ɻʌʏʙ ɋʏʙʁɼ BOB 

FR Ruchottes-Chambertin  ɥʏʙʎʏʖ-ɠɸʋɹɼʗʖɼʍ BOB 

FR Rully  ɥʌʏʙʃʂ BOB 

FR Sables du Golfe du Lion  ɦɸɹʃɼʔ ɻʌʏʙ Ɍʏʃʝɼ ɻʌʏʙ 
ɕʂʏʍ 

BGB 

FR Saint-Amour  ɦɼʍʖ-Ɋʋʏʙʗ BOB 

FR Saint-Aubin  ɦɼʍʖ-ɮɹɼʍ BOB 

FR Saint-Bris  ɦɼʍ-ɋʓʂ BOB 

FR Saint-Chinian  ɦɼʍ-ɠʂʍʂɸʍ BOB 

FR Sainte-Croix-du-Mont  ɦɼʍʖ-ɘʗʏʙɸ-ɻʌʏʙ-ɝʏʍ BOB 

FR Sainte-Foy-Bordeaux  ɦɼʍʖ-ʝʏʌ-ɋʏʗɻʏ BOB 

FR Sainte-Marie-la-Blanche  ɦɼʍʖ-ɝɼʗʂ-ʃɸ-ɋʃɸʍʎ BGB 

FR Saint-Emilion  ɦɼʍʖ-ɾʋʂʌʂʏʍ BOB 

FR Saint-Emilion Grand Cru  ɦɼʍʖ-ɾʋʂʌʏʍ Ɍʗɸʍ 
ɘʗʌʏʙ 

BOB 

FR Saint-Estèphe  ɦɼʍʖ—ɐʔʖɼʝ BOB 

FR Saint-Georges-Saint-
Emilion 

 ɦɼʍ-ʁʏʗʁ-ɦɼʍʖ-
ɐʋʂʌʂʏʍ 

BOB 

FR Saint-Guilhem-le-Désert  ɦɼʍ-Ɍʂʃɸʋ-ʃʌʏ-ɍɼɽɼʗ BGB 

FR Saint-Joseph  ɦɼʍ-ɓʏɽɼʝ BOB 

FR Saint-Julien  ɦɼʍ-ɓʏʙʃʂɼʍ BOB 

FR Saint-Mont  ɦɼʍ-ɝʏʍ BOB 

FR Saint-Nicolas-de-
Bourgueil 

 ɦɼʍ-ɟʂʆʏʃɸ-ɻɿ-
ɋʏʙʗɺɼʌ 

BOB 

FR Saint-Péray  ɦɼʍ-ɣɼʗɼʌ BOB 

FR Saint-Pourçain  ɦɼʍ-ɣʏʙʔɼʌʍ BOB 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

FR Saint-Romain  ɦɼʍ-ɥʏʋɼʌʍ BOB 

FR Saint-Sardos  ɦɼʍ-ɦɸʗɻʏʔ BOB 

FR Saint-Véran  ɦɼʍ-ɧɼʗɸʍ BOB 

FR Sancerre  ɦɸʍʔɼʗ BOB 

FR Santenay  ɦɸʍʖɼʍɼʌ BOB 

FR Saône-et-Loire  ɦɸʏʍ-ɾ-ɕʏʙɸʗ BGB 

FR Saumur  ɦʏʋʌʏʙʗ BOB 

FR Saumur-Champigny  ɦʏʋʌʏʙʗ-ɠɸʋʑʂʍʌʂ BOB 

FR Saussignac  ɦʏʔʂʍʌɸʆ BOB 

FR Sauternes  ɦʏʖɼʗʍ BOB 

FR Savennières  ɦɸʕɸʍʂʌɼʗ BOB 

FR Savennières Coulée de 
Serrant 

 ɦɸʕɸʍʂʌɼʗ ɘʏʙʃɼ ɻɿ 
ɦɼʗɸʍ 

BOB 

FR Savennières Roche aux 
Moines 

 ɦɸʕɸʍʂʌɼʗ ɥʏʎ ʜ 
ɝʏʙɼʍ 

BOB 

FR Savigny-lès-Beaune  ɦɸʕʂʍʌʂ-ʃɼ-ɋʏʍ BOB 

FR Savoie  ɦɸʕʏʙɸ BOB 

FR Seyssel  ɦɼʌʔɼʃ BOB 

FR Tavel  ɨɸʕɼʃ BOB 

FR Thézac-Perricard  ɨɼɽɸʆ-ɣɼʗʂʆɸʗ BGB 

FR Torgan  ɨʏʗɺɸʍ BGB 

FR Touraine  ɨʏʙʗɼʍ BOB 

FR Touraine Noble Joué  ɨʏʙʗɼʍ ɟʏɹʃɿ ɓʏʙɼ BOB 

FR Tursan  ɨʌʏʙʗʔɸʍ BOB 

FR Urfé  ɡʙʗʝɼ BGB 

FR Vacqueyras  ɧɸʆɼʌʗɸ BOB 

FR Val de Loire  ɧɸʃ ɻɿ ɕʏʙɸʗ BGB 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

FR Valençay  ɧɸʃɼʍʔɼʌ BOB 

FR Vallée du Paradis  ɧɸʃɼ ɻʌʏʙ ɣɸʗɸɻʂ BGB 

FR Var  ɧɸʗ BGB 

FR Vaucluse  ɧʏʛʃʌʏʙɽ BGB 

FR Ventoux  ɧɸʍʖʏʙ BOB 

FR Vicomté d'Aumelas  ɧʂʆʏʍʖɼ ɻ՛Oʋɼʃɸʔ BGB 

FR Vin d'Alsace  ɧɼʍ ɻ՛Ɋʃɽɸʔ BOB 

FR Vin de Bellet  ɧɼʍ ɻɿ ɋɼʃɼ BOB 

FR Vin de Corse  ɧɼʍ ɻɿ ɘʏʗʔ BOB 

FR Vin de Frontignan  ɧɼʍ ɻɿ ɯʗʏʍʖʂʍʌɸʍ BOB 

FR Vin de Savoie  ɧɼʍ ɻɿ ɦɸʕʏʙɸ BOB 

FR Vins fins de la Côte de 
Nuits 

 ɧɼʍ ʝɼʍ ɻɿ ʃɸ ɘʏʖ ɻɿ 
ɟʌʏʙʂ 

BOB 

FR Vinsobres  ɧɼʍʔɹʗɿ BOB 

FR Viré-Clessé  ɧʂʗɼ-ɘʃɼʔɼ BOB 

FR Volnay  ɧʏʃʍɼ BOB 

FR Vosne-Romanée  ɧʏʔʍ-ɥʏʋɸʍɼ BOB 

FR Vougeot  ɧʏʙʁʏ BOB 

FR Vouvray  ɧʏʙʗɼʌ BOB 

FR Yonne  ɞʏʍ BGB 

DE Ahr  Ɋʇʓ BOB 

DE Ahrtaler Landwein  Ɋʇʓʀɸʃɼʗ ɕɸʍɻʕɸʌʍ BGB 

DE Baden  ɋɸɻɼʍ BOB 

DE Badischer Landwein  ɋɸɻʂʎɼʗ ɕɸʍɻʕɸʌʍ BGB 

DE Bayerischer Bodensee-
Landwein 

 ɋɸʌɼʗʂʎ ɋʏɻɸʍʔɼ-
ɕɸʍɻʕɸʌʍ 

BGB 

DE Brandenburger Landwein  ɋʗɸʍɻɼʍɹʏʙʗɺɼʍ 
ɕɸʍɻʕɸʌʍ 

BGB 



 

 
AM/EU/Annex X-A/en 168 

Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

DE Franken  ɯʗɸʍʆɼʍ BOB 

DE Hessische Bergstraße  əɼʔʂʎɼ ɋɼʗɺʎʖɸʔɼ BOB 

DE Landwein der Mosel  ɕɸʍɻʕɸʌʍ ɻɼʗ ɝʏʔɼʃ BGB 

DE Landwein der Ruwer  ɕɸʍɻʕɸʌʍ ɻɼʗ ɥʌʏʙʕɼʗ BGB 

DE Landwein der Saar  ɕɸʍɻʕɸʌʍ ɻɼʗ ɦɸɸʗ BGB 

DE Landwein Main  ɕɸʍɻʕɸʌ ɝɼʌʍ BGB 

DE Landwein Neckar  ɕɸʍɻʕɸʌʍ ɟɼʆʖɸʗ BGB 

DE Landwein Oberrhein  ɕɸʍɻʕɸʌʍ ɮɹɼʓʇɸʌʍ BGB 

DE Landwein Rhein  ɕɸʍɻʕɸʌʍ ɥɸʌʍ BGB 

DE Landwein Rhein-Neckar  ɕɸʍɻʕɸʌʍ ɥɸʌʍ-
ɟɼʆʖɸʗ 

BGB 

DE Mecklenburger Landwein  ɝɼʆʃɼʍɹʏʙʗɺɼʗ 
ɕɸʍɻʕɸʌʍ 

BGB 

DE Mitteldeutscher Landwein  ɝʂʖɼʃɻʌʏʖʎɼʗ 
ɕɸʍɻʕɸʌʍ 

BGB 

DE Mittelrhein  ɝʂʖɼʃʗɸʌʍ BOB 

DE Moselle  ɝʏɽɼʃ BOB 

DE Nahe  ɟɸʇɼ BOB 

DE Nahegauer Landwein  ɟɸʇɼɺɸʏʙɼʓ 
ɕɸʍɻʕɸʌʍ 

BGB 

DE Pfalz  ɣʝɸʃʘ BOB 

DE Pfälzer Landwein  ɣʝɸʃɽɼʗ ɕɸʍɻʕɸʌʍ BGB 

DE Regensburger Landwein  ɥɼɺɼʍʔɹʏʙʗɺɼʗ 
ɕɸʍɻʕɸʌʍ 

BGB 

DE Rheinburgen-Landwein  ɥɼɺɼʍʔɹʏʙʗɺɼʗ-
ɕɸʍɻʕɸʌʍ 

BGB 

DE Rheingau  ɥɸʌʍɺɸʏʙ BOB 

DE Rheingauer Landwein  ɥɸʌʍɺɸʏʙɼʗ 
ɕɸʍɻʕɸʌʍ 

BGB 
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Betegnelse, der skal 
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Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

DE Rheinhessen  ɥɸʌʍʇɼʔɼʍ BOB 

DE Rheinischer Landwein  ɥɸʌʍʎɼʗ ɕɸʍɻʕɸʌʍ BGB 

DE Saale-Unstrut  ɦɸɸʃɼ-ɡʙʍʔʖʓʏʙʖ BOB 

DE Saarländischer Landwein  ɦɸɸʓʃɼʍɻʂʎɼʗ 
ɕɸʍɻʕɸʌʍ 

BGB 

DE Sachsen  ɏɸʛʔɼʍ BOB 

DE Sächsischer Landwein  ɏɼʛʔʔʂʎɼʗ ɕɸʍɻʕɸʌʍ BGB 

DE Schleswig-Holsteinischer 
Landwein 

 ɠʃɼʎʕʂɺ-əʏʃʎʖɸʌʍʂʎɼʗ 
ɕɸʍɻʕɸʌʍ 

BGB 

DE Schwäbischer Landwein  ɠʕɼɹʂʎɼʗ ɕɸʍɻʕɸʌʍ BGB 

DE Starkenburger Landwein  ɠʖɸʓʆɼʍɹʏʙʗɺɼʗ 
ɕɸʍɻʕɸʌʍ 

BGB 

DE Taubertäler Landwein  ɨɸʏʙɹɼʓʖɼʃɼʓ 
ɕɸʍɻʕɸʌʍ 

BGB 

DE Württemberg  ɧʌʏʙʓʖɼʋɹɼʓɺ BOB 

GR Kπμ Kos ɘʏʔ BGB 

GR Malvasia ΠΪλκμ Malvasia Paros ɝɸʃʕɸʔʂɸ ɣɸʗʏʔ BOB 

GR Malvasia βńłέαμ Malvasia Sitia ɝɸʃʕɸʔʂɸ ɦʂʖʂɸ BOB 

GR Malvasia ΧΪθŁαεαμ-
Candia 

Malvasia 
ΧΪθŁαεαμ-Candia 

ɝɸʃʕɸʔʂɸ 
ɖɸʍɻɸʆɸʔ – ʆɸʍɻʂɸ 

BOB 

GR ΆίŁβλα Avdira Ɋʕɻʂʓɸ BGB 

GR Άΰδκ Όλκμ Mount Athos/ 
Holly Mount 
Athos/Holly 
Mountain 
Athos/Mont 
Athos/Άΰδκ Όλκμ 
Άγπμ 

Ɋʌʂʏ ɮʗʏʔ / ɝɸʏʙʍʀ 
Ɋʀʏʔ/ əʏʃʂ ɝɸʏʙʍʀ 
Ɋʀʏʔ/ əʏʃʂ ɝɸʏʙʍʀʂʍ 
Ɋʀʏʔ/ ɝʏʍʀ Ɋʀʏʔ 

BGB 

GR ȋΰκλΪ Agora Ɋɺʏʓɸ BGB 

GR ȋΰξέαζκμ Anchialos Ɋʍʄʂɸʃʏʔ BOB 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal 
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Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
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Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

GR ȋδΰαέκ ΠΫζαΰκμ Aegean 
Sea/Aigaio 
Pelagos 

ɐɺʂɸʍ ɦʂ/ɐʌɼʏ 
ɣɼʃɸʉʏʔ 

BGB 

GR ȋητθńαδκ Amyndeon Ɋʋʂʍɻɼʏ / Ɋʋʂʍɻɼʏʍ BOB 

GR ȋθΪίυŃŃκμ Anavyssos Ɋʍɸʕʂʔʏʔ BGB 

GR ȋλΰκζέŁα Argolida Ɋʗʉʏʃʂɻɸ BGB 

GR ȋλεαŁέα Arkadia Ɋʓʆɸɻʂɸ BGB 

GR ȋλξΪθłμ Archanes Ɋʗʄɸʍɼʔ BOB 

GR ȋńńδεά Attiki Ɋʖʂʆʂ BGB 

GR ȋξαȊα Achaia Ɋʄɸʂɸ BGB 

GR Ȍłζίłθńσ Velvento ɧɼʃʕɼʍʖʏ BGB 

GR ȌłλθńΫα ȏαετθγκυ Verdea Onomasia 
kata paradosi 
Zakynthou/Verdea 
Zakynthos/Vernte
a Zakynthos 

ɧɼʓɻɼɸ Oʍʏʋɸʔʂɸ 
ʆɸʖɸ ʑɸʓɸɻʏʔʂ 
ɏɸʆʂʍʀʏʙ/ʕɼʓɻɼɸ 
ɏɸʆʂʍʀʏʔ/ ʕɼʓʍɼʖɼɸ 
ɏɸʆʂʍʀʏʔ 

BGB 

GR ΓłλΪθłδα Gerania Ɍɼʓɸʍʂɸ BGB 

GR ΓκυηΫθδŃŃα Goumenissa ɛʏʙʋɼʍʂʔɸ BOB 

GR ΓλłίłθΪ Grevena ɛʓɼʕɼʍɸ BGB 

GR ȍαφθΫμ Dafnes ɍɸʝʍɼʔ BOB 

GR ȍλΪηα Drama ɍʓɸʋɸ BGB 

GR ȍπŁłεΪθβŃκμ Dodekanese ɍʏɻɼʆɸʍʂʔʏʔ BGB 

GR Ȅίλκμ Evros ɐʕʓʏʔ BGB 

GR ȎζαŃŃσθα Elassona ɐʃɸʔʏʍɸ BGB 

GR Ȏπαθκηά Epanomi ɐʑɸʍʏʋʂ BGB 

GR Ȏτίκδα Evia ɐʕʂɸ BGB 

GR ȏΪευθγκμ Zakynthos ɏɸʆʂʍʀʏʔ BGB 

GR ȏέńŃα Zitsa ɏʂʖʔɸ BOB 
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Medlem
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Betegnelse, der skal 
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Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

GR Ȑζłέα Ilia ɔʃʂɸ BGB 

GR Ȑηαγέα Imathia ɔʋɸʍʀʂɸ BGB 

GR ȅπłδλκμ Epirus ɐʑʂʓʏʙʔ BGB 

GR ȐλΪεζłδκ Iraklio ɔʓɸʆʃʂʏ BGB 

GR ΘΪŃκμ Thasos ɒɸʔʏʔ BGB 

GR ΘαοαθΪ Thapsana ɒɸʑʔɸʍɸ BGB 

GR ΘłŃŃαζέα Thessalia ɒɼʔɸʃʂɸ BGB 

GR ΘłŃŃαζκθέεβ Thessaloniki ɒɼʔɸʃʏʍʂʆʂ BGB 

GR Θάία Thiva ɒʂʕɸ BGB 

GR ΘλΪεβ Thraki ɒʗɸʆʂ BGB 

GR Ιεαλέα Ikaria ɔʆɸʗʂɸ BGB 

GR Ȇζδκθ Ilion ɔʃʂʏʍ BGB 

GR ȆŃηαλκμ Ismaros ɔʔʋɸʗʏʔ BGB 

GR ΙπΪθθδθα Ioannina ɔʏɸʍʂʍɸ BGB 

GR ΚαίΪζα Kavala ɘɸʕɸʃɸ BGB 

GR ΚαλŁέńŃα Karditsa ɘɸʗɻʂʘɸ BGB 

GR ΚΪλυŃńκμ Karystos ɘɸʗʂʖʏʔ BGB 

GR ΚαŃńκλδΪ Kastoria ɘɸʔʖʏʗʌɸ BGB 

GR ΚΫλευλα Korfu ɘɼʗʆʂʗɸ / ɘʏʓʝʏʙ BGB 

GR ΚέŃŃαηκμ Kissamos ɘʂʔɸʋʏʔ BGB 

GR ΚζβηΫθńδ Klimenti ɘʃʂʋɼʍʖʂ BGB 

GR ΚκαΪθβ Kozani ɘʏɽɸʍʂ BGB 

GR ΚκδζΪŁα ȋńαζΪθńβμ Atalanti Valley ɘʂʃɸɻɸ Ɋʗɸʃɸʍʖʂʔ / 
Ɋʖɸʃɸʍʖʂ ʕɸʃɼʌ 

BGB 

GR Κσλδθγκμ Κκλδθγέα 
/Korinthos/Korint
hia 

ɘʏʗʂʍʀʏʔ/ɘʏʗʂʍʀʂɸ BGB 

GR ΚλαθδΪ Krania ɘʗɸʍʌɸ BGB 
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Skrevet med armenske 
bogstaver 
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(BOB/BG

B) 

GR Κλαθθυθα Krannona ɘʗɸʍʏʍɸ BGB 

GR Κλάńβ Kreta ɘʗʂʖʂ BGB 

GR ΚυεζΪŁłμ Cyclades ɘʂʆʃɸɻɼʔ BGB 

GR Λαεπθέα Lakonia ɕɸʆʏʍʂɸ BGB 

GR ΛαŃέγδ Lasithi ɕɸʔʂʀʂ BGB 

GR ΛΫŃίκμ Lesbos ɕɼʔʕʏʔ BGB 

GR Λłńλέθκδ Letrini ɕɼʖʗʂʍʂ BGB 

GR ΛłυεΪŁα Lefkada ɕɼʝʆɸɻɸ BGB 

GR ΛβζΪθńδκ ΠłŁέκ Lilantio 
Pedio/Lilantio 
Field 

ɕʂʃɸʍʖʂʏ 
ɣɼɻʂʏ/ɕʂʃɸʍʖʂʏ ɯʂʃɻ 

BGB 

GR Λάηθκμ Limnos ɕʂʋʍʏʔ BOB 

GR ΜαΰθβŃέα Magnisia ɝɸʉʍʂʔʂɸ BGB 

GR ΜαεłŁκθέα Makedonien ɝɸʔɼɻʏʍʂɸ / 
ɝɸʔɼɻʏʍʂɸ 

BGB 

GR ΜαθńααίδθΪńα Mantzavinata ɝɸʍʘɸʕʂʍɸʖɸ BGB 

GR Μαθńδθłέα Mantinia ɝɸʍʖʂʍʂɸ BOB 

GR Μαλεσπκυζκ Markopoulo ɝɸʗʆʏʑʏʙʃʏ BGB 

GR Μαλńέθκ Martino ɝɸʗʖʂʍʏ BGB 

GR ΜαυλκŁΪφθβ 
Κłφαζζβθέαμ 

Mavrodaphne of 
Kefalonia/ 
Mavrodafne of 
Cephalonia 

ɝɸʕʗʏɻɸʝʍʂ 
ɘɼʝɸʃʂʍʂɸʔ / 
ɝɸʕʗʏɻɸʝʍʂ ʜʝ 
ɘɼʝɸʃʏʍʂɸ/ 
ɝɸʕʗʏɻɸʝʍʂ ʜʝ 
ɦɼʝɸʃʏʍʂɸ 

BOB 

GR ΜαυλκŁΪφθβ Παńλυθ Mavrodafni of 
Patra/Mavrodaphn
e of Patra 

ɝɸʕʗʏɻɸʝʍʂ 
ɣɸʖʗʏʍ / 
ɝɸʕʗʏɻɸʝʍʂ ʜʝ 
ʑɸʖʗɸ 

BOB 

GR ΜłŃłθδεσζα Mesenikola ɝɼʔɼʍʂʆʏʃɸ BOB 
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(BOB/BG

B) 

GR ΜłŃŃβθέα Messinia ɝɼʔʂʍʂɸ BGB 

GR ΜłńαιΪńπθ Metaxata ɝɼʖɸʛʔɸʖʏʍ / 
ɝɼʖɸʛʔɸʖɸ 

BGB 

GR ΜłńΫπλα Meteora ɝɼʖɼʏʗɸ BGB 

GR ΜΫńŃκίκ Metsovo ɝɼʘʏʕʏ BGB 

GR ΜκθłηίαŃέα- Malvasia Monemvasia-
Malvasia 

ɝʏʍɼʋʕɸʔʂɸ-
ɝɸʃʕɸʔʂɸ 

BOB 

GR ΜκŃξΪńκ Παńλυθ Muscat of Patra ɝʏʔʄɸʖʏ ɣɸʖʗʏʍ / 
ɝʏʙʔʆɸʖ ʜʝ ʑɸʖʗɸ 

BOB 

GR ΜκŃξΪńκμ Κłφαζζβθέαμ Muscat of 
Kefalonia/Muscat 
de 
Cephalonie/Musca
t of Cephalonia 

ɝʏʔʄɸʖʏʔ 
ɘɼʝɸʃʂʍʂɸʔ / 
ɝʏʙʔʆɸʖ ʜʝ 
ɘɼʝɸʃʏʍʂɸ/ ɝʏʙʔʆɸʖ 
ɻɿ ɦɼʝɸʃʏʍʂ/ 
ɝʏʙʔʆɸʖ ʜʝ 
ɦɼʝɸʃʏʍʂɸ 

BOB 

GR ΜκŃξΪńκμ Λάηθκυ Muscat of Limnos ɝʏʔʄɸʖʏʔ ɕʂʋʍʏʙ / 
ɝʏʙʔʆɸʖ ʜʝ ɕʂʋʍʏʔ 

BOB 

GR ΜκŃξΪńκμ Ρέκυ ΠΪńλαμ ΜκŃξΪńκμ Ρέκυ 
ΠΪλńαμ/ Μuscat 
of Rio Patra 

ɝʏʔʄɸʖʏʔ ɥʂʏʙ 
ɣɸʖʗɸʔ / ɝʏʙʔʆɸʖ 
ʜʝ ɥʂʏ ɣɸʖʗɸ 

BOB 

GR ΜκŃξΪńκμ ΡσŁκυ Muscat of Rodos ɝʏʔʄɸʖʏʔ ɥʏɻʏʙ / 
ɝʏʙʔʆɸʖ ʜʝ ɥʏɻʏʔ 

BOB 

GR ΝΪκυŃα Naoussa ɟɸʏʙʔɸ BOB 

GR ΝΫα ΜłŃβηίλέα Nea Mesimvria ɟɼɸ ɝɼʔʂʋʕʗʂɸ BGB 

GR ΝłηΫα Nemea ɟɼʋɾɸ BOB 

GR Οπκτθńδα ΛκελέŁαμ Opountia Locris ɮʑʏʙʍʖʂɸ ɕʏʆʗʂɻɸʔ 
/ ɮʑʏʙʍʖʂɸ ɕʏʆʗʂʔ 

BGB 

GR Παΰΰαέκ Paggeo /Pangeon ɣɸɺɼʏ/ɣɸʍɺɼʏʍ BGB 

GR Παζζάθβ Pallini ɣɸʃʂʍʂ BGB 

GR ΠαλθαŃŃσμ Parnassos ɣɸʓʍɸʔʏʔ BGB 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

GR ΠΪλκμ Paros ɣɸʗʏʔ BOB 

GR ΠΪńλα Patra ɣɸʖʗɸ BOB 

GR ΠłαΪ Peza ɣɼɽɸ BOB 

GR ΠΫζζα Pella ɣɼʃɸ BGB 

GR ΠłζκπσθθβŃκμ Peloponnes ɣɼʃʏʑʏʍʂʔʏʔ / 
ɣɼʃɼʑʏʍʂɽ 

BGB 

GR Πδłλέα Pieria ɣʂɼʗʂɸ BGB 

GR ΠδŃΪńδμ Pisatis ɣʂʔɸʖʂʔ BGB 

GR ΠζαΰδΫμ ȋδΰδαζłέαμ Slopes of Aigialia ɣʃɸʌɼʔ ɐʌɸʃʂɸʔ / 
ɦʃʏʏʙʑʔ ʜʝ ɐɺʂɸʃʂɸ 

BGB 

GR ΠζαΰδΫμ ȋέθκυ Slopes of Ainos ɣʃɸʌɼʔ ɐʍʏʙ / ɦʃʏʏʙʑʔ 
ʜʝ ɐʍʏʔ 

BGB 

GR ΠζαΰδΫμ ȋηπΫζκυ Slopes of ampelos ɣʃɸʌɼʔ Ɋʋʑɼʃʏʙ / 
ɦʃʏʏʙʑʔ ʜʝ Ɋʋʑɼʃʏʔ 

BGB 

GR ΠζαΰδΫμ ȌłλńέŃεκυ Slopes of 
Vertiskos 

ɣʃɸʌɼʔ ɧɼʓʖʂʔʆʏʙ / 
ɦʃʏʏʙʑʔ ʜʝ 
ɧɼʓʗʂʔʆʏʔ 

BGB 

GR ΠζαΰδΫμ Κδγαδλυθα Slopes of 
Kithaironas 

ɣʃɸʌɼʔ ɘʂʀɼʗʏʍɸ / 
ɦʃʏʏʙʑʔ ʜʝ 
ɘʂʀɼʓʏʍɸʔ 

BGB 

GR ΠζαΰδΫμ ΚθβηέŁαμ Slopes of Knimida ɣʃɸʌɼʔ ɘʍʂʋʂɻɸʔ / 
ɦʃʏʏʙʑʔ ʜʝ ɘʍʂʋʂɻɸ 

BGB 

GR ΠζαΰδΫμ Μłζέńπθα Slopes of Meliton ɣʃɸʌɼʔ ɝɼʃʂʖʏʍɸ / 
ɦʃʏʏʙʑʔ ʜʝ ɝɼʃʂʖʏʍ 

BOB 

GR ΠζαΰδΫμ ΠΪδεκυ Slopes of Paiko ɣʃɸʌɼʔ ɣɸʌʆʏʙ / 
ɦʃʏʏʙʑʔ ʜʝ ɣɸʂʆʏ 

BGB 

GR ΠζαΰδΫμ ΠΪλθβγαμ Slopes of Parnitha ɣʃɸʌɼʔ ɣɸʗʍʂʀɸʔ / 
ɦʃʏʏʙʑʔ ʜʝ ɣɸʓʍʂʀɸ 

BGB 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

GR ΠζαΰδΫμ Πłθńłζδεκτ Slopes of 
Pendeliko/ 
ΠζαΰδΫμ 
Πłθńłζδεκτ 

ɣʃɸʌɼʔ ɣɼʍɻɼʃʂʆʏʙ / 
ɦʃʏʏʙʑʔ ʜʝ ɣɼʍɻɼʃʂʆʏ 

BGB 

GR Πυζέα Pylia ɣʂʃʂɸ BGB 

GR ΡαοΪθβ Rapsani ɥɸʑʔɸʍʂ BOB 

GR ΡΫγυηθκ Rethimno ɥɼʀʂʋʍʏ BGB 

GR ΡłńŃέθα ȋńńδεάμ Retsina of Attiki ɥɼʘʂʍɸ Ɋʖʂʆʂʔ / 
ɥɼʘʂʍɸ ʜʝ Ɋʖʂʆʂ 

BGB 

GR ΡłńŃέθα Ȍκδπńέαμ Retsina of Viotia ɥɼʘʂʍɸ ɧʂʏʖʂʔɸʔ / 
ɥɼʘʂʍɸ ʜʝ ɧʂʏʖʂɸ 

BGB 

GR ΡłńŃέθα ΓδΪζńλπθ Retsina of Gialtra ɥɼʘʂʍɸ ɞɸʃʖʗʏʍ / 
ɥɼʘʂʍɸ ʜʝ Ɍʂɸʃʖʓɸ 

BGB 

GR ΡłńŃέθα Ȏτίκδαμ Retsina of Evoia ɥɼʘʂʍɸ ɐʕʂɸʔ / 
ɥɼʘʂʍɸ ʜʝ ɐʕʏʂɸ 

BGB 

GR ΡłńŃέθα Θβίυθ 
(Ȍκδπńέαμ) 

Retsina of Thebes 
(Voiotias) 

ɥɼʘʂʍɸ ɒʂʕʏʍ 
(ɧʂʏʖʂɸʔ) / ɥɼʘʂʍɸ 
ʜʝ ɒɼɹɼ (ɧʂʏʖʂɸʔ) 

BGB 

GR ΡłńŃέθα ΚαλτŃńκυ Retsina of 
Karystos 

ɥɼʘʂʍɸ ɘɸʗʂʔʖʏʙ / 
ɥɼʘʂʍɸ ʜʝ ɘɸʗʂʔʖʏʔ 

BGB 

GR ΡłńŃέθα Κκλππέκυ ΡłńŃέθα Κκλππέκυ 
ȋńńδεάμ/Retsina of 
Koropi/Retsina of 
Koropi Attiki 

ɥɼʘʂʍɸ ɘʏʗʏʑʂʏʙ / 
ɥɼʘʂʍɸ ʜʝ ɘʏʗʏʑʂ/ 
ʓɼʘʂʍɸ ʜʝ ɘʏʗʏʑʂ 
Ɋʖʂʆʂ 

BGB 

GR ΡłńŃέθα Κλππέαμ ΡłńŃέθα Κκλππέκυ 
ȋńńδεάμ/Retsina of 
Koropi/Retsina of 
Koropi Attiki 

ɥɼʘʂʍɸ ɘʗʏʑʂɸʔ / 
ɥɼʘʂʍɸ ʜʝ ɘʏʗʏʑʂ/ 
ʓɼʘʂʍɸ ʜʝ ɘʏʗʏʑʂ 
ɸʖʂʆʂ 

BGB 

GR ΡłńŃέθα ΛδκπłŃέκυ ΡłńŃέθα Παδαθέαμ 
ȋńńδεάμ/Retsina of 
Paiania/Retsina of 
Paiania Attiki 

ɥɼʘʂʍɸ ɕʌʏʑɼʔʂʏʙ / 
ɥɼʘʂʍɸ ɣɾɸʍʂɸʔ 
Ɋʖʂʆʂʔ / ɥɼʘʂʍɸ ʜʝ 
ɣɸʌɸʍʂɸ/ ɥɼʘʂʍɸ ʜʝ 
Ɋɸʂɸʍʂɸ Ɋʖʂʆʂ 

BGB 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

GR ΡłńŃέθα Μαλεσπκυζκυ 
(ȋńńδεάμ) 

Retsina of 
Markopoulo 
(Attiki) 

ɥɼʘʂʍɸ ɝɸʗʆʏʑʏʙʃʏʙ 
(Ɋʖʂʆʂʔ) / ɥɼʘʂʍɸ ʜʝ 
ɝɸʗʆʏʑʏʙʃʏ (Ɋʖʂʆʂ) 

BGB 

GR ΡłńŃέθα ΜłΰΪλπθ ΡłńŃέθα ΜłΰΪλπθ 
ȋńńδεάμ/Retsina of 
Megara 
(Attiki)/Retsina of 
Megara Attiki 

ɥɼʘʂʍɸ ɝɼʉɸʗʏʍ / 
ɥɼʘʂʍɸ ʜʝ ɝɼɺɸʓɸ 
(Ɋʖʂʆʂ)/ ɥɼʘʂʍɸ ʜʝ 
ɝɼɺɸʓɸ Ɋʖʂʆʂ 

BGB 

GR ΡłńŃέθα ΜłŃκΰłέπθ 
(ȋńńδεάμ) 

Retsina of 
Mesogia (Attiki) 

ɥɼʘʂʍɸ ɝɼʔʏʌʂʏʍ / 
ɥɼʘʂʍɸ ʜʝ ɝɼʔʜɺʂɸ 
(Ɋʖʂʆʂ) 

BGB 

GR ΡłńŃέθα Παδαθέαμ ΡłńŃέθα Παδαθέαμ 
ȋńńδεάμ/Retsina of 
Paiania/Retsina of 
Paiania Attiki 

ɥɼʘʂʍɸ ɣɾɸʍʂɸʔ / 
ɥɼʘʂʍɸ ʜʝ ɣɸʂɸʍʂɸ/ 
ɥɼʘʂʍɸ ʜʝ ɣɸʂɸʍʂɸ 
Ɋʖʂʆʂ 

BGB 

GR ΡłńŃέθα Παζζάθβμ ΡłńŃέθα Παζζάθβμ 
ȋńńδεάμ/Retsina of 
Pallini/Retsina of 
Pallini Attiki 

ɥɼʘʂʍɸ ɣɸʃʂʍʂʔ / 
ɥɼʘʂʍɸ ʜʝ ɣɸʃʂʍʂ/ 
ɥɼʘʂʍɸ ʜʝ ɣɸʃʂʍʂ 
Ɋʖʂʆʂ 

BGB 

GR ΡłńŃέθα Πδεłληέκυ ΡłńŃέθα 
Πδεłληέκυ 
ȋńńδεάμ/Retsina of 
Pikermi 
Attiki/Retsina of 
Pikermi 

ɥɼʘʂʍɸ ɣʂʆɼʗʋʂʏʙ / 
ɥɼʘʂʍɸ ʜʝ ɣʂʆɼʓʋʂ 
Ɋʖʂʆʂ/ ɥɼʘʂʍɸ ʜʝ 
ɣʂʆɼʓʋʂ 

BGB 

GR ΡłńŃέθα πΪńπθ ΡłńŃέθα πΪńπθ 
ȋńńδεάμ/Retsina of 
Spata/Retsina of 
Spata Attiki 

ɥɼʘʂʍɸ ɦʑɸʖʏʍ / 
ɥɼʘʂʍɸ ʜʝ ɦʑɸʖɸ/ 
ɥɼʘʂʍɸ ʜʝ ɦʑɸʖɸ 
Ɋʖʂʆʂ 

BGB 

GR ΡłńŃέθα ΧαζεέŁαμ 
(Ȏυίκέαμ) 

Retsina of Halkida 
(Evoia) 

ɦʑɸʖʏʍ ɖɸʃʆʂɻɸʔ / 
ɥɼʘʂʍɸ ʜʝ 
ɖɸʃʆʂɻɸ(ɾʕʏʌɸ) 

BGB 

GR ΡδńŃυθα Ritsona ɥʂʘʏʍɸ BGB 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

GR ΡσŁκμ Rodos/Rhodes ɥʏɻʏʔ/ɥʏɻɼʔ / ɥʏʏʙɻɽ BOB 

GR Ρκηπσζα Κłφαζζβθέαμ Robola of 
Kefalonia 

ɥʏɹʏʃɸ ɘɼʝɸʃʂʍʂɸʔ / 
ɥʏɹʏʃɸ ʜʝ 
ɘɼʝɸʃʏʍʂɸ 

BOB 

GR Ϊηκμ Samos ɦɸʋʏʔ BOB 

GR αθńκλέθβ Santorini ɦɸʍʖʏʗʂʍʂ BOB 

GR Ϋλλłμ Serres ɦɼʓɼʔ BGB 

GR βńłέα Sitia ɦʂʖʂɸ BOB 

GR δΪńδŃńα Siatista ɦʌɸʖʂʔʖɸ BGB 

GR δγπθέα Sithonia ɦʂʀʏʍʂɸ BGB 

GR πΪńα Spata ɦʑɸʖɸ BGB 

GR ńłλłΪ ȎζζΪŁα Sterea Ellada ɦʖɼʗɼɸ ɐʃʃɸɻɸ BGB 

GR ΣłΰΫα Tegea ɨɼɺɼɸ BGB 

GR Σλδφυζέα Trifilia ɨʗʂʝʂʃʂɸ BGB 

GR Στλθαίκμ Tyrnavos ɨʂʗʍɸʕʏʔ BGB 

GR ΦγδυńδŁα Fthiotida/Phthiotis ɯʀʂʏʖʂɻɸ/ɯʀʂʏʖʂʔ BGB 

GR Φζυλδθα Florina ɯʃʏʗʂʍɸ BGB 

GR Χαζδεκτθα Halikouna ɖɸʃʂʆʏʙʍɸ BGB 

GR ΧαζεδŁδεά Halkidiki ɖɸʃʆʂɻʂʆʂ BGB 

GR ΧΪθŁαεαμ - Candia Candia ɖɸʍɻɸʆɸʔ - ɘɸʍɻʂɸ BOB 

GR ΧαθδΪ Chania ɖɸʍʌɸ BGB 

GR Χέκμ  ɖʂʏʔ BGB 

HU Badacsony  ɋɸɻɸʐʏʍʌ BOB 

HU Badacsonyi  ɋɸɻɸʐʏʍʌʂ BOB 

HU Balaton  ɋɸʃɸʖʏʍ BOB 

HU Balatonboglár  ɋɸʃɸʖʏʍɹʏɺʃɸʓ BOB 

HU Balatonboglári  ɋɸʃɸʖʏʍɹʏɺʃɸʓʂ BOB 
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Medlem
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Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

HU Balaton-felvidék  ɋɸʃɸʖʏʍ-ʝɼʃʕʂɻɾʆ BOB 

HU Balaton-felvidéki  ɋɸʃɸʖʏʍ-ʝɼʃʕʂɻɾʆʂ BOB 

HU Balatonfüred-Csopak  ɋɸʃɸʖʏʍʝʌʏʙʗɼɻ-
ɢʏʑɸʆ 

BOB 

HU Balatonfüred-Csopaki  ɋɸʃɸʖʏʍʝʌʏʙʗɼɻ-
ɢʏʑɸʆʂ 

BOB 

HU Balatoni  ɋɸʃɸʖʏʍʂ BOB 

HU Balatonmelléki  ɋɸʃɸʖʏʍʋɼʃɾʆʂ BGB 

HU Bükk  ɋʌʏʙʆʆ BOB 

HU Bükki  ɋʌʏʙʆʆʂ BOB 

HU Csongrád  ɢʏʍɺʓɸɻ BOB 

HU Csongrádi  ɢʏʍɺʓɸɻʂ BOB 

HU Debrői Hárslevelű  ɍɼɹʓʏʌ əɸʓʎʃɼʕɼʃʏʙ BOB 

HU Duna  ɍʏʙʍɸ BOB 

HU Dunai  ɍʏʙʍɸʂ BOB 

HU Dunántúl  ɍʏʙʍɸʖʏʙʃ BGB 

HU Dunántúli  ɍʏʙʍɸʖʏʙʃʂ BGB 

HU Duna-Tisza-közi  ɍʏʙʍɸ-ɨʂʔɸ-ʆʌʏɽʂ BGB 

HU Eger  ɐɺɼʓ BOB 

HU Egri  ɐɺʓʂ BOB 

HU Etyek-Buda  ɐʖʌɼʆ-ɋʏʙɻɸ BOB 

HU Etyek-Budai  ɐʖʌɼʆ-ɋʏʙɻɸʂ BOB 

HU Felső-Magyarország  ɯɼʃʎʌʏ-ɝɸʈɸʗʏʓʔɸɺ BGB 

HU Felső-Magyarországi  ɯɼʃʎʌʏ-ɝɸʈɸʓʏʓʔɸɺʂ BGB 

HU Hajós-Baja  əɸʌʏʎ-ɋɸʌɸ BOB 

HU Izsáki Arany Sárfehér  ɔʁɸʆʂ Ɋʓɸʍʌ 
ɠɸʓʝɼʇɾʓ 

BOB 

HU Káli  ɘɸʃʂ BOB 
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bogstaver 
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(BOB/BG

B) 

HU Kunság  ɘʏʙʍʎɸɺ BOB 

HU Kunsági  ɘʏʙʍʎɸɺʂ BOB 

HU Mátra  ɝɸʖʓɸ BOB 

HU Mátrai  ɝɸʖʓɸʂ BOB 

HU Mór  ɝʏʓ BOB 

HU Mór  ɝʏʓʂ BOB 

HU Nagy-Somló  ɟɸʈ-ɠʏʋʃʏ BOB 

HU Nagy-Somlói  ɟɸʈ-ɠʏʋʃʏʂ BOB 

HU Neszmély  ɟɼʔʋɾʌ BOB 

HU Neszmélyi  ɟɼʔʋɾʌʂ BOB 

HU Pannon  ɣɸʍʍʏʍ BOB 

HU Pannonhalma  ɣɸʍʍʏʍʇɸʃʋɸ BOB 

HU Pannonhalmi  ɣɸʍʍʏʍʇɸʃʋʂ BOB 

HU Pécs  ɣɼʐ BOB 

HU Somló  ɠʏʋʃʏ BOB 

HU Somlói,  ɠʏʋʃʏʂ BOB 

HU Sopron  ɠʏʑʓʏʍ BOB 

HU Soproni  ɠʏʑʓʏʍʂ BOB 

HU Szekszárd  ɦɼʆʔɸʓɻ BOB 

HU Szekszárdi  ɦɼʆʔɸʓɻʂ BOB 

HU Tihany  ɨʂʇɸʍʌ BOB 

HU Tihanyi  ɨʂʇɸʍʌʂ BOB 

HU Tokaj  ɨʏʆɸʌ BOB 

HU Tokaji  ɨʏʆɸʌʂ BOB 

HU Tolna  ɨʏʃʍɸ BOB 

HU Tolnai  ɨʏʃʍɸʂ BOB 

HU Villány  ɧʂʃɸʍʌ BOB 
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bogstaver 
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(BOB/BG

B) 

HU Villányi  ɧʂʃɸʍʌʂ BOB 

HU Zala  ɏɸʃɸ BOB 

HU Zalai  ɏɸʃɸʂ BOB 

HU Zemplén  ɏɼʋʑʃɼʍ BGB 

HU Zempléni  ɏɼʋʑʃɼʍʂ BGB 

IT Abruzzo  Ɋɹʓʏʙɽʏ BOB 

IT Acqui  Ɋʆʏʙʂ BOB 

IT Affile  ɯʂʃɼ BOB 

IT Aglianico del Taburno  Ɋʃʌɸʍʂʆʏ ɻɼʃ 
ɨɸɹʏʙʓʍʏ 

BOB 

IT Aglianico del Vulture  Ɋʃʌɸʍʂʆʏ ɻɼʃ 
ɧʏʙʃʖʏʙʗɼ 

BOB 

IT Aglianico del Vulture 
Superiore 

 Ɋʃʂɸʍʂʆʏ ɻɼʃ 
ɧʏʙʃʖʏʙʗɼ 
ɦʏʙʑɼʗʂʏʗɼ 

BOB 

IT Alba  Ɋʃɹɸ BOB 

IT Albugnano  Ɋʃɹʏʙʍʌɸʍʏ BOB 

IT Alcamo  Ɋʃʆɸʋʏ BOB 

IT Aleatico di Gradoli  Ɋʃɼɸʖʂʆʏ ɻʂ 
Ɍʓɸɻʏʃʂ 

BOB 

IT Aleatico di Puglia  Ɋʃɼɸʖʂʆʏ ɻʂ ɣʏʙʃʂɸ BOB 

IT Aleatico Passito dell'Elba  Ɋʃɼɸʖʂʆʏ ɣɸʔʂʖʏ 
ɻɼʃ՛ɾʃɹɸ 

BOB 

IT Alezio  Ɋʃɼʘʂʏ BOB 

IT Alghero  Ɋʃɺɼʗʏ BOB 

IT Allerona  Ɋʃɼʗʏʍɸ BGB 

IT Alta Langa  Ɋʃʖɸ ʃɸʍɺɸ BOB 

IT Alta Valle della Greve  Ɋʃʖɸ ɧɸʃɼ ɻɼʃɸ 
Ɍʓɼʕɼ 

BGB 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

IT Alto Adige  Ɋʃʖʏ Ɋɻʂʒɼ BOB 

IT Alto Livenza  Ɋʃʖʏ ɕʂʕɼʍʘɸ BGB 

IT Alto Mincio  Ɋʃʖʏ ɝʂʍʂʐʂʏ BGB 

IT Amarone della 
Valpolicella 

 Ɋʋɸʓʏʍɼ ɻɼʃɸ 
ɧɸʃʑʏʃʂʐɼʃɸ 

BOB 

IT Amelia  Ɋʋɼʃʂɸ BOB 

IT Anagni  Ɋʍɸʍʌʂ BGB 

IT Ansonica Costa 
dell'Argentario 

 Ɋʍɸʔʏʍʂʆɸ ɘʏʔʖɸ 
ɻɼʃ՛Ɋʓʒɼʍʖɸʗʂʏ 

BOB 

IT Aprilia  Ɋʑʗʂʃʂɸ BOB 

IT Arborea  Ɋʓɹʏʓɼɸ BOB 

IT Arcole  Ɋʓʆʏʃɼ BOB 

IT Arghillà  Ɋʓɺʂʃʂɸ BGB 

IT Asolo - Prosecco  Ɋɽʏʃʏ-ɣʓʏʔɼʆʏ BOB 

IT Assisi  Ɋʔʂɽʂ BOB 

IT Asti  Ɋʔʖʂ BOB 

IT Atina  Ɋʖʂʍɸ BOB 

IT Aversa  Ɋʕɼʓʔɸ BOB 

IT Avola  Ɋʕʏʃɸ BGB 

IT Bagnoli  ɋɸʍʌʏʃʂ BOB 

IT Bagnoli di Sopra  ɋɸʍʌʏʃʂ ɻʂ ɦʏʑʓɸ BOB 

IT Bagnoli Friularo  ɋɸʍʌʏʃʂ ɯʗʂʏʙʃɸʗʏ BOB 

IT Barbagia  ɋɸʓɹɸʒʂɸ BGB 

IT Barbaresco  ɋɸʓɹɸʓɼʔʆʏ BOB 

IT Barbera d'Alba  ɋɸʓɹɼʓɸ ɻ՛Ɋʃɹɸ BOB 

IT Barbera d'Asti  ɋɸʓɹɼʓɸ ɻ՛Ɋʔʖʂ BOB 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

IT Barbera del Monferrato  ɋɸʓɹɼʓɸ ɻɼʃ 
ɝʏʍʝɼʓɸʖʏ 

BOB 

IT Barbera del Monferrato 
Superiore 

 ɋɸʓɹɼʓɸ ɻɼʃ 
ɝʏʍʝɼʓɸʖɼ 
ɦʏʙʑɼʓʂʏʗɼ 

BOB 

IT Barco Reale di 
Carmignano 

 ɋɸʓʆʏ ʓɼɸʃɼ ɻʂ 
ɘɸʓʋʂʍʌɸʍʏ 

BOB 

IT Bardolino  ɋɸʓɻʏʃʂʍʏ BOB 

IT Bardolino Superiore  ɋɸʓɻʏʃʂʍʏ 
ɦʏʙʑɼʓʂʏʗɼ 

BOB 

IT Barletta  ɋɸʓʃɼʖɸ BOB 

IT Barolo  ɋɸʓʏʃʏ BOB 

IT Basilicata  ɋɸɽʂʃʂʆɸʖɸ BGB 

IT Benaco Bresciano  ɋɼʍɸʆʏ ɋʓɼʎɸʍʏ BGB 

IT Beneventano  ɋɼʍɼʕɼʍɸʖɸʍʏ BGB 

IT Benevento  ɋɼʍɼʕɼʍʖʏ BGB 

IT Bergamasca  ɋɼʓɺɸʋɸʔʆɸ BGB 

IT Bettona  ɋɼʖʏʍɸ BGB 

IT Bianchello del Metauro  ɋʂɸʍʆɼʃʏ ɻɼʃ 
ɝɼʖɸʏʙʓʏ 

BOB 

IT Bianco Capena  ɋʂɸʍʆʏ ɘɸʑɼʍɸ BOB 

IT Bianco del Sillaro  ɋʂɸʍʆʏ ɻɼʃ ɦʂʃɸʓʏ BGB 

IT Bianco dell'Empolese  ɋʂɸʍʆʏ ɻɼʃ՛ɐʋʑʏʃɼɽɼ BOB 

IT Bianco di Castelfranco 
Emilia 

 ɋʂɸʍʆʏ ɻʂ 
ɘɸʔʖɼʃʝʓɸʍʆʏ 
ɐʋʂʃʂɸ 

BGB 

IT Bianco di Custoza  ɋʂɸʍʆʏ ɻʂ ɘʏʙʔʖʏʘɸ BOB 

IT Bianco di Pitigliano  ɋʂɸʍʆʏ ɻʂ 
ɣʂʖʂʃʂɸʍʏ 

BOB 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

IT Biferno  ɋʂʝɼʓʍʏ BOB 

IT Bivongi  ɋʂʕʏʍʒʂ BOB 

IT Boca  ɋʏʆɸ BOB 

IT Bolgheri  ɋʏʃɺɼʗʂ BOB 

IT Bolgheri Sassicaia  ɋʏʃɺɼʗʂ ɦɸʔʂʆɸʌɸ BOB 

IT Bonarda dell'Oltrepò 
Pavese 

 ɋʏʍɸʓɻɸ 
ɻɼʃ՛ɮʃʖʓɼʑʏ ɣɸʕɼɽɼ 

BOB 

IT Bosco Eliceo  ɋʏʔʆʏ ɐʃʂʐɼʏ BOB 

IT Botticino  ɋʏʖʂʐʂʍʏ BOB 

IT Brachetto d'Acqui  ɋʓɸʆɼʖʏ ɻ՛Ɋʆʏʙʂ BOB 

IT Bramaterra  ɋʓɸʋɸʖɼʓɸ BOB 

IT Breganze  ɋʓɼɺɸʍʘɼ BOB 

IT Brindisi  ɋʓʂʍɻʂɽʂ BOB 

IT Brunello di Montalcino  ɋʓʏʙʍɼʃʏ ɻʂ 
ɝʏʍʖɸʃʐʂʍʏ 

BOB 

IT Buttafuoco  ɋʏʙʖɸʝʏʙʏʆʏ BOB 

IT Buttafuoco dell'Oltrepò 
Pavese 

 ɋʏʙʖɸʝʏʙʆʏ 
ɻɼʃ՛ɮʃʖʓɼʑʏ ɣɸʕɼɽɼ 

BOB 

IT Cacc'e mmitte di Lucera  ɘɸʐ՛ɼ ʋʂʖɼ ɻʂ 
ɕʏʙʐɼʗɸ 

BOB 

IT Cagliari  ɘɸʃʂɸʗʂ BOB 

IT Calabria  ɘɸʃɸɹʗʂɸ BGB 

IT Caldaro  ɘɸʃɻɸʗʏ BOB 

IT Calosso  ɘɸʃʏʔʏ BOB 

IT Caluso  ɘɸʃʏʙʔʏ BOB 

IT Camarro  ɘɸʋɸʓʏ BGB 

IT Campania  ɘɸʋʑɸʍʂɸ BGB 

IT Campi Flegrei  ɘɸʋʑʂ ɯʃɼɺʓɼʂ BOB 
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Medlem
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Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

IT Campidano di Terralba  ɘɸʋʑʂɻɸʍʏ ɻʂ 
ɨɼʓɸʃɹɸ 

BOB 

IT Canavese  ɘɸʍɸʕɼɽɼ BOB 

IT Candia dei Colli Apuani  ɘɸʍɻʂɸ ɻɼʂ ɘʏʃʂ 
Ɋʑʏʙɸʍʂ 

BOB 

IT Cannara  ɘɸʍɸʓɸ BGB 

IT Cannellino di Frascati  ɘɸʍɼʃʂʍʏ ɻʂ 
ɯʓɸʔʆɸʖʂ 

BOB 

IT Cannonau di Sardegna  ɘɸʍʏʍɸʏʙ ɻʂ 
ɦɸʗɻɼʍʌɸ 

BOB 

IT Capalbio  ɘɸʑɸʃɹʂʏ BOB 

IT Capri  ɘɸʑʗʂ BOB 

IT Capriano del Colle  ɘɸʑʗʂɸʍʏ ɻɼʃ ɘʏʃɼ BOB 

IT Carema  ɘɸʓɼʋɸ BOB 

IT Carignano del Sulcis  ɘɸʓʂʍʌɸʍʏ ɻɼʃ 
ɦʏʙʃʐʂʔ 

BOB 

IT Carmignano  ɘɸʓʋʂʍʌɸʍʏ BOB 

IT Carso  ɘɸʓʔʏ BOB 

IT Carso - Kras  ɘɸʓʔʏ – ɘʓɸʔ BOB 

IT Casavecchia di 
Pontelatone 

 ɘɸɽɸʕɼʆʌɸ ɻʂ 
ɣʏʍʖɼʃɸʖʏʍɼ 

BOB 

IT Casorzo  ɘɸɽʏʗʘʏ BOB 

IT Casteggio  ɘɸʔʖɼʒʂʏ BOB 

IT Castel del Monte  ɘɸʔʖɼʃ ɻɼʃ ɝʏʍʖɼ BOB 

IT Castel del Monte 
Bombino Nero 

 ɘɸʔʖɼʃ ɻɼʃ ɝʏʍʖɼ 
ɋʏʋɹʂʍʏ ɟɼʓʏ 

BOB 

IT Castel del Monte Nero di 
Troia Riserva 

 ɘɸʔʖɼʃ ɻɼʃ ɝʏʍʖɼ 
ɟɼʓʏ ɻʂ ɨʗʏʌɸ 
ɥʂɽɼʗʕɸ 

BOB 
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Medlem
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Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

IT Castel del Monte Rosso 
Riserva 

 ɘɸʔʖɼʃ ɻɼʃ ɝʏʍʖɼ 
ʓʏʔʏ ɥʂɽɼʓʕɸ 

BOB 

IT Castel San Lorenzo  ɘɸʔʖɼʃ ɦɸʍ ɕʏʓɼʍʘʏ BOB 

IT Casteller  ɘɸʔʖɼʃɼʓ BOB 

IT Castelli di Jesi Verdicchio 
Riserva 

 ɘɸʔʖɼʃʂ ɻʂ ɞɼɽʂ 
ɧɼʓɻʂʆʂʏ ɥʂɽɼʓʕɸ 

BOB 

IT Castelli Romani  ɘɸʔʖɼʃʂ ɥʏʋɸʍʂ BOB 

IT Catalanesca del Monte 
Somma 

 ɘɸʖɸʃɸʍɼʔʆɸ ɻɼʃ 
ɝʏʍʖɼ ɦʏʋʋɸ 

BGB 

IT Cellatica  ɢɼʃʃɸʖʂʆɸ BOB 

IT Cerasuolo d'Abruzzo  ɢɼʓɸɽʏʙʏʃʏ ɻ՛Ɋɹʓʏʙʘʏ BOB 

IT Cerasuolo di Vittoria  ɢɼʓɸɽʏʙʏʃʏ ɻʂ 
ɧʂʖʏʗʂɸ 

BOB 

IT Cerveteri  ɢɼʓʕɼʖɼʓʂ BOB 

IT Cesanese del Piglio  ɢɼɽɸʍɼɽɼ ɻɼʃ ɣʂʃʂʏ BOB 

IT Cesanese di Affile  ɢɼɽɸʍɼɽɼ ɻʂ Ɋʝʂʃɼ BOB 

IT Cesanese di Olevano 
Romano 

 ɢɼɽɸʍɼɽɼ ɻʂ Oʃɼʕɸʍʏ 
ɥʏʋɸʍʏ 

BOB 

IT Chianti  ɘʌɸʍʖʂ BOB 

IT Chianti Classico  ɘʌɸʍʖʂ ɘʃɸʔʂʆʏ BOB 

IT Cilento  ɢʂʃɼʍʖʏ BOB 

IT Cinque Terre  ɢʂʍʆʏʙɼ ɨɼʓɼ BOB 

IT Cinque Terre Sciacchetrà  ɢʂʍʆʏʙɼ ɨɼʓɼ 
ɠɸʆɼʖʓɸ 

BOB 

IT Circeo  ɢʂɼʓʆʏ BOB 

IT Cirò  ɢʂʓʏ BOB 

IT Cisterna d'Asti  ɢʂʔʖɼʓʍɸ ɻ՛Ɋʔʖʂ BOB 

IT Civitella d'Agliano  ɢʂʕʂʖɼʃɸ ɻ՛Ɋʃʂɸʍʏ BGB 
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betegnelse/Skrevet 
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bogstaver 
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bogstaver 
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B) 

IT Colleoni  ɘʏʃɼʏʍʂ BOB 

IT Colli Albani  ɘʏʃʂ Ɋʃɹɸʍʂ BOB 

IT Colli Altotiberini  ɘʏʃʂ Ɋʃʖʏʖʂɹɼʓʂʍʂ BOB 

IT Colli Aprutini  ɘʏʃʂ Ɋʑʓʏʙʍʖʂʍʂ BGB 

IT Colli Asolani - Prosecco  ɘʏʃʂ Ɋʔʆʏʃɸʍʂ-
ɣʓʏʔɼʆʏ 

BOB 

IT Colli Berici  ɘʏʃʂ ɋɼʓʃʂʐʂ BOB 

IT Colli Bolognesi  ɘʏʃʂ ɋʏʃʏʍʌɼɽʂ BOB 

IT Colli Bolognesi Classico 
Pignoletto 

 ɘʏʃʂ ɋʏʃʏʍʌɼɽʂ 
ɘʃɸʔʂʆʏ ɣʂʍʌʏʃɼʖʏ 

BOB 

IT Colli Cimini  ɘʏʃʂ ɢʂʋʂʍʂ BGB 

IT Colli del Limbara  ɘʏʃʂ ɻʂ ɕʂʋɹɸʓɸ BGB 

IT Colli del Sangro  ɘʏʃʂ ɻɼʃ ɦɸʍɺʓʏ BGB 

IT Colli del Trasimeno  ɘʏʃʂ ɻɼʃ ɨʓɸɽʂʋɼʍʏ BOB 

IT Colli della Sabina  ɘʏʃʂ ɻɼʃɸ ɦɸɹʂʍɸ BOB 

IT Colli della Toscana 
centrale 

 ɘʏʃʂ ɻɼʃɸ ɨʏʔʆɸʍɸ 
ʐɼʍʖʓɸʃɼ 

BGB 

IT Colli dell'Etruria Centrale  ɘʏʃʂ ɻɼʃ՛ɐʖʓʏʙʓʂɸ 
ɢɼʍʖʓɸʃɼ 

BOB 

IT Colli di Conegliano  ɘʏʃʂ ɻʂ ɘʏʍɼʃʂɸʍʏ BOB 

IT Colli di Faenza  ɘʏʃʂ ɻʂ ɯɸɼʍɽɸ BOB 

IT Colli di Luni  ɘʏʃʂ ɻʂ ɕʏʙʍʂ BOB 

IT Colli di Parma  ɘʏʃʂ ɻʂ ɣɸʓʋɸ BOB 

IT Colli di Rimini  ɘʏʃʂ ɻʂ ɥʂʋʂʍʂ BOB 

IT Colli di Salerno  ɘʏʃʂ ɻʂ ɦɸʃɼʓʍʏ BGB 

IT Colli di Scandiano e di 
Canossa 

 ɘʏʃʂ ɻʂ ɦʆɸʍɻʂʍɸʍʏ 
ɾ ɻʂ ɘɸʍʏʔɸ 

BOB 

IT Colli d'Imola  ɘʏʃʂ ɻ՛ɔʋʏʃɸ BOB 
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B) 

IT Colli Etruschi Viterbesi  ɘʏʃʂ ɐʖʓʏʙʔʆʂ 
ɧʂʖɼʓɹɼɽʂ 

BOB 

IT Colli Euganei  ɘʏʃʂ ɐʏʙɺɸʍɼʂ BOB 

IT Colli Euganei Fior 
d'Arancio 

 ɘʏʃʂ ɐʏʙɺɸʍɼʂ ɯʂʏʗ 
ɻ՛Ɋʓɸʍʐʂʏ 

BOB 

IT Colli Lanuvini  ɘʏʃʂ ɕɸʍʏʙʕʂʍʂ BOB 

IT Colli Maceratesi  ɘʏʃʂ ɝɸʐɼʓɸʖɼɽʂ BOB 

IT Colli Martani  ɘʏʃʂ ɝɸʓʖɸʍʂ BOB 

IT Colli Orientali del Friuli 
Picolit 

 ɘʏʃʂ ɮʗʂɼʍʖɸʃʂ ɻɼʃ 
ɯʗʂʏʙʃʂ ɣʂʆʏʃʂʖ 

BOB 

IT Colli Perugini  ɘʏʃʂ ɣɼʓʏʙʒʂʍʂ BOB 

IT Colli Pesaresi  ɘʏʃʂ ɣɼɽɸʓɼɽʂ BOB 

IT Colli Piacentini  ɘʏʃʂ ɣʌɸʐɼʍʖʂʍʂ BOB 

IT Colli Romagna centrale  ɘʏʃʂ ɥʏʋɸʍʌɸ 
ʐɼʍʖʓɸʃɼ 

BOB 

IT Colli Tortonesi  ɘʏʃʂ ɨʏʓʖʏʍɼɽʂ BOB 

IT Colli Trevigiani  ɘʏʃʂ ɨʓɼʕʂʒʂɸʍʂ BGB 

IT Collina del Milanese  ɘʏʃʂʍɸ ɻɼʃ ɝʂʃɸʍɼɽɼ BGB 

IT Collina Torinese  ɘʏʃʂʍɸ ɨʏʗʂʍɼɽɼ BOB 

IT Colline del Genovesato  ɘʏʃʂʍɼ ɻɼʃ 
ɤɼʍʏʕɼɽɸʖʏ 

BGB 

IT Colline di Levanto  ɘʏʃʂʍɼ ɻʂ ɕɼʕɸʍʖʏ BOB 

IT Colline Frentane  ɘʏʃʂʍɼ ɯʓɼʍʖɸʍɼ BGB 

IT Colline Joniche Tarantine  ɘʏʃʂʍɼ ɞʏʍʂʆɼ 
ɨɸʓɸʍʖʂʍɼ 

BOB 

IT Colline Lucchesi  ɘʏʃʂʍɼ ɕʏʙʆɼɽʂ BOB 

IT Colline Novaresi  ɘʏʃʂʍɼ ɟʏʕɸʓɼɽʂ BOB 

IT Colline Pescaresi  ɘʏʃʂʍɼ ɣɼʔʆɸʓɼɽʂ BGB 
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B) 

IT Colline Saluzzesi  ɘʏʃʂʍɼ ɦɸʃʏʙʘɼɽʂ BOB 

IT Colline Savonesi  ɘʏʃʂʍɼ ɦɸʕʏʍɼɽʂ BGB 

IT Colline Teatine  ɘʏʃʂʍɼ ɨɼɸʖʂʍɼ BGB 

IT Collio  ɘʏʃʂʏ BOB 

IT Collio Goriziano  ɘʏʃʂʏ Ɍʏʗʂʘʂɸʍʏ BOB 

IT Colonna  ɘʏʃʏʍɸ BOB 

IT Conegliano - Prosecco  ɘʏʍɼʃʌɸʍʏ – ɣʓʏʔɼʆʏ BOB 

IT Conegliano 
Valdobbiadene - Prosecco 

 ɘʏʍɼʃʌɸʍʏ 
ɧɸʃɻʏɹʂɸʍɻɼʍɼ - 
ɣʓʏʔɼʆʏ 

BOB 

IT Cònero  ɘʏʍɼʓʏ BOB 

IT Conselvano  ɘʏʍʔɼʃʕɸʍʏ BGB 

IT Contea di Sclafani  ɘʏʍʖɼɸ ɻʂ ɦʆʃɸʝɸʍʂ BOB 

IT Contessa Entellina  ɘʏʍʖɼʔɸ ɐʍʖɼʃʂʍɸ BOB 

IT Controguerra  ɘʏʍʖʗʏɺʏʙɼʓɸ BOB 

IT Copertino  ɘʏʑɼʓʖʂʍʏ BOB 

IT Cori  ɘʏʗʂ BOB 

IT Cortese dell'Alto 
Monferrato 

 ɘʏʓʖɼɽɼ ɻɼʃ՛Ɋʃʖʏ 
ɝʏʍʝɼʓɸʖʏ 

BOB 

IT Cortese di Gavi  ɘʏʓʖɼɽɼ ɻʂ Ɍɸʕʂ BOB 

IT Corti Benedettine del 
Padovano 

 ɘʏʓʖʂ ɋɼʍɼɻɼʖʂʍɼ 
ɻɼʃ ɣɸɻʏʕɸʍʏ 

BOB 

IT Cortona  ɘʏʓʖʏʍɸ BOB 

IT Costa d'Amalfi  ɘʏʔʖɸ ɻ՛Ɋʋɸʃʝʂ BOB 

IT Costa Etrusco Romana  ɘʏʔʖɸ ɐʖʓʏʙʔʆʏ 
ɥʏʋɸʍɸ 

BGB 

IT Costa Toscana  ɘʏʔʖɸ ɨʏʔʆɸʍɸ BGB 

IT Costa Viola  ɘʏʔʖɸ ɧʂʏʃɸ BGB 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

IT Coste della Sesia  ɘʏʔʖɼ ɻɼʃɸ ɦɼɽʂɸ BOB 

IT Curtefranca  ɘʏʙʓʖɼʝʓɸʍʆɸ BOB 

IT Custoza  ɘʏʙʔʖʏʘɸ BOB 

IT Daunia  ɍɸʏʙʍʂɸ BGB 

IT del Frusinate  ɻɼʃ ɯʓʏʙɽʂʍɸʖɼ BGB 

IT del Molise  ɻɼʃ ɝʏʃʂɽɼ BOB 

IT del Vastese  ɻɼʃ ɧɸʔʖɼɽɼ BGB 

IT Delia Nivolelli  ɍɼʃʂɸ ɟʂʕʏʃɼʃʂ BOB 

IT dell'Alto Adige  ɻɼʃ՛Ɋʃʖʏ Ɋɻʂʒɼ BOB 

IT delle Venezie  ɻɼʃɼ ɧɼʍɼʘʂɼ BGB 

IT dell'Emilia  ɻɼʃ՛ɐʋʂʃʂɸ BGB 

IT di Modena  ɍʂ ɝʏɻɼʍɸ BOB 

IT Diano d'Alba  ɍʂɸʍʏ ɻ՛Ɋʃɹɸ BOB 

IT Dogliani  ɍʏʃʂɸʍʂ BOB 

IT Dolceacqua  ɍʏʃʐɼɸʆʏʙɸ BOB 

IT Dolcetto d'Acqui  ɍʏʃʐɼʖʏ ɻ՛Ɋʆʂ BOB 

IT Dolcetto d'Alba  ɍʏʃʐɼʖʏ ɻ՛Ɋʃɹɸ BOB 

IT Dolcetto d'Asti  ɍʏʃʐɼʖʏ ɻ՛Ɋʔʖʂ BOB 

IT Dolcetto di Diano d'Alba  ɍʏʃʐɼʖʏ ɻʂ ɍʂɸʍʏ 
ɻ՛Ɋʃɹɸ 

BOB 

IT Dolcetto di Ovada  ɍʏʃʐɼʖʏ ɻʂ ɮʕɸɻɸ BOB 

IT Dolcetto di Ovada 
Superiore 

 ɍʏʃʐɼʖʏ ɻʂ ɮʕɸɻɸ 
ʔʏʙʑɼʗʂʏʗɼ 

BOB 

IT Dugenta  ɍʏʙʒɼʍʖɸ BGB 

IT Durello Lessini  ɍʏʙʓɼʃʏ ɕɼʔʂʍʂ BOB 

IT Elba  ɐʃɹɸ BOB 

IT Elba Aleatico Passito  ɐʃɹɸ Ɋʃɼɸʖʂʘʜ 
ɣɸʔʂʖʜ 

BOB 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

IT Eloro  ɐʃʏʗʏ BOB 

IT Emilia  ɐʋʂʃʂɸ BGB 

IT Epomeo  ɐʑʏʋɼʏ BGB 

IT Erbaluce di Caluso  ɐʓɹɸʃʏʙʐɼ ɻʂ ɘɸʃʏʙɽʏ BOB 

IT Erice  ɐʓʂʐɼ BOB 

IT Esino  ɐɽʂʍʏ BOB 

IT Est! Est!! Est!!! di 
Montefiascone 

 ɐʔʖ! ɐʔʖ! ɐʔʖ! ɍʂ 
ɝʏʍʖɼʝʂɸʔʆʏʍɼ 

BOB 

IT Etna  ɐʖʍɸ BOB 

IT Etschtaler  ɐʖʎɸʖʃɼʓ BOB 

IT Falanghina del Sannio  ɯɸʃɸʍɺʂʍɸ ɻɼʃ ɦɸʍʌʏ BOB 

IT Falerio  ɯɸʃɼʗʂʏ BOB 

IT Falerno del Massico  ɯɸʃɼʓʍʏ ɻɼʃ ɝɸʔʂʆʏ BOB 

IT Fara  ɯɸʓɸ BOB 

IT Faro  ɯɸʓʏ BOB 

IT Fiano di Avellino  ɯʂɸʍʏ ɻʂ Ɋʕɼʃʂʍʏ BOB 

IT Fior d'Arancio Colli 
Euganei 

 ɯʂʏʗ ɻ՛Ɋʓɸʍʐʂ ʆʏʃʂ 
ɐʏʙɺɸʍɼʂ 

BOB 

IT Fontanarossa di Cerda  ɯʏʍʖɸʍɸʓʏʔɸ ɻʂ 
ɢɼʓɻɸ 

BGB 

IT Forlì  ɯʏʓʃʂ BGB 

IT Fortana del Taro  ɯʏʍʖɸʍɸ ɻɼʃ ɨɸʓʏ BGB 

IT Franciacorta  ɯʓɸʍʐʂɸʆʏʓʖɸ BOB 

IT Frascati  ɯʓɸʔʆɸʖʂ BOB 

IT Frascati Superiore  ɯʓɸʔʆɸʖʂ 
ɦʏʙʑɼʓʂʏʗɼ 

BOB 

IT Freisa d'Asti  ɯʓɼʂɽɸ ɻ՛Ɋʔʖʂ BOB 

IT Freisa di Chieri  ɯʓɼʂɽɸ ɻʂ ɘʂɼʗʂ BOB 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

IT Friularo di Bagnoli  ɯʗʂʏʙʃɸʓʏ ɻʂ ɋɸʍʌʏʃʂ BOB 

IT Friuli Annia  ɯʗʂʏʙʃʂ Ɋʍʂɸ BOB 

IT Friuli Aquileia  ɯʗʂʏʙʃʂ Ɋʆʏʙʂʃɼʌɸ BOB 

IT Friuli Colli Orientali  ɯʗʂʏʙʃʂ ɘʏʃʂ 
ɮʗʂɼʍʖɸʃʂ 

BOB 

IT Friuli Grave  ɯʗʂʏʙʃʂ Ɍʗɸʕɼ BOB 

IT Friuli Isonzo  ɯʗʂʏʙʃʂ ɔɽʏʍʘʏ BOB 

IT Friuli Latisana  ɯʗʂʏʙʃʂ ɕɸʖʂɽɸʍɸ BOB 

IT Frusinate  ɯʗʏʙɽʂɸʍʖɼ BGB 

IT Gabiano  Ɍɸɹʂɸʍʏ BOB 

IT Galatina  Ɍɸʃɸʖʂʍɸ BOB 

IT Galluccio  Ɍɸʃʏʙʐʂʏ BOB 

IT Gambellara  Ɍɸʋɼʃɸʓɸ BOB 

IT Garda  Ɍɸʓɻɸ BOB 

IT Garda Bresciano  Ɍɸʓɻɸ ɋʓɼʎʂɸʍʏ BOB 

IT Garda Colli Mantovani  Ɍɸʓɻɸ ɘʏʃʂ 
ɝɸʍʖʏʕɸʍʂ 

BOB 

IT Gattinara  Ɍɸʖʂʍɸʓɸ BOB 

IT Gavi  Ɍɸʕʂ BOB 

IT Genazzano  ɤɼʍɸʘɸʍʏ BOB 

IT Ghemme  Ɍɼʋɼ BOB 

IT Gioia del Colle  ɤʂʏʌɸ ɻɼʃ ɘʏʃɼ BOB 

IT Girò di Cagliari  ɤʂʓʏ ɻʂ ɘɸʃʂɸʗʂ BOB 

IT Golfo del Tigullio - 
Portofino 

 Ɍʏʃʝʏ ɻɼʃ ɨʂɺʏʙʃʂʍʏ 
ɣʏʓʖʏʝʂʍʏ 

BOB 

IT Grance Senesi  Ɍʓɸʍʐɼ ɦɼʍɼɽʂ BOB 

IT Gravina  Ɍʓɸʕʂʍɸ BOB 

IT Greco di Bianco  Ɍʓɼʆʏ ɻʂ ɋʂɸʍʆʏ BOB 
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Medlem
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Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

IT Greco di Tufo  Ɍʓɼʆʏ ɻʂ ɨʏʙʝʏ BOB 

IT Grignolino d'Asti  Ɍʓʂʍʌʏʃʂʍʏ ɻ՛Ɋʔʖʂ BOB 

IT Grignolino del Monferrato 
Casalese 

 Ɍʓʂʍʌʏʃʂʍʏ ɻɼʃ 
ɝʏʍʝɼʓɸʖʏ 
ɘɸɽɸʃɼɽɼ 

BOB 

IT Grottino di Roccanova  Ɍʓʏʖʂʍʏ ɻʂ 
ɥʏʆɸʍʏʕɸ 

BOB 

IT Gutturnio  Ɍʏʙʖʏʙʗʂʍʏ BOB 

IT Histonium  ɔʔʖʏʍʂʏʙʋ BGB 

IT I Terreni di Sanseverino  ɔ ʖɼʓɼʍʂ ɻʂ 
ɦɸʍʔɼʕɼʗʂʍʏ 

BOB 

IT Irpinia  ɔʑʂʍʂɸ BOB 

IT Ischia  ɔʎʂʌɸ BOB 

IT Isola dei Nuraghi  ɔɽʏʃɸ ɻɼʌ ɟʏʙʓɸɺʂ BGB 

IT Isonzo del Friuli  ɔɽʏʍʘʏ ɻɼʃ ɯʗʂʏʙʃʂ BOB 

IT Kalterer  ɘɸʃʖɼʓɼʓ BOB 

IT Kalterersee  ɘɸʃʖɼʓɼʓʔɼ BOB 

IT Lacrima di Morro  ɕɸʆʓʂʋɸ ɻʂ ɝʏʓʏ BOB 

IT Lacrima di Morro d'Alba  ɕɸʆʓʂʋɸ ɻʂ ɝʏʓʏ 
ɻ՛Ɋʃɹɸ 

BOB 

IT Lago di Caldaro  ɕɸɺʏ ɻʂ ɘɸʃɻɸʓʏ BOB 

IT Lago di Corbara  ɕɸɺʏ ɻʂ ɘʏʗɹɸʓɸ BOB 

IT Lambrusco di Sorbara  ɕɸʋɹʓʏʙʔʆʏ ɻʂ 
ɦɼʓɹɸʓɸ 

BOB 

IT Lambrusco Grasparossa di 
Castelvetro 

 ɕɸʋɹʓʏʙʔʆʏ 
Ɍʓɸʔʑɸʓʏʔɸ ɻʂ 
ɘɸʔʖɼʃʕɼʓʖʏ 

BOB 

IT Lambrusco Mantovano  ɕɸʋɹʓʏʙʔʆʏ 
ɝɸʍʖʏʕɸʍʏ 

BOB 
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Medlem
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Betegnelse, der skal 
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Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

IT Lambrusco Salamino di 
Santa Croce 

 ɕɸʋɹʓʏʙʔʆʏ 
ɦɸʃɸʋɸʍʂʏ ɻʂ 
ɦɸʍʖɸ ɘʓʏʐɼ 

BOB 

IT Lamezia  ɕɸʋɼʘʂɸ BOB 

IT Langhe  ɕɸʍɺɼ BOB 

IT Lazio  ɕɸʘʂʏ BGB 

IT Lessini Durello  ɕɼʔʂʍʂ ɍʏʙʗɼʃʏ BOB 

IT Lessona  ɕɼʔʏʍɸ BOB 

IT Leverano  ɕɼʕɼʓɸʍʏ BOB 

IT Liguria di Levante  ɕʂɺʏʙʗʂɸ ɻʂ ɕɼʕɸʍʖɼ BGB 

IT Lipuda  ɕʂʑʏʙɻɸ BGB 

IT Lison  ɕʂɽʏʍ BOB 

IT Lison-Pramaggiore  ɕʂɽʏʍ-ɣʓɸʋɸʒʂʏʗɼ BOB 

IT Lizzano  ɕʂʘʂɸʍʏ BOB 

IT Loazzolo  ɕʏɸʘʏʃʏ BOB 

IT Locorotondo  ɕʏʆʏʓʏʖʏʍɻʏ BOB 

IT Locride  ɕʏʆʓʂɻɼ BGB 

IT Lugana  ɕʏʙɺɸʍɸ BOB 

IT Malanotte del Piave  ɝɸʃɸʍʖʏʖɼ ɻɼʃ 
ɣʂɸʕɼ 

BOB 

IT Malvasia delle Lipari  ɝɸʃʕɸɽʂɸ ɻɼʃ 
ɕʂʑɸʗʂ 

BOB 

IT Malvasia di Bosa  ɝɸʃʕɸɽʂɸ ɻʂ ɋʏɽɸ BOB 

IT Malvasia di Casorzo  ɝɸʃʕɸɽʂɸ ɻʂ 
ɘɸɽʏʗʘʏ 

BOB 

IT Malvasia di Casorzo 
d'Asti 

 ɝɸʃʕɸɽʂɸ ɻʂ 
ɘɸɽʏʗʘʏ ɻ՛Ɋʔʖʂ 

BOB 
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Medlem
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Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 
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(BOB/BG

B) 

IT Malvasia di Castelnuovo 
Don Bosco 

 ɝɸʃʕɸɽʂɸ ɻʂ 
ɘɸʔʖɼʃʍʏʙʏʕʏ ɍʏʍ 
ɋʏʔʆʏ 

BOB 

IT Mamertino  ɝɸʋɼʓʖʂʍʏ BOB 

IT Mamertino di Milazzo  ɝɸʋɼʓʖʂʍʏ ɻʂ 
ɝʂʃɸʘʏ 

BOB 

IT Mandrolisai  ɝɸʍɻʓʏʃʂɽɸʌ BOB 

IT Marca Trevigiana  ɝɸʓʆɸ ɨʓɼʕʂʒʂʍɸ BGB 

IT Marche  ɝɸʗʆɼ BGB 

IT Maremma toscana  ɝɸʗɼʋɸ ʖʏʔʆɸʍɸ BOB 

IT Marino  ɝɸʗʂʍʏ BOB 

IT Marmilla  ɝɸʗʋʂʃɸ BGB 

IT Marsalavin  ɝɸʗʔɸʃɸ BOB 

IT Martina  ɝɸʗʖʂʍɸ BOB 

IT Martina Franca  ɝɸʗʖʂʍɸ ɯʗɸʍʆɸ BOB 

IT Matera  ɝɸʖɼʗɸ BOB 

IT Matino  ɝɸʖʂʍʏ BOB 

IT Melissa  ɝɼʃʂʔɸ BOB 

IT Menfi  ɝɼʍʝʂ BOB 

IT Merlara  ɝɼʗʃɸʗɸ BOB 

IT Mitterberg  ɝʂʖɼʗɹɼʓɺ BGB 

IT Modena  ɝʏɻɼʍɸ BOB 

IT Molise  ɝʏʃʂɽɼ BOB 

IT Monferrato  ɝʏʍʝɼʓɸʖʏ BOB 

IT Monica di Sardegna  ɝʏʍʂʆɸ ɻʂ ɦɸʓɻɼʍʌɸ BOB 

IT Monreale  ɝʏʍʓɼɸʃɼ BOB 

IT Montecarlo  ɝʏʍʖɼʆɸʓʃʏ BOB 
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B) 

IT Montecastelli  ɝʏʍʖɼʆɸʔʖɼʃʂ BGB 

IT Montecompatri  ɝʏʍʖɼʆʏʋʑɸʖʗʂ BOB 

IT Montecompatri Colonna  ɝɼʍʖɼʆʏʋʑɸʖʗʂ 
ɘʏʃʏʍɸ 

BOB 

IT Montecucco  ɝʏʍʖɼʆʏʙʏʆʏ BOB 

IT Montecucco Sangiovese  ɝʏʍʖɼʆʏʙʏʆʏ 
ɦɸʍʒʂʏʕɼɽɼ 

BOB 

IT Montefalco  ɝʏʍʖɼʝɸʃʆʏ BOB 

IT Montefalco Sagrantino  ɝʏʍʖɼʝɸʃʆʏ 
ɦɸɺʗɸʍʖʂʍʏ 

BOB 

IT Montello  ɝʏʍʖɼʃʃʏ BOB 

IT Montello - Colli Asolani  ɝʏʍʖɼʃʃʏ – ɘʏʃʂ 
Ɋɽʏʃɸʍʂ 

BOB 

IT Montello Rosso  ɝʏʍʖɼʃʏ ɥʏʔʏ BOB 

IT Montenetto di Brescia  ɝʏʍʖɼʍɼʖʏ ɻʂ 
ɋʗɼʎʂɸ 

BGB 

IT Montepulciano d'Abruzzo  ɝʏʍʖɼʑʏʙʃʐʂɸʍʏ 
ɻ՛Ɋɹʓʏʙʘʏ 

BOB 

IT Montepulciano d'Abruzzo 
Colline Teramane 

 ɝʏʍʖɼʑʏʙʃʐʂɸʍʏ 
ɻ՛Ɋɹʓʏʙʘʏ ɘʏʃʂʍɼ 
ɨɼʓɸʋɸʍɼ 

BOB 

IT Monteregio di Massa 
Marittima 

 ɝʏʍʖɼʓɼʒʂʏ ɻʂ ɝɸʔɸ 
ɝɸʗʂʖʂʋɸ 

BOB 

IT Montescudaio  ɝʏʍʖɼʔʆʏʙɻɸʌʏ BOB 

IT Monti Lessini  ɝʏʍʖʂ ɕɼʔʂʍʂ BOB 

IT Morellino di Scansano  ɝʏʗɼʃʂʍʏ ɻʂ 
ɦʆɸʍʔɸʍʏ 

BOB 

IT Moscadello di Montalcino  ɝʏʔʆɸɻɼʃʏ ɻʂ 
ɝʏʍʖɸʃʐʂʍʏ 

BOB 
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B) 

IT Moscato di Pantelleria  ɝʏʔʆɸʖʏ ɻʂ 
ɣɸʍʖɼʃɼʗʂɸ 

BOB 

IT Moscato di Sardegna  ɝʏʔʆɸʖʏ ɻʂ 
ɦɸʗɻɼʍʌɸ 

BOB 

IT Moscato di Scanzo  ɝʏʔʆɸʖʏ ɻʂ ɦʆɸʍʘʏ BOB 

IT Moscato di Sennori  ɝʏʔʆɸʖʏ ɻʂ ɦɼʍʏʗʂ BOB 

IT Moscato di Sorso  ɝʏʔʆɸʖʏ ɻʂ ɦʏʗʔʏ BOB 

IT Moscato di Sorso - 
Sennori 

 ɝʏʔʆɸʖʏ ɻʂ ɦʏʗʔʏ-
ʔɼʍʏʗʂ 

BOB 

IT Moscato di Terracina  ɝʏʔʆɸʖʏ ɻʂ 
ɨɼʓɸʐʂʍɸ 

BOB 

IT Moscato di Trani  ɝʏʔʆɸʖʏ ɻʂ ɨʗɸʍʂ BOB 

IT Murgia  ɝʏʙʓʒʂɸ BGB 

IT Nardò  ɟɸʓɻʏ BOB 

IT Narni  ɟɸʓʍʂ BGB 

IT Nasco di Cagliari  ɟɸʔʆʏ ɻʂ ɘɸʃʂɸʗʂ BOB 

IT Nebbiolo d'Alba  ɝɼɹʂʏʃʏ ɻ՛Ɋʃɹɸ BOB 

IT Negroamaro di Terra 
d'Otranto 

 ɟɼɺʓʏʋɸʓʏ ɻʂ ɨɼʓɸ 
ɻ՛ɮʖʓɸʍʏ 

BOB 

IT Nettuno  ɟɼʖʏʙʍʏ BOB 

IT Noto  ɟʏʖʏ BOB 

IT Nuragus di Cagliari  ɟʏʙʓɺɸʏʙʔ ɻʂ 
ɘɸʃʂɸʗʂ 

BOB 

IT Nurra  ɟʏʙʓɸ BGB 

IT Offida  ɮʝʂɻɸ BOB 

IT Ogliastra  ɮʃʌɸʔʖʓɸ BGB 

IT Olevano Romano  ɮʃɼʕɸʍʏ ɥʏʋɸʍʏ BOB 

IT Oltrepò Pavese  ɮʃʖʓɼʑʏ ɣɸʕɼɽɼ BOB 
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Skrevet med armenske 
bogstaver 
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(BOB/BG

B) 

IT Oltrepò Pavese metodo 
classico 

 ɮʃʖʓɼʑʏ ɣɸʕɼɽɼ 
ʋɼʖʏɻʏ ʆʃɸʔʂʆʏ 

BOB 

IT Oltrepò Pavese Pinot 
grigio 

 ɮʃʖʓɼʑʏ ɣɸʕɼɽɼ 
ɣʂʍʏ ɺʗʂʒʏ 

BOB 

IT Orcia  ɮʗʐɸ BOB 

IT Ormeasco di Pornassio  ɮʗʋɸʍɼʔʆʏ ɻʂ 
ɣʏʓʍɸʔʂʏ 

BOB 

IT Orta Nova  ɮʗʖɸ ɟʏʕɸ BOB 

IT Ortona  ɮʗʖʏʍɸ BOB 

IT Ortrugo  ɮʗʖʗʏʙɺʏ BOB 

IT Orvietano Rosso  ɮʗʕʂɼʖɸʍʏ ɥʏʔʏ BOB 

IT Orvieto  ɮʗʕʂɼʖʏ BOB 

IT Osco  ɮʔʆʏ BGB 

IT Ostuni  ɮʔʖʏʙʍʂ BOB 

IT Ovada  ɮʕɸɻɸ BOB 

IT Paestum  ɣɸɼʔʖʏʙʋ BGB 

IT Palizzi  ɣɸʃʂʘʂ BGB 

IT Pantelleria  ɣɸʍʖɼʃɼʗʂɸ BOB 

IT Parrina  ɣɸʓʂʍɸ BOB 

IT Parteolla  ɣɸʗʖɼʏʃɸ BGB 

IT Passito di Pantelleria  ɣɸʔʂʖʏ ɻʂ 
ɣɸʍʖɼʃɼʗʂɸ 

BOB 

IT Pellaro  ɣɼʃɸʗʏ BGB 

IT Penisola Sorrentina  ɣɼʍʂɽʏʃɸ ɦʏʓɼʍʖʂʍɸ BOB 

IT Pentro  ɣɼʍʖʓʏ BOB 

IT Pentro di Isernia  ɣɼʍʖʓʏ ɻʂ ɔɽɼʗʍʂɸ BOB 

IT Pergola  ɣɼʓɺʏʃɸ BOB 

IT Piave  ɣʂɸʕɼ BOB 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

IT Piave Malanotte  ɣʂɸʕɼ ɝɸʃɸʍʏʖɼ BOB 

IT Piceno  ɣʂʐɼʍʏ BOB 

IT Piemonte  ɣʂɼʋʏʍʖɼ BOB 

IT Piglio  ɣʂʃʂʏ BOB 

IT Pinerolese  ɣʂʍɼʓʏʃɼɽɼ BOB 

IT Pinot nero dell'Oltrepò 
Pavese 

 ɣʂʍʏ ʍɼʓʏ 
ɻɼʃ՛ɮʃʖʓɼʑʏ ɣɸʕɼɽɼ 

BOB 

IT Planargia  ɣʃɸʍɸʓʒʂɸ BGB 

IT Pomino  ɣʏʋʂʍʏ BOB 

IT Pompeiano  ɣʏʋʑɼʌɸʍʏ BGB 

IT Pornassio  ɣʏʓʍɸʔʂʏ BOB 

IT Portofino  ɣʏʓʖʏʝʂʍʏ BOB 

IT Primitivo di Manduria  ɣʗʂʋʂʖʂʕʏ ɻʂ 
ɝɸʍɻʏʙʗʂɸ 

BOB 

IT Primitivo di Manduria 
Dolce Naturale 

 ɣʗʂʋʂʖʂʕʏ ɻʂ 
ɝɸʍɻʏʙʗʂɸ ɍʏʃʐɼ 
ɟɸʖʏʙʓɸʃɼ 

BOB 

IT Prosecco  ɣʓʏʔɼʆʆʏ BOB 

IT Provincia di Mantova  ɣʓʏʕʂʍʐɸ ɻʂ 
ɝɸʍʖʏʕɸ 

BGB 

IT Provincia di Nuoro  ɣʓʏʕʂʍʐɸ ɻʂ ɟʏʙʏʓʏ BGB 

IT Provincia di Pavia  ɣʓʏʕʂʍʐɸ ɻʂ ɣɸʕʂɸ BGB 

IT Provincia di Verona  ɣʓʏʕʂʍʐɸ ɻʂ ɧɼʓʏʍɸ BGB 

IT Puglia  ɣʏʙʃʂɸ BGB 

IT Quistello  ɘʏʙʂʔʖɼʃʃʏ BGB 

IT Ramandolo  ɥɸʋɸʍɻʏʃʏ BOB 

IT Ravenna  ɥɸʕɼʍʍɸ BGB 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

IT Recioto della Valpolicella  ɥɼʐʏʖʏ ɻɼʃɸ 
ɧɸʃʑʏʃʂʐɼʃɸ 

BOB 

IT Recioto di Gambellara  ɥɼʐʏʖʏ ɻʂ 
Ɍɸʋɹɼʃɸʓɸ 

BOB 

IT Recioto di Soave  ɥɼʐʏʖʏ ɻʂ ɦʏɸʕɼ BOB 

IT Reggiano  ɥɼʒʒɸʍʏ BOB 

IT Reno  ɥɼʍʏ BOB 

IT Riesi  ɥʂɼɽʂ BOB 

IT Riviera del Brenta  ɥʂʕʂɼʓɸ ɻɼʃ ɋʓɼʍʖɸ BOB 

IT Riviera del Garda 
Bresciano 

 ɥʂʕʂɼʓɸ ɻɼʃ Ɍɸʓɻɸ 
ɋʓɼʎʂɸʍʏ 

BOB 

IT Riviera ligure di Ponente  ɥʂʕʂɼʓɸ ʃʂɺʙʓɼ ɻʂ 
ɣʏʍɼʖɼ 

BOB 

IT Roccamonfina  ɥʏʆɸʋʏʍʝʂʍɸ BGB 

IT Roero  ɥʏɼʓʏ BOB 

IT Roma  ɥʏʋɸ BOB 

IT Romagna  ɥʏʋɸʍʌɸ BOB 

IT Romagna Albana  ɥʏʋɸʍʌɸ Ɋʃɹɸʍɸ BOB 

IT Romangia  ɥʏʋɸʍʂʌɸ BGB 

IT Ronchi di Brescia  ɥʏʍʆʂ ɻʂ ɋʓʎʂɸ BGB 

IT Ronchi Varesini  ɥʏʍʆʂ ɧɸʓɼɽʂʍʂ BGB 

IT Rosazzo  ɥʏɽɸʘʏ BOB 

IT Rossese di Dolceacqua  ɥʏʔɼɽɼ ɻʂ 
ɍʏʃʐɼɸʆʏʙɸ 

BOB 

IT Rosso Cònero  ɥʏʔʏ ɘʏʍɼʓʏ BOB 

IT Rosso della Val di Cornia  ɥʏʔʏ ɻɼʃʃɸ ɧɸʃ ɻʂ 
ɘʏʗʍʂɸ 

BOB 

IT Rosso di Cerignola  ɥʏʔʏ ɻʂ ɢɼʓʂʍʌʏʃɸ BOB 
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Medlem
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Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

IT Rosso di Montalcino  ɥʏʔʏ ɻʂ ɝʏʍʖɸʃʐʂʍʏ BOB 

IT Rosso di Montepulciano  ɥʏʔʏ ɻʂ 
ɝʏʍʖɼʑʏʙʐɸʍʏ 

BOB 

IT Rosso di Valtellina  ɥʏʔʏ ɻʂ ɧɸʃʖɼʃʃʂʍɸ BOB 

IT Rosso Orvietano  ɥʏʔʏ ɮʗʕʂɼʖɸʍʏ BOB 

IT Rosso Piceno  ɥʏʔʏ ɣʂʐɼʍʏ BOB 

IT Rotae  ɥʏʖɸɼ BGB 

IT Rubicone  ɥʏʙɹʂʆʏʍɼ BGB 

IT Rubino di Cantavenna  ɥʏʙɹʂʍʏ ɻʂ 
ɘɸʍʖɸʕɼʍʍɸ 

BOB 

IT Ruchè di Castagnole 
Monferrato 

 ɥʏʙʆɼ ɻʂ ɘɸʔʖɸʍʌʏʃɼ 
ɝʏʍʝɼʓɸʖʏ 

BOB 

IT S. Anna di Isola Capo 
Rizzuto 

 ɦ.Ɋʍʍɸ ɻʂ ɔɽʏʃɸ 
ɘɸʑʏ ɥʂʘʏʙʖʏ 

BOB 

IT Sabbioneta  ɦɸɹʂʏʍɼʖɸ BGB 

IT Salaparuta  ɦɸʃɸʑɸʗʏʙʖɸ BOB 

IT Salemi  ɦɸʃɼʋʂ BGB 

IT Salento  ɦɸʃɼʍʖʏ BGB 

IT Salice Salentino  ɦɸʃʂʐɼ ɦɸʃɼʍʖʂʍʏ BOB 

IT Salina  ɦɸʃʂʍɸ BGB 

IT Sambuca di Sicilia  ɦɸʋɹʏʙʆɸ ɻʂ ɦʂʐʂʃʂɸ BOB 

IT San Colombano  ɦɸʍ ɘʏʃʏʋɹɸʍʏ BOB 

IT San Colombano al 
Lambro 

 ɦɸʍ ɘʏʃʏʋɹɸʍʏ ɸʃ 
ɕɸʋɹʓʏ 

BOB 

IT San Gimignano  ɦɸʍ ɤʂʋʂʍʌɸʍʏ BOB 

IT San Ginesio  ɦɸʍ ɤʂʍɼɽʂʏ BOB 

IT San Martino della 
Battaglia 

 ɦɸʍ ɝɸʗʖʂʍʏ ɻɼʃʃɸ 
ɋɸʖɸʃʌɸ 

BOB 
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Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 
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(BOB/BG

B) 

IT San Severo  ɦɸʍ ɦɼʕɼʓʏ BOB 

IT San Torpè  ɦɸʍ ɨʗʏʑɼ BOB 

IT Sangue di Giuda  ɦɸʍɺʏʙɼ ɻʂ ɤʂʏʙɻɸ BOB 

IT Sangue di Giuda 
dell'Oltrepò Pavese 

 ɦɸʍɺʏʙɼ ɻʂ ɤʂʏʙɻɸ 
ɻɼʃ ɮʃʖʓɼʑʏ ɣɸʕɼɽɼ 

BOB 

IT Sannio  ɦɸʍʍʂʏ BOB 

IT Santa Margherita di 
Belice 

 ɦɸʍʖɸ ɝɸʓɺɼʗʂʖɸ 
ɻʂ ɋɼʃʂʐɼ 

BOB 

IT Sant'Antimo  ɦɸʍʖ՛Ɋʍʖʂʋʏ BOB 

IT Sardegna Semidano  ɦɸʓɻɼʍʌɸ ɦɼʋʂɻɸʍʏ BOB 

IT Savuto  ɦɸʕʏʙʖʏ BOB 

IT Scanzo  ɦʆɸʍʘʏ BOB 

IT Scavigna  ɦʆɸʕʂʍʌɸ BOB 

IT Sciacca  ɠʂɸʆʆɸ BOB 

IT Scilla  ɠʂʃʃɸ BGB 

IT Sebino  ɦɼɹʂʍʏ BGB 

IT Serenissima  ɦɼʓɼʍʂʔʂʋɸ BOB 

IT Serrapetrona  ɦɼʓɸʑɼʖʗʏʍɸ BOB 

IT Sforzato di Valtellina  ɦʝʏʗʘɸʖʏ ɻʂ 
ɧɸʃʖɼʃʃʂʍɸ 

BOB 

IT Sfursat di Valtellina  ɦʝʏʙʗʔɸʖ ɻʂ 
ɧɸʃʖɼʃʃʂʍɸ 

BOB 

IT Sibiola  ɦʂɹʂʏʃɸ BGB 

IT Sicilia  ɦʂʐʂʃʂɸ BOB 

IT Sillaro  ɦʂʃʃɸʓʏ BGB 

IT Siracusa  ɦʂʓɸʆʏʙɽɸ BOB 

IT Sizzano  ɦʂʘʂɸʍʏ BOB 

IT Soave  ɦʏɸʕɼ BOB 
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Betegnelse, der skal 
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betegnelse/Skrevet 
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bogstaver 
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B) 

IT Soave Superiore  ɦʏɸʕɼ ɦʏʙʑɼʗʂʏʗɼ BOB 

IT Sovana  ɦʏʕɸʍɸ BOB 

IT Spello  ɦʑɼʃʃʏ BGB 

IT Spoleto  ɦʑʏʃɼʖʏ BOB 

IT Squinzano  ɦʆʏʙʂʍʘɸʍʏ BOB 

IT Strevi  ɦʖʓɼʕʂ BOB 

IT Südtirol  ɦʏʙɻʖʂʓʏʃ BOB 

IT Südtiroler  ɦʏʙɻʖʂʓʏʃɼʓ BOB 

IT Suvereto  ɦʏʙʕɼʓʖʏ BOB 

IT Tarantino  ɨɸʗɸʍʖʂʍʏ BGB 

IT Tarquinia  ɨɸʗʆʂʍʂɸ BOB 

IT Taurasi  ɨɸʏʙʓɸʔʂ BOB 

IT Tavoliere  ɨɸʕʏʃʂɼʗɼ BOB 

IT Tavoliere delle Puglie  ɨɸʕʏʃʂɼʗɼ ɻɼʃɼ ɣʏʙʃʂɼ BOB 

IT Teroldego Rotaliano  ɨʏʓɼʃɻɼɺʏ 
ɥʏʖɸʃʂɸʍʏ 

BOB 

IT Terra d'Otranto  ɨɼʓɸ ɻ՛ɮʖʓɸʍʖʏ BOB 

IT Terracina  ɨɼʓɸʐʂʍɸ BOB 

IT Terradeiforti  ɨɼʓʓɸɻɼʂʝʏʗʖʂ BOB 

IT Terralba  ɨɼʓɸʃɹɸ BOB 

IT Terratico di Bibbona  ɨɼʓɸʖʂʆʏ ɻʂ ɋʂɹʏʍɸ BOB 

IT Terrazze dell'Imperiese  ɨɼʓɸʘɼ 
ɻɼʃ՛ɔʋʑɼʗʂɼɽɼ 

BGB 

IT Terrazze Retiche di 
Sondrio 

 ɨɼʓɸɼʘ ɥɼʖʂʆɼ ɻʂ 
ɦʏʍɻʗʂʏ 

BGB 

IT Terre Alfieri  ɨɼʓɼ Ɋʃʝʂɼʗʂ BOB 

IT Terre Aquilane  ɨɼʓɼ Ɋʆʏʙʂʃɸʍɼ BGB 
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B) 

IT Terre de L'Aquila  ɨɼʓɼ ɻɼ ʃ՛Ɋʆʏʙʂʃɸ BGB 

IT Terre degli Osci  ɨɼʓɼ ɻɼʃʂ ɮʎʂ BGB 

IT Terre del Colleoni  ɨɼʓɼ ɻɼʃ ɘʏʃɼʏʍʂ BOB 

IT Terre del Volturno  ɨɼʓɼ ɻɼʃ ɧʏʃʖʏʙʓʍʏ BGB 

IT Terre dell'Alta Val d'Agri  ɨɼʓɼ ɻɼʃ՛Ɋʃʖɸ ɧɸʃ 
ɻ՛Ɋɺʗʂ 

BOB 

IT Terre di Casole  ɨɼʓɼ ɻʂ ɘɸɽʏʃɼ BOB 

IT Terre di Chieti  ɨɼʓɼ ɻʂ ɘʂɼʖʂ BGB 

IT Terre di Cosenza  ɨɼʓɼ ɻʂ ɘʏɽɼʍʘɸ BOB 

IT Terre di Offida  ɨɼʓɼ ɻʂ ɮʝʂɻɸ BOB 

IT Terre di Pisa  ɨɼʓɼ ɻʂ ɣʂɽɸ BOB 

IT Terre di Veleja  ɨɼʓɼ ɻʂ ɧɼʃɼʄɸ BGB 

IT Terre Lariane  ɨɼʓɼ ɕɸʗʂɸʍɼ BGB 

IT Terre Siciliane  ɨɼʓɼ ɦʂʐʂʃʂɸʍɼ BGB 

IT Terre Tollesi  ɨɼʓɼ ɨʏʃʃɼɽʂ BOB 

IT Tharros  ɨɸʓʏʔ BGB 

IT Tintilia del Molise  ɨʂʍʖʂʃɸ ɻɼʃ ɝʏʃʂɽɼ BOB 

IT Todi  ɨʏʔʂ BOB 

IT Torgiano  ɨʏʓʒʂɸʍʏ BOB 

IT Torgiano Rosso Riserva  ɨʏʓʒʂɸʍʏ ɥʏʔʏ 
ɍʂɽɼʓʕɸ 

BOB 

IT Toscana  ɨʏʔʆɸʍɸ BGB 

IT Toscano  ɨʏʔʆɸʍʏ BGB 

IT Trasimeno  ɨʓɸɽʂʋɼʍʏ BOB 

IT Trebbiano d'Abruzzo  ɨʓɼɹʌɸʍʏ ɻ՛Ɋɹʓʏʙʘʏ BOB 

IT Trentino  ɨʓɼʍʖʂʍʏ BOB 

IT Trento  ɨʓɼʍʖʏ BOB 
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IT Trexenta  ɨʓɼʛʔɼʍʖɸ BGB 

IT Tullum  ɨʏʙʃʏʙʋ BOB 

IT Tuscia  ɨʏʙʎʂɸ BOB 

IT Umbria  ɡʙʋɹʗʂɸ BGB 

IT Val d'Arbia  ɧɸʃ ɻ՛Ɋʓɹʂɸ BOB 

IT Val d'Arno di Sopra  ɧɸʃ ɻ՛Ɋʓʍʏ ɻʂ ɦʏʑʓɸ BOB 

IT Val di Cornia  ɧɸʃ ɻʂ ɘʏʓʍʂɸ BOB 

IT Val di Cornia Rosso  ɧɸʃ ɻʂ ɘʏʓʍʂɸ ɥʏʔʏ BOB 

IT Val di Magra  ɧɸʃ ɻʂ ɝɸɺʓɸ BGB 

IT Val di Neto  ɧɸʃ ɻʂ ɟɼʖʏ BGB 

IT Val Polcèvera  ɧɸʃ ɣʏʃʐɼʕʓɸ BOB 

IT Val Tidone  ɧɸʃ ɨʂɻʏʍɼ BGB 

IT Valcalepio  ɧɸʃʆɸʃɼʑʂʏ BOB 

IT Valcamonica  ɧɸʃʆɸʋʏʍʂʆɸ BGB 

IT Valdadige  ɧɸʃɻɸɻʂʒɼ BOB 

IT Valdadige Terradeiforti  ɧɸʃɻɸɻʂʒɼ 
ɨɼʓɸʝɼʂʝʏʗʖʂ 

BOB 

IT Valdamato  ɧɸʃɻɸʋɸʖʏ BGB 

IT Valdarno di Sopra  ɧɸʃɻɸʓʍʏ ɻʂ ɦʏʑʓɸ BOB 

IT Valdichiana toscana  ɧɸʃɻʂʆʂɸʍɸ 
ʖʏʔʆɸʍɸ 

BOB 

IT Valdinievole  ɧɸʃɻʂʍʂɼʕʏʃɼ BOB 

IT Valdobbiadene - Prosecco  ɧɸʃɻʏɹʂɸɻɼʍɼ – 
ɣʓʏʔɼʆʏ 

BOB 

IT Vallagarina  ɧɸʃɸɺɸʗʂʍɸ BGB 

IT Valle Belice  ɧɸʃɼ ɋɼʃʂʐɼ BGB 

IT Valle d'Aosta  ɧɸʃɼ ɻ՛Ɋʏʔʖɸ BOB 
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IT Valle del Tirso  ɧɸʃɼ ɻɼʃ ɨʂʗʔʏ BGB 

IT Valle d'Itria  ɧɸʃɼ ɻ՛ɔʖʂʓɸ BGB 

IT Vallée d'Aoste  ɧɸʃɼ ɻ՛Ɋʏʔʖɼ BOB 

IT Valli di Porto Pino  ɧɸʃʂ ɻʂ ɣʏʓʖʏ ɣʂʍʏ BGB 

IT Valli Ossolane  ɧɸʃʂ ɮʔʏʃɸʍɼ BOB 

IT Valpolicella  ɧɸʃʑʏʃʂʐɼʃɸ BOB 

IT Valpolicella Ripasso  ɧɸʃʑʏʃʂʐɼʃɸ ɥʂʑɸʔʏ BOB 

IT Valsusa  ɧɸʃʔʏʙɽɸ BOB 

IT Valtellina rosso  ɧɸʃʖɼʃʂʍɸ ʓʏʔʏ BOB 

IT Valtellina Superiore  ɧɸʃʖɼʃʂʍɸ 
ɦʏʙʑɼʗʂʏʗɼ 

BOB 

IT Valtènesi  ɧɸʃʖɼʍɼɽʂ BOB 

IT Velletri  ɧɼʃɼʖʗʂ BOB 

IT Veneto  ɧɼʍɼʖʏ BGB 

IT Veneto Orientale  ɧɼʍɼʖʏ ɮʗʂɼʍʖɸʃɼ BGB 

IT Venedig  ɧɼʍɼʘʂɸ BOB 

IT Venezia Giulia  ɧɼʍɼʘʂɸ ɤʂʏʙʃʂɸ BGB 

IT Verdicchio dei Castelli di 
Jesi 

 ɧɼʓɻʂʆʂʏ ɻɼʂ 
ɘɸʔʖɼʃʂ ɻʂ ɤɼɽʂ 

BOB 

IT Verdicchio di Matelica  ɧɼʓɻʂʆʂʏ ɻʂ 
ɝɸʖɼʃʂʆɸ 

BOB 

IT Verdicchio di Matelica 
Riserva 

 ɧɼʓɻʂʆʂʏ ɻʂ 
ɝɸʖɼʃʂʆɸ ɥʂɽɼʓʕɸ 

BOB 

IT Verduno  ɧɼʓɻʏʙʍʏ BOB 

IT Verduno Pelaverga  ɧɼʓɻʏʙʍʏ ɣɼʃɸʕɼʓɺɸ BOB 

IT Vermentino di Gallura  ɧɼʓʋɼʍʖʂʍʏ ɻʂ 
Ɍɸʃʏʙʓɸ 

BOB 
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Medlem
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Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

IT Vermentino di Sardegna  ɧɼʓʋɼʍʖʂʍʏ ɻʂ 
ɦɸʗɻɼʍʌɸ 

BOB 

IT Vernaccia di Oristano  ɧɼʓʍɸʐʐɸ ɻʂ 
ɮʗʂʔʖɸʍʏ 

BOB 

IT Vernaccia di San 
Gimignano 

 ɧɼʓʍɸʐʐɸ ɻʂ ɦɸʍ 
ɤʂʋʂʍʌɸʍʏ 

BOB 

IT Vernaccia di Serrapetrona  ɧɼʓʍɸʐʐɸ ɻʂ 
ɦɼʓɸʑɼʖʓʏʍɸ 

BOB 

IT Verona  ɧɼʗʏʍɸ BGB 

IT Veronese  ɧɼʗʏʍɼɽɼ BGB 

IT Vesuvio  ɧɼɽʏʙʕʂʏ BOB 

IT Vicenza  ɧʂʐɼʍʘɸ BOB 

IT Vignanello  ɧʂʍʌɸʍɼʃʏ BOB 

IT Vigneti della Serenissima  ɧʂʍʌɼʖʂ ɻɼʃɸ 
ɦɼʗɼʍʂʔʂʋɸ 

BOB 

IT Vigneti delle Dolomiti  ɧʂʍʌɼʖʂ ɻɼʃɼ 
ɍʏʃʏʋʂʖʂ 

BGB 

IT Villamagna  ɧʂʃɸʋɸʍʌɸ BOB 

IT Vin Santo del Chianti  ɧʂʍ ʔɸʍʖʏ ɻɼʃ 
ɘʂɸʍʖʂ 

BOB 

IT Vin Santo del Chianti 
Classico 

 ɧʂʍ ʔɸʍʖʏ ɻɼʃ 
ɘʂɸʍʖʂ ɘʃɸʔʂʆʏ 

BOB 

IT Vin Santo di Carmignano  ɧʂʍ ɦɸʍʖʏ ɻʂ 
ɘɸʗʋʂʍʌɸʍʏ 

BOB 

IT Vin Santo di 
Montepulciano 

 ɧʂʍ ʔɸʍʖʏ ɻʂ 
ɝʏʍʖɼʑʏʙʃʂʐɸʍʏ 

BOB 

IT Vino Nobile di 
Montepulciano 

 ɧʂʍʏ ɟʏɹʂʃɼ ɻʂ 
ɝʏʍʖɼʑʏʙʃʂʐʂɸʍʏ 

BOB 

IT Vittoria  ɧʂʖʏʗʂɸ BOB 
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Betegnelse, der skal 
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Tilsvarende 
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med latinske 
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Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

IT Weinberg Dolomiten  ɋɸʍɹɼʓɺ ɍʏʃʏʋʂʖɼʍ BGB 

IT Zagarolo  ɏɸɺɸʓʏʃʏ BOB 

LU Moselle 
Luxembourgeoise 

 ɝʏɽɼʃ 
ɕʌʏʙʛʔɼʋɹʏʙʗɺʏʙɸɽ 

BOB 

MT Għawdex  Ɍʍɸʕɻɼʛʔ BOB 

MT Gozo  Ɍʏʘʏ BOB 

MT Malta  ɝɸʃʖɸ BOB 

MT Maltese Islands  ɝɸʃʖɼɽ Ɋʌʃɸʍɻɽ BGB 

NL Drenthe  ɍʓɼʍʖɼ BGB 

NL Flevoland  ɯʃɼʕʏʃɸʍɻ BGB 

NL Friesland  ɯʗʂʔʃɸʍɻ BGB 

NL Gelderland  Ɍɼʃɻɼʗʃɸʍɻ BGB 

NL Groningen  Ɍʓʏʍʂʍɺɼʍ BGB 

NL Limburg  ɕʂʋɹʏʙʓɺ BGB 

NL Noord-Brabant  ɟʏʗɻ-ɋʓɸɹɸʍʖ BGB 

NL Noord-Holland  ɟʏʗɻ-əʏʃɸʍɻ BGB 

NL Overijssel  ɮʕɼʓʂʌʔɼʃ BGB 

NL Utrecht  ɡʙʖʓɼʄʖ BGB 

NL Zeeland  ɏɼɼʃɸʍɻ BGB 

NL Zuid-Holland  ɏʏʙʂɻ-əʏʃɸʍɻ BGB 

PT Açores  Ɋʔʏʗɼʔ BGB 

PT Alenquer  Ɋʃɼʍʆɼʗ BOB 

PT Alentejano  Ɋʃɼʍʖɼʁɸʍʏ BGB 

PT Alentejo  Ɋʃɼʍʖɼʁʏ BOB 

PT Algarve  Ɋʃɺɸʓʕɼ BGB 

PT Arruda  Ɋʓʏʙɻɸ BOB 

PT Bairrada  ɋɸʌʓɸɻɸ BOB 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

PT Beira Interior  ɋɼʌʓɸ ʂʍʖɼʗʂʏʗ BOB 

PT Biscoitos  ɋʂʔʆʏʂʖʏʔ BOB 

PT Bucelas  ɋʏʙʔɼʃɸʔ BOB 

PT Carcavelos  ɘɸʓɸʆɸʕɼʃʏʔ BOB 

PT Colares  ɘʏʃɸʗɼʔ BOB 

PT Dão  ɍɸʏ BOB 

PT DoTejo  ɍʏ ɨɼʁʏ BOB 

PT Douro  ɍʏʏʙʓʏ BOB 

PT Duriense  ɍʏʙʗʂɼʍɽɼ BGB 

PT Encostas d’Aire  ɐʍʆʏʔʖɸʔ ɻ՛Ɋʂʗɼ BOB 

PT Graciosa  Ɍʗɸʔʂʏɽɸ BOB 

PT Lafões  ɕɸʝʏɼʔ BOB 

PT Lagoa  ɕɸɺʏɸ BOB 

PT Lagos  ɕɸɺʏʔ BOB 

PT Lissabon  ɕʂʔɹʏɸ BGB 

PT Madeira  ɝɸɻɼʌʗɸ BOB 

PT Madeira Wein  ɝɸɻɼʌʗɸ ɧɼʌʍ BOB 

PT Madeira Wijn  ɝɸɻɼʌʗɸ ɧʂʌʍ BOB 

PT Madeira Wine  ɝɸɻɼʌʗɸ ɧɸʌʍ BOB 

PT Madeirense  ɝɸɻɼʌʗɼʍʔɼ BOB 

PT Madera  ɝɸɻɼʗɸ BOB 

PT Madère  ɝɸɻɼʓ BOB 

PT Minho  ɝʂʍʇʏ BGB 

PT Óbidos  ɮɹʂɻʏʔ BOB 

PT Porto  ɮʑʏʗʖʏ BOB 

PT Palmela  ɣɸʃʋɼʃɸ BOB 
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sstat 

Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

PT Península de Setúbal  ɣʏʍʂʍʔʏʙʃɸ ɻɼ 
ɦɼʖʏʙɹɸʃ 

BGB 

PT Pico  ɣʂʆʏ BOB 

PT Port  ɣʏʓʖ BOB 

PT Port Wine  ɣʏʓʖ ɧɸʌʍ BOB 

PT Portimão  ɣʏʓʖʂʋɸʏ BOB 

PT Porto  ɣʏʓʖʏ BOB 

PT Portvin  ɣʏʓʖʕɼʍ BOB 

PT Portwein  ɣʏʓʖʕɸʌʍ BOB 

PT Portwijn  ɣʏʓʖʕʂʌʍ BOB 

PT Setúbal  ɦɼʖʏʙɹɸʃ BOB 

PT Tavira  ɨɸʕʂʗɸ BOB 

PT Távora-Varosa  ɨɸʕʏʗɸ-ɧɸʗʏʔɸ BOB 

PT Tejo  ɨɼʄʏ BGB 

PT Terras Madeirenses  ɨɼʓɸʔ ɝɸɻɼʌʓɼʍʔɼʔ BGB 

PT Torres Vedras  ɨʏʓɼʔ ɧɼɻʓɸʔ BOB 

PT Transmontano  ɨʓɸʍʔʋʏʍʖɸʍʏ BGB 

PT Trás-os-Montes  ɨʓɸʔ-ʜʔ-ɝʏʍʖɼʔ BOB 

PT Vin de Madère  ɧɼʍ ɻɼ ɝɸɻɼʓɼ BOB 

PT vin de Porto  ɧɼʍ ɻɼ ɣʏʓʖʏ BOB 

PT Vinho da Madeira  ɧʂʍʇʏ ɻɸ ɝɸɻɼʌʗɸ BOB 

PT vinho do Porto  ɧʂʍʇʏ ɻʏ ɣʏʓʖʏ BOB 

PT Vinho Verde  ɧʂʍʇʏ ɧɼʓɻɼ BOB 

PT Vino di Madera  ɧʂʍʏ ɻʂ ɝɸɻɼʓɸ BOB 

RO Aiud  Ɋʂʏʙɻ BOB 

RO Alba Iulia  Ɋʃɹɸ ɞʏʙʃʂɸ BOB 

RO Babadag  ɋɸɹɸɻɸɺ BOB 
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Betegnelse, der skal 
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Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

RO Banat  ɋɸʍɸʖ BOB 

RO Banu Mărăcine  ɋɸʍʏʙ ɝɸʓɸʐʂʍɼ BOB 

RO Bohotin  ɋʏʇʏʖʂʍ BOB 

RO Colinele Dobrogei  ɘʏʃʂʍɼ ɍʏɹʓʏʒɼʌ BGB 

RO Coteşti  ɘʏʖɼʔʂ BOB 

RO Cotnari  ɘʏʍɸʗʂ BOB 

RO Crişana  ɘʗʂʎɸʍɸ BOB 

RO Dealu Bujorului  ɍɼɸʃʏʙ ɋʏʙʁʏʗʏʙʃʏʙʌ BOB 

RO Dealu Mare  ɍɼɸʃʏʙ ʋɸʗɼ BOB 

RO Dealurile Cri܈anei  ɍɼɸʃʏʙʗʂʃɼ ɘʗʂʎɸʍɼʌ BGB 

RO Dealurile Moldovei  ɍɼɸʃʏʙʗʂʃɼ ɝʏʃɻʏʕɼʌ BGB 

RO Dealurile Munteniei  ɍɼɸʃʏʙʗʂʃɼ 
ɝʏʙʍʖɼʍʂɼʌ 

BGB 

RO Dealurile Olteniei  ɍɼɸʃʏʙʗʂʃɼ ɮʃʖɼʍʂɼʌ BGB 

RO Dealurile Sătmarului  ɍɼɸʃʏʙʗʂʃɼ 
ɦɸʖʋɸʗʏʙʃʏʙʌ 

BGB 

RO Dealurile Transilvaniei  ɍɼɸʃʏʙʗʂʃɼ 
ɨʗɸʍʔʂʃʕɸʍʂɼʌ 

BGB 

RO Dealurile Vrancei  ɍɼɸʃʏʙʗʂʃɼ ɧʓɸʍʔɼʌ BGB 

RO Dealurile Zarandului  ɍɼɸʃʏʙʗʂʃɼ 
ɏɸʗɸʍɻʏʙʃʏʙʌ 

BGB 

RO Drăgăşani  ɍʓɸɺɸʎɸʍʂ BOB 

RO Huşi  əʏʙʎʂ BOB 

RO Iana  ɔɸʍɸ BOB 

RO Iaşi  ɔɸʎʂ BOB 

RO Lechinţa  ɕɼʆʂʍʅɸ BOB 

RO Mehedinţi  ɝɼʇɼɻʂʍʅʂ BOB 

RO Miniş  ɝʂʍʂʎ BOB 
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B) 

RO Murfatlar  ɝʏʙʗʝɸʖʃɸʗ BOB 

RO Nicoreşti  ɟʂʆʏʗɼʎʖʂ BOB 

RO Odobeşti  ɮɻʏɹɼʎʖʂ BOB 

RO Oltina  ɮʃʖʂʍɸ BOB 

RO Panciu  ɣɸʍʐʏʙ BOB 

RO Panciu  ɣɸʍʐʏʙ BOB 

RO Pietroasa  ɣʌɼʖʗʏɸʔɸ BOB 

RO Recaş  ɥɼʐɸʎ BOB 

RO Sâmbureşti  ɦɸʋɹʏʙʗɼʖʂ BOB 

RO Sarica Niculiţel  ɦɸʗʂʆɸ ɟʂʆʏʙʃʂʅɼʃ BOB 

RO Sebeş-Apold  ɦɼɹɼʎ-Ɋʑʏʃɻ BOB 

RO Segarcea  ɦɼɺɸʗʐɼɸ BOB 

RO Ştefăneşti  ɠʖɼʝɸʍɼʎʖʂ BOB 

RO Târnave  ɨʂʓʍɸʕɼ BOB 

RO Terasele Dunării  ɨɼʓɸʔɼʃɼ ɍʏʙʍɸʗʂʂ BGB 

RO Viile Cara܈ului  ɧʂʂʃɼ ɘɸʓɸʎʏʙʃʏʙʌ BGB 

RO Viile Timi܈ului  ɧʂʂʃɼ ɨʂʋʂʎʏʙʃʏʙʌ BGB 

SK Južnoslovenská  ɞʏʙɽʍʏʔʃʏʕɼʍʔʆɸ BOB 

SK Južnoslovenské  ɞʏʙɽʍʏʔʃʏʕɼʍʔʆɾ BOB 

SK Južnoslovenský  ɞʏʙɽʍʏʔʃʏʕɼʍʔʆʂ BOB 

SK Karpatská perla  ɘɸʓʑɸʖʔʆɸ ʑɼʓʃɸ BOB 

SK Malokarpatská  ɝɸʃʏʆɸʓʑɸʖʔʆɸ BOB 

SK Malokarpatské  ɝɸʃʏʆɸʓʑɸʖʔʆɾ BOB 

SK Malokarpatský  ɝɸʃʏʆɸʓʑɸʖʔʆʂ BOB 

SK Nitrianska  ɟʂʖʗʂʍɸʔʆɸ BOB 

SK Nitrianske  ɟʂʖʗʂʍɸʔʆɼ BOB 

SK Nitriansky  ɟʂʖʗʂʍɸʔʆʂ BOB 
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B) 

SK Slovenská  ɦʃʏʕɼʍʔʆɸ BGB 

SK Slovenské  ɦʃʏʕɼʍʔʆɾ BGB 

SK Slovenský  ɦʃʏʕɼʍʔʆʂ BGB 

SK Stredoslovenská  ɦʖʓɼɻʏʔʃʏʕɼʍʔʆɸ BOB 

SK Stredoslovenské  ɦʖʓɼɻʏʔʃʏʕɼʍʔʆɾ BOB 

SK Stredoslovenský  ɦʖʓɼɻʏʔʃʏʕɼʍʔʆʂ BOB 

SK Vinohradnícka oblasť 
Tokaj". 

 ɧʂʍʏʄʓɸɻʍʂʆɸ 
ʜɹʃɸʔʖ ɨʏʆɸʌ 

BOB 

SK Východoslovenská  ɧʂʄʏɻʏʔʃʏʕɼʍʔʆɸ BOB 

SK Východoslovenské  ɧʂʄʏɻʏʔʃʏʕɼʍʔʆɾ BOB 

SK Východoslovenský  ɧʂʄʏɻʏʔʃʏʕɼʍʔʆʂ BOB 

SI Bela krajina  ɋɼʃɸ ʆʓɸʌʂʍɸ BOB 

SI Belokranjec  ɋɼʃʏʆʓɸʍʌɼʘ BOB 

SI Bizeljčan  ɋʂɽɼʃʌʐɸʍ BOB 

SI Bizeljsko Sremič  ɋʂɽɼʃʌʔʆʏ ɦʓɼʋʂʐ BOB 

SI Cviček  ɗʕʐɼʆ BOB 

SI Dolenjska  ɍʏʃɼʍʌʔʆɸ BOB 

SI Goriška Brda  Ɍʏʗʂʎʆɸ ɋʗɻɸ BOB 

SI Kras  ɘʓɸʔ BOB 

SI Metliška črnina  ɝɼʖʃʂʎʆɸ ʐʓʍʂʍɸ BOB 

SI Podravje  ɣʏɻʗɸʕʌɼ BGB 

SI Posavje  ɣʏʔɸʕʌɼ BGB 

SI Prekmurje  ɣʓɼʆʋʏʙʗʂʌɼ BOB 

SI Primorska  ɣʓʂʋʏʗʔʆɸ BGB 

SI Slovenska Istra  ɦʃʏʕɼʍʔʆɸ ɔʔʖʓɸ BOB 

SI Štajerska Slovenija  ɠʖɸʌɼʓʔʆɸ 
ɦʃɼʕɼʍʂʌɸ 

BOB 
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B) 

SI Teran  ɨɼʓɸʍ BOB 

SI Vipavska dolina  ɧʂʑɸʕʔʆɸ ɻʏʃʂʍɸ BOB 

ES 3 Riberas  3 ʓʂɹɼʓɸʔ BGB 

ES Abona  Ɋɹʏʍɸ BOB 

ES Alella  Ɋʃɼʌɸ BOB 

ES Alicante  Ɋʃʂʆɸʍʖɼ BOB 

ES Almansa  Ɋʃʋɸʍʔɸ BOB 

ES Altiplano de Sierra 
Nevada 

 Ɋʃʖʂʑʃɸʍʏ ɻɼ ɦʂɼʓɸ 
ɟɼʕɸɻɸ 

BGB 

ES Arabako Txakolina  Ɋʓɹɸʆʏ ɨʎɸʆʏʃʂʍɸ BOB 

ES Arlanza  Ɋʓʃɸʍʔɸ BOB 

ES Arribes  Ɋʗʂɹɼʔ BOB 

ES Aylés  Ɋʌʃɼʔ BOB 

ES Bailén  ɋɸʌʃɼʍ BGB 

ES Bajo Aragón  ɋɸʄʏ Ɋʓɸɺʏʍ BGB 

ES Barbanza e Iria  ɋɸʓɹɸʍʘɸ ɾ ɔʗʂɸ BGB 

ES Betanzos  ɋɼʖɸʍʔʏʔ BGB 

ES Bierzo  ɋʂɼʗʔʏ BOB 

ES Binissalem  ɋʂʍʂʔɸʃɼʋ BOB 

ES Bizkaiko Txakolina  ɋʂʔʆɸʌʆʏ ɨʎɸʆʏʃʂʍɸ BOB 

ES Bullas  ɋʏʙʃɸʔ BOB 

ES Cádiz  ɘɸɻʂʔ BGB 

ES Calatayud  ɘɸʃɸʖɸʌʏʙɻ BOB 

ES Calzadilla  ɘɸʃʔɸɻʂʌɸ BOB 

ES Campo de Borja  ɘɸʋʑʏ ɻɼ ɋʏʗʄɸ BOB 

ES Campo de Cartagena  ɘɸʋʑʏ ɻɼ 
ɘɸʗʖɸʄɼʍɸ 

BGB 
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B) 

ES Campo de La Guardia  ɘɸʋʑʏ ɻɼ ʃɸ 
Ɍʏʙɸʗɻʂɸ 

BOB 

ES Cangas  ɘɸʍɺɸʔ BOB 

ES Cariñena  ɘɸʗʂʍʌɼʍɸ BOB 

ES Casa del Blanco  ɘɸʔɸ ɻɼʃ ɋʃɸʍʆʏ BOB 

ES Castelló  ɘɸʔʖɼʌʏ BGB 

ES Castilla  ɘɸʔʖʂʌɸ BGB 

ES Castilla y León  ɘɸʔʖʂʌɸ ʂ ɕɼʏʍ BGB 

ES Cataluña  ɘɸʖɸʃʏʙʍʌɸ BOB 

ES Cava  ɘɸʕɸ BOB 

ES Chacolí de Álava  ɢɸʆʏʃʂ ɻɼ Ɋʃɸʕɸ BOB 

ES Chacolí de Bizkaia  ɢɸʆʏʃʂ ɻɼ ɋʂʔʆɸʌɸ BOB 

ES Chacolí de Getaria  ɢɸʆʏʃʂ ɻɼ ɖɼʖɸʗʂɸ BOB 

ES Cigales  ɦʂɺɸʃɼʔ BOB 

ES Conca de Barberá  ɘʏʍʆɸ ɻɼ ɋɸʗɹɼʗɸ BOB 

ES Condado de Huelva  ɘʏʍɻɸɻʏ ɻɼ ɡʙɼʃʕɸ BOB 

ES Cordoba  ɘʏʗɻʏɹɸ BGB 

ES Costa de Cantabria  ɘʏʔʖɸ ɻɼ 
ɘɸʍʖɸɹʗʂɸ 

BGB 

ES Costers del Segre  ɘʏʔʖɼʗʔ ɻɼʃ ɦɼʄʗɼ BOB 

ES Cumbres del Guadalfeo  ɘʏʙʋɹʗɼʔ BGB 

ES Dehesa del Carrizal  ɍɼʇɼʔɸ ʔɼʃ ɘɸʓʂʔɸʃ BOB 

ES Desierto de Almería  ɍɼʔʂɼʓʖʏ ɻɼ Ɋʃʋɼʗʂɸ BGB 

ES Dominio de Valdepusa  ɍʏʋʂʍʂʏ ɻɼ 
ɧɸʃɻɼʑʏʙʔɸ 

BOB 

ES Eivissa  ɐʌʕʂʔɸ BGB 

ES El Hierro  ɐʃ ʂɼʓʏ BOB 

ES El Terrerazo  ɐʃ ɨɼʓɼʗɸʔʏ BOB 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

ES Empordà  ɐʋʑʏʓɻɸ BOB 

ES Extremadura  ɐʔʖʓɼʋɸɻʏʙʓɸ BGB 

ES Finca Élez  ɯʂʍʆɸ ɾʃɼɽ BOB 

ES Formentera  ɯʏʗʋɼʍʖɼʓɸ BGB 

ES Getariako Txakolina  ɖɼʖɸʗʂɸʆʏ 
ɨʎɸʆʏʃʂʍɸ 

BOB 

ES Gran Canaria  Ɍʓɸʍ ɘɸʍɸʗʂɸ BOB 

ES Granada  Ɍʓɸʍɸɻɸ BOB 

ES Guijoso  Ɍʏʙʌʄʏʔʏ BOB 

ES Ibiza  ɔɹʂɽɸ BGB 

ES Illa de Menorca  ɔʃʌɸ ɻɼ ɝɼʍʏʗʆɸ BGB 

ES Illes Balears  ɔʃʌɼʔ ɋɸʃɼɸʗʔ BGB 

ES Isla de Menorca  ɔʔʃɸ ɻɼ ɝɼʍʏʓʆɸ BGB 

ES Islas Canarias  ɔʔʃɸʔ ɘɸʍɸʗʂɸʔ BOB 

ES Jerez  ɖɼʗɼʔ BOB 

ES Jerez-Xérès-Sherry  ɖɼʗɼʔ-ɠɼʗɼʔ-ɠɼʗʂ BOB 

ES Jumilla  ɖʏʙʋʂʌɸ BOB 

ES La Gomera  ɕɸ Ɍʏʋɼʗɸ BOB 

ES La Mancha  ɕɸ ɝɸʍʐɸ BOB 

ES La Palma  ɕɸ ɣɸʃʋɸ BOB 

ES Laderas del Genil  ɕɸɻɼʗɸʔ ɻɼʃ ɖɼʍʂʃ BGB 

ES Lanzarote  ɕɸʍʘɸʗʏʖɼ BOB 

ES Laujar-Alpujarra  ɕɸʏʙʄɸʗ-
Ɋʃʑʏʙʄɸʗɸ 

BGB 

ES Lebrija  ɕɼɹʗʂʄɸ BOB 

ES Liébana  ɕʂɼɹɸʍɸ BGB 

ES Los Balagueses  ɕʏʔ ɋɸʃɸɺʏʙɼʔɼʔ BOB 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

ES Los Palacios  ɕʏʔ ɣɸʃɸʔʂʏʔ BGB 

ES Málaga  ɝɸʃɸɺɸ BOB 

ES Mallorca  ɝɸʌʏʗʆɸ BGB 

ES Manchuela  ɝɸʍʐʏʙɼʃɸ BOB 

ES Manzanilla  ɝɸʍʔɸʍʂʃʌɸ BOB 

ES Manzanilla-Sanlúcar de 
Barrameda 

 ɝɸʍʔɸʍʂʃʌɸ -
ɦɸʍʃʏʙʆɸʗ ɻɼ 
ɋɸʓɸʋɼɻɸ 

BOB 

ES Méntrida  ɝɼʍʖʗʂɻɸ BOB 

ES Mondéjar  ɝʏʍɻɼʄɸʗ BOB 

ES Monterrei  ɝʏʍʖɼʓɼʌ BOB 

ES Montilla-Moriles  ɝʏʍʖʂʃʌɸ-ɝʏʗʂɼʔ BOB 

ES Montsant  ɝʏʍʖʔɸʍʖ BOB 

ES Murcia  ɝʏʙʗʔʂɸ BGB 

ES Navarra  ɟɸʕɸʓɸ BOB 

ES Norte de Almería  ɟʏʓʖɼ ɻɼ Ɋʃʋɼʗʂɸ BGB 

ES Pago de Arínzano  ɣɸɺʏ ɻɼ Ɋʗʂʍɽɸʍʏ BOB 

ES Pago de Otazu  ɣɸɺʏ ɻɼ ɮʖɸʔʏʙ BOB 

ES Pago Florentino  ɣɸɺʏ ɯʃʏʗɼʍʖʂʍʏ BOB 

ES Penedès  ɣɼʍɼɻɼʔ BOB 

ES Pla de Bages  ɣʃɸ ɻɼ ɋɸʄɼʔ BOB 

ES Pla i Llevant  ɣʃɸ ʂ ɞɼʕɸʍʖ BOB 

ES Prado de Irache  ɣʓɸɻʏ ɻɼ ɔʓɸʐɼ BOB 

ES Priorat  ɣʗʂʏʗɸʖ BOB 

ES Rías Baixas  ɥʂɸʔ ɋɸʂʄɸʔ BOB 

ES Ribeira Sacra  ɥʂɹɼʌʗɸ ɦɸʆʓɸ BOB 

ES Ribeiro  ɥʂɹɼʌʗʏ BOB 
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Medlem
sstat 

Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

ES Ribera del Andarax  ɥʂɹɼʗɸ ɻɼʃ 
Ɋʍɻɸʓɸʛʔ 

BGB 

ES Ribera del Duero  ɥʂɹɼʗɸ ɻɼʃ ɍʏʙɼʗʏ BOB 

ES Ribera del Gállego - 
Cinco Villas 

 ɥʂɹɼʗɸ ɻɼʃ Ɍɸʃɼɺʏ – 
ɦʂʍʆʏ ɧʂʌɸʔ 

BGB 

ES Ribera del Guadiana  ɥʂɹɼʗɸ ɻɼʃ 
Ɍʏʙɸɻʂɸʍɸ 

BOB 

ES Ribera del Jiloca  ɥʂɹɼʓɸ ɻɼʃ ɖʂʃʏʆɸ BGB 

ES Ribera del Júcar  ɥʂɹɼʓɸ ɻɼʃ ɖʏʙʆɸʗ BOB 

ES Ribera del Queiles  ɥʂɹɼʓɸ ɻɼʃ ɘɼʌɼʔ BGB 

ES Rioja  ɥʂʏʄɸ BOB 

ES Rueda  ɥʏʙɼɻɸ BOB 

ES Serra de Tramuntana-
Costa Nord 

 ɦɼʓɸ ɻɼ 
ɨʓɸʋʏʙʍʖɸʍɸ-
ɘʏʔʖɸ ɟʏʓɻ 

BGB 

ES Sherry  ɠɼʗʂ BOB 

ES Sierra de Salamanca  ɦʌɼʓɸ ɻɼ ɦɸʃɸʋɸʍʆɸ BOB 

ES Sierra Norte de Sevilla  ɦʌɼʓɸ ɟʏʓʖɼ ɻɼ 
ɦʞʂʃʌɸ 

BGB 

ES Sierra Sur de Jaén  ɦʂɼʓɸ ɦʏʙʓ ɻɼ ɖɸɼʍ BGB 

ES Sierras de Las Estancias y 
Los Filabres 

 ɦʌɼʓɸʔ ɻɼ ʃɸʔ 
ɐʔʖɸʍʔʂɸʔ ʂ ɕʏʔ 
ɯʂʃɸɹʓɼʔ 

BGB 

ES Sierras de Málaga  ɦʌɼʓɸʔ ɻɼ ɝɸʃɸɺɸ BOB 

ES Somontano  ɦʏʋʏʍʖɸʍʏ BOB 

ES Tacoronte-Acentejo  ɨɸʆʏʓʏʍʖɼ-
Ɋʔɼʍʖɼʄʏ 

BOB 

ES Tarragona  ɨɸʓɸɺʏʍɸ BOB 

ES Terra Alta  ɨɼʓɸ Ɋʃʖɸ BOB 
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Medlem
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Betegnelse, der skal 
beskyttes 

Tilsvarende 
betegnelse/Skrevet 

med latinske 
bogstaver 

Skrevet med armenske 
bogstaver 

Type 
(BOB/BG

B) 

ES Tierra de León  ɨʌɼʓɸ ɻɼ ɕɼʏʍ BOB 

ES Tierra del Vino de 
Zamora 

 ɨʌɼʓɸ ɻɼʃ ɧʂʍʏ ɻɼ 
ɦɸʋʏʓɸ 

BOB 

ES Toro  ɨʏʓʏ BOB 

ES Torreperogil  ɨʏʓɼʑɼʓʏʄʂʃ BGB 

ES Txakolí de Álava  ɢɸʆʏʃʂ ɻɼ Ɋʃɸʕɸ BOB 

ES Txakolí de Bizkaia  ɢɸʆʏʃʂ ɻɼ ɋʂʔʆɸʌɸ BOB 

ES Txakolí de Getaria  ɢɸʆʏʃʂ ɻɼ ɖɼʖɸʗʂɸ BOB 

ES Uclés  ɡʙʆʃɼʔ BOB 

ES Utiel-Requena  ɡʙʂɼʃ- ɥɼʛʏʙɼʍɸ BOB 

ES Val do Miño-Ourense  ɧɸʃ ɻʏ ɝʂʍʌʏ-
Oʏʙʗɼʍʔɼ 

BGB 

ES Valdejalón  ɧɸʃɻɼʄɸʃʏʍ BGB 

ES Valdeorras  ɧɸʃɻɼʏʓɸʔ BOB 

ES Valdepeñas  ɧɸʃɻɼʑɼʍʌɸʔ BOB 

ES Valencia  ɧɸʃɼʍʔʂɸ BOB 

ES Valle de Güímar  ɧɸʃɼ ɻɼ ɖʏʙʌʋɸʓ BOB 

ES Valle de la Orotava  ɧɸʃɼ ɻɼ ʃɸ Oʓʏʖɸʕɸ BOB 

ES Valle del Cinca  ɧɸʃɼ ɻɼʃ ɦʂʍʆɸ BGB 

ES Valle del Miño-Ourense  ɧɸʃɼ ɻɼʃ ɝʂʍʌʏ-
Oʏʙʓɼʍʔɼ 

BGB 

ES Valles de Benavente  ɧɸʃɼʔ ɻɼ ɋɼʍɸʕɼʍʖɼ BOB 

ES Valles de Sadacia  ɧɸʃɼʔ ɻɼ ɦɸɻɸʔʂɸ BGB 

ES Valtiendas  ɧɸʃʖʂɼʍɻɸʔ BOB 

ES Villaviciosa de Córdoba  ɧʂʃɸʕʂʔʂʏɽɸ ɻɼ 
ɘʏʗɻʏɹɸ 

BGB 

ES Vinos de Madrid  ɧʂʍʏʔ ɻɼ ɝɸɻʗʂɻ BOB 

ES Xérès  ɖɼʗɼʔ BOB 
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Skrevet med armenske 
bogstaver 
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(BOB/BG

B) 

ES Ycoden-Daute-Isora  ɔʆʏɻɼʍ-ɍɸʏʙʖɼ-
ɔʔʏʗɸ 

BOB 

ES Yecla  ɞɼʆʃɸ BOB 

GB English  ɔʍɺʃʂʎ BOB 

GB English Regional  ɔʍɺʃʂʎ ɩʂʒɿʍɿʃ BGB 

GB Welsh  ɡʙɼʃʎ BOB 

GB Welsh Regional  ɡʙɼʃʎ ɩʂʒɿʍɿʃ BGB 

 

 

________________ 
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Del B 

 

Geografiske betegnelser for Republikken Armeniens produkter  

som omhandlet i artikel 231, stk. 4 

 

Navn Betegnelsen skrevet med 
latinske bogstaver 

Produkttype 

ɦɎɧɊɟɔ ɔɠɖɊɟ1 Sevani Ishkhan Fisk og skaldyr 

 

 

________________ 

 

                                                 
1
 Med forbehold af et positivt resultat af indsigelsesproceduren, jf. artikel 231, stk. 4. 


